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Message 2019  

Madame, Monsieur,  

La loi sur les communes du 5 février 2004 place les collec-
tivités de droit public, soit les communes municipales et 
bourgeoisiales, sous la surveillance du Conseil d’Etat. Le 
service des affaires intérieures et communales par la section 
des finances communales collecte ainsi à des fins statis-
tiques des données sur les finances des municipalités. Le 
présent rapport synthétise ces informations. Il devrait per-
mettre aux différents destinataires d’obtenir une image fidèle 
de la situation financière de nos collectivités locales. 

 
 
En publiant ce rapport sur les finances communales, le 

Conseil d’Etat entend exposer de manière transparente 
l'évolution de la situation financière des communes valai-
sannes. A l'instar d’autres instruments, le présent document 
permet également au canton de mieux cibler ses activités de 
conseil et de soutien en faveur des communes. 

  

Le rapport 2019 s’attarde sur la population et la struc-
ture des communes par comparaison à certains chiffres 
au niveau de la Suisse et de l’Union Européenne. Une 
introduction au Modèle Comptable Harmonisé facilite la 
compréhension du contenu de ce rapport dans le do-
maine particulier des finances publiques. La très grande 
variété de la pression fiscale des communes valaisannes 
y est mise en exergue. L’analyse des chiffres consolidés 
selon la typologie territoriale des communes donne un 
éclairage sur la situation financière différente de ces en-
tités. Les indicateurs de l’Institut de hautes études en ad-
ministration publique complètent cette perception. Une 
comparaison au niveau national est rendue possible avec 
les indicateurs de la Conférence des Autorités Canto-
nales de Surveillance des Finances Communales. Le 
dernier chapitre est consacré à la présentation de la pé-
réquation intercommunale. 

 

Bien entendu, le noyau de ce rapport décrit la situation 
financière consolidée sur la base des comptes 2019 et 
l’évolution depuis 2015. 
 
 
 
 

Botschaft 2019 

Werte Damen und Herren 

Das Gemeindegesetz vom 5. Februar 2004 stellt die öf-
fentlichen Körperschaften, d.h. die Einwohner- und Bur-
gergemeinden, unter die Aufsicht des Staatsrates. Die 
Dienststelle für innere und kommunale Angelegenheiten, 
durch die Sektion Gemeindefinanzen, erfasst so zu Sta-
tistikzwecken Finanzdaten über die Einwohnergemein-
den. Der vorliegende Bericht behandelt diese Informatio-
nen und sollte es dem Leser ermöglichen, sich ein zuver-
lässiges Bild über die Finanzlage unserer Körperschaften 
zu verschaffen. 

 
Mit der Veröffentlichung dieses Berichts über die Ge-

meindefinanzen beabsichtigt der Staatsrat, die Entwick-
lung der Finanzlage der Walliser Gemeinden transparent 
darzulegen. Das vorliegende Dokument wie auch weitere 
Instrumente erlaubt es dem Kanton ebenfalls, seine Be-
ratungs- und Unterstützungstätigkeit noch gezielter auf 
die Gemeinden auszurichten 

 
Der Bericht 2019 widmet sich der Bevölkerung und den 

Strukturen der Gemeinden und stellt anhand von gewis-
sen Kennzahlen schweizerische und europäische Ver-
gleiche an. Eine Einführung in das Harmonisierte Rech-
nungsmodell soll es Ihnen erleichtern, diesen Bericht hin-
sichtlich der besonderen Rechnungslegung von Körper-
schaften zu verstehen. Besonders hervorgehoben sei die 
grosse Vielfalt an Steuerbelastungen, wie diese in den 
Walliser Gemeinden angewendet werden. Die Analyse 
bezogen auf die die räumliche Typologie der Gemeinden 
gibt einen Augenschein auf die unterschiedlichen Finanz-
lagen dieser Körperschaften. Die Kennzahlen des Hoch-
schulinstituts für Öffentliche Verwaltung ergänzen diese 
Auswertung sowie der Konferenz der Kantonalen Auf-
sichtsstellen über die Gemeindefinanzen lassen einen 
nationalen Vergleich anstellen. Das letzte Kapitel widmet 
sich dem interkommunalen Finanzausgleich 

 
Der Hauptteil dieses Berichts beschreibt die Finanzlage 

der Gemeinderechnungen 2019 in ihrer Gesamtheit so-
wie deren Entwicklung seit 2015. 

 

 

Frédéric Favre 

Conseiller d’Etat – Staatsrat 

Chef du département de la sécurité, des institutions et du sport  

Vorsteher des Departements für Sicherheit, Institutionen und Sport  
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Quelques chiffres significatifs : 
 
Nous constatons entre 2018 et 2019 l’évolution suivante 
: 
• Une augmentation des revenus financiers du compte de 
fonctionnement de 9.5 % qui s’installent résolument au- 
dessus de la barre des 2 milliards à 2.361 milliards ; 
•  une progression des charges financières de 2.7% à Fr. 
1.778 milliard ; 
• une marge d’autofinancement de plus de 583 millions, 
plus 37.5% ; 
• un excédent de revenus stabilisé à Fr. 71.7 millions ; 
• un volume des investissements nets toujours très im-
portant à 365.6 millions, en hausse de 1.4% ; 
• l’enregistrement pour la 3ème année consécutive d’un 
excédent de financement ; Fr. 217.5 millions ; 
• les quatre indicateurs progressent. 
 
Comptes 2019 
 
• Un degré d’autofinancement à 159.5% ancré dans l’ap-
préciation « très bien »; 
• une capacité d’autofinancement de 26.0% qui se con-
firme dans l’appréciation « très bien »; 
• un endettement net par habitant de Fr. 601.-, apprécia-
tion d’un « endettement faible »; 
• un taux du volume de la dette brute de 113.9% apprécié 
« très bien ». 

 
L’évolution positive des valeurs entre les deux années 

et celles intrinsèques de l’exercice 2019 sont inhabi-
tuelles. L’amélioration constatée reflète un élément ex-
traordinaire comptabilisé sur l’exercice 2019, soit l’assai-
nissement de la commune municipale de Loèche-les-
Bains.  

Situation générale  

Tous les chiffres significatifs et les indicateurs qui sont 
présentés dans le rapport démontrent la très bonne santé 
financière des communes municipales valaisannes, 
même sans l’apport de Loèche-les-Bains. Le danger et le 
défi des collectivités publiques se trouvent dans l’élément 
endogène de la maîtrise du volume des investissements 
futurs qui génèrent des charges induites structurelles qu’il 
convient de planifier et d’assumer. 

Dès le budget 2022, les communes devront utiliser le mo-
dèle comptable harmonisé 2 (MCH2). De fait, ce rapport 
est le dernier sous cette forme et marque la fin d’une série 
historique qui a commencé avec le MCH1 en 2006. 
 
 
Remerciements  

J’en profite pour remercier les autorités et les administra-
tions communales pour leur engagement et leur pré-
cieuse collaboration, sans laquelle ce rapport n’existerait 
tout simplement pas. Ces remerciements s’adressent 
également aux collaborateurs de la section des finances 
communales pour leur travail et leur engagement quoti-
dien au service des communes valaisannes. 

 
Einige Kernpunkte: 
 
Zwischen 2018 und 2019 ist folgende Entwicklung 
festzustellen: 
• eine Zunahme des Ertrags der Laufenden Rechnung 
um 9.5%, welcher mit 2.361 Milliarden entschieden über 
der 2-Milliarden-Grenze liegt ; 
• eine Zunahme des Aufwands der Laufenden Rechnung 
um 2.7% auf Fr. 1.778 Milliarde ; 
• eine Selbstfinanzierungsmarge bei Fr. 583 Mio., d.h. ein 
Plus von 37.5% ; 
• ein Ertragsüberschuss eingependelt bei Fr. 71.7 Mio; 
• ein nach wie vor erhebliches Nettoinvestitionsvolumen 
von Fr. 365.6 Mio., eine Zunahme um 1.4% ; 
• mit Fr. 217.5 Mio. zum dritten Mal in Folge ein Finanzie-
rungs-Überschuss ; 
• alle vier Kennzahlen steigern sich. 
 
Verwaltungsrechnungen 2019 
 
• ein Selbstfinanzierungsgrad auf 159.5%, welche als
« sehr gut » beurteilt wird; 
• eine Selbstfinanzierungskapazität von 26.0%, welche 
damit die Bewertung « sehr gut » bestätigt; 
• ein « schwache » Netto-Pro-Kopf-Verschuldung von 
Fr.  601.-; 
• eine Brutto-Schuldenvolumenquote von 113.9% mit der 
Note « sehr gut ». 
 

Die positive Entwicklung der Werte zwischen den bei-
den Jahren und jene der Rechnung 2019 ist ungewöhn-
lich. Die festgestellte Verbesserung spiegelt einen aus-
serordentlichen Posten für das Rechnungsjahr 2019 wi-
der, nämlich die Sanierung der Gemeinde Leukerbad.  

 

Allgemeine Finanzlage 

Alle relevanten Zahlen und die Kennzahlen, die im Be-
richt präsentiert werden, belegen die sehr gute Finanz-
lage der Walliser Einwohnergemeinden, auch ohne den 
Beitrag von Leukerbad. Risiken und Herausforderungen 
für die Körperschaften sind hausintern zu finden, und 
zwar in der Bewältigung des zukünftigen Investitionsvo-
lumens, welches strukturelle Folgekosten verursacht, 
was eine umsichtige Planung und Absicherung verlangt. 

Ab dem Budget 2022 werden die Gemeinden das Rech-
nungslegungsmodell 2 (HRM2) anwenden müssen. So-
mit wird dieser Bericht der letzte in dieser Form und auch 
das Ende einer historischen Reihe sein, welche mit dem 
HRM1 im 2006 begann.  
 
Dankeschön 

Gerne nutze ich an dieser Stelle die Gelegenheit, den Be-
hörden und Verwaltungen der Gemeinden ein herzliches 
Dankeschön aussprechen. Ohne ihr Engagement und die 
wertvolle Zusammenarbeit würde dieser Bericht ganz 
einfach nicht zustande kommen. Diesen Dank richte ich 
ebenfalls an die Mitarbeiter der Sektion Gemeindefinan-
zen für ihre Arbeit und ihr tägliches Engagement im 
Dienste der Walliser Gemeinden. 
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1 PLAN DE LA PUBLICATION 

 Introduction  

La Section des finances communales (SFC) a élaboré 
et publié jusqu’à ce jour 13 rapports sur les finances com-
munales. Les 3 premiers de 2004 à 2008 ont été édités 
bisannuellement puis annuellement dès 2009. 

Aujourd’hui, nous vous proposons notre publication en 
version papier et informatique avec la même structure 
que les précédentes à l’exception de l’historique des don-
nées des séries. 

 Plan de la publication  

Le chapitre 2 traite de la structure de la population des 
communes municipales en Valais. Il donne une vue d’en-
semble de la répartition des habitants selon la taille des 
communes, compare la structure cantonale à celle au ni-
veau Suisse et de l’Europe, confronte par comparaison le 
nombre et la taille des communes en Suisse, relate le 
mouvement des fusions. 

Une introduction sur le Modèle Comptable Harmonisé 
(MCH) occupe le chapitre 3. Elle devrait permettre aux 
moins initiés de se familiariser avec le domaine particulier 
des finances publiques. Un bref rappel historique, les ob-
jectifs et les caractéristiques principales y sont dévelop-
pés.  

Le chapitre 4 est le plus volumineux de la série car il 
traite des finances communales à l’aide d’aperçus sur le 
résultat global consolidé, de graphiques quant à l’affecta-
tion des dépenses et des charges respectivement des re-
venus et des recettes par fonction ou nature, l’évolution 
de la fortune et du découvert, de la charge fiscale et des 
indicateurs financiers. La thématique spécifique du rap-
port 2019 au point 4.17 traite de la situation financière 
selon la typologie territoriale des communes. 

 

Le chapitre 5 traite la péréquation intercommunale.  

 
Nous vous souhaitons une bonne lecture. 

Section des finances communales (SFC) 

 GLIEDERUNG DES BERICHTS 

 Einleitung  

Bis heute hat die Sektion Gemeindefinanzen (SGF) 13 
Berichte über die Gemeindefinanzen erstellt und veröf-
fentlicht. Die ersten 3 Ausgaben zwischen 2004 und 2008 
erschienen im 2-Jahres-Rhythmus und danach jährlich. 

Der vorliegende Bericht ist gleich strukturiert wie die 
früheren, mit Ausnahme der historischen Datenreihe. Es 
gibt ihn in Papier- wie auch in elektronischer Form. 

 

 Gliederung des Berichts 

Das Kapitel 2 behandelt die Bevölkerungsstruktur der 
Einwohnergemeinden im Wallis. Es gibt eine Gesamt-
übersicht über die Einwohnerverteilung nach Gemeinde-
grössen, vergleicht die kantonale Struktur mit derjenigen 
der Schweiz und Europa, macht Vergleiche über Anzahl 
und Grösse der Gemeinden in der Schweiz und berichtet 
über die Fusions-Bewegungen.  

Das Kapitel 3 ist einer Einführung in das Harmonisierte 
Rechnungsmodell (HRM) gewidmet. Dies sollte den 
Nicht-Insidern die Besonderheiten der öffentlichen Rech-
nungslegung vertraut machen mit einem kurzen ge-
schichtlichen Rückblick, mit den Zielen und den Haupt-
merkmalen. 

Das umfangreichste Kapitel 4 behandelt die Gemeinde-
finanzen in ihrer Gesamtheit. Anhand von Übersichten 
und Grafiken sowie mittels Zuordnung nach Funktionen 
und Arten werden diese Ergebnisse (Aufwände/Erträge 
bzw. Ausgaben/Einnahmen) dargestellt. Weiter behan-
delt es die Entwicklung des Eigenkapitals/Bilanzfehlbe-
trags, der Steuerbelastung und der Finanzkennzahlen. 
Der Punkt 4.17 des Berichts 2019 legt den Fokus auf die 
Finanzlage bezogen auf die räumliche Typologie der Ge-
meinden.  

Das Kapitel 5 behandelt den interkommunalen Finanz-
ausgleich. 

Nun wünschen wir Ihnen eine angenehme Lektüre.  

Sektion Gemeindefinanzen (SGF) 
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2 STRUCTURE DE LA POPULATION 

 Vue d’ensemble 

Cette vue d’ensemble concerne la population STAPOP 
au 31.12.2019 des 126 communes. STATPOP comprend 
les Suisses établis et étrangers avec une autorisation de 
séjour (permis B) ou autorisation d’établissement (permis 
C) ainsi que les personnes dans le processus d'asile ré-
sidant depuis 12 mois ou plus en Suisse. La typologie de 
la population et des communes selon la taille est celle 
retenue par l’Office Fédéral de la Statistique (OFS). Les 
chiffres entre parenthèses donnent la situation au 
31.12.2018. 

 2 (2) communes ou 1.6% (1.6%) de l’ensemble des 
communes valaisannes comptent moins de 101 ha-
bitants. 0.03% (0.03%) de la population y est domi-
ciliée, soit 107 (110) personnes. 

 30 (30) communes ou 23.8% (23.8%) de l’ensemble 
des communes comptent entre 101 et 500 habi-
tants. 2.8% (2.8%) de la population y est domiciliée, 
soit 9’515 (9’592) personnes. 

 22 (24) communes ou 17.5% (19.0%) de l’ensemble 
des communes comptent entre 501 et 1’000 habi-
tants. 4.8% (5.3%) de la population y est domiciliée, 
soit 16’464 (18’337) personnes. 

 31 (30) communes ou 24.6% (23.8%) de l’ensemble 
des communes comptent une population entre 
1’001 et 2’000 habitants. 12.9% (12.9%) de la po-
pulation y est domiciliée, soit 44’579 (44'494) per-
sonnes. 

 24 (23) communes ou 19.0% (18.3%) de l’ensemble 
des communes comptent une population entre 
2’001 et 5’000 habitants. 22.4% (21.8%), soit 
77’541 (75’004) personnes. 

 10 (10) communes ou 7.9% (7.9%) de l’ensemble 
des communes comptent une population entre 
5’001 et 10’000 habitants. 22.0% (21.9%) de la po-
pulation y est domiciliée, soit 75'957 (75'233) per-
sonnes. 

 7 (7) communes ou 5.6% (5.6%) de l’ensemble des 
communes comptent une population supérieure à 
10’000 habitants. 35.1% (35.2%) de la population y 
est domiciliée, soit 121'362 (121'185) personnes. 

Ainsi dans notre canton, un peu moins de la moitié des 
communes, 54 ou 42.9% (56 ou 44.4%), a une population 
inférieure à 1’000 habitants. 

Ce constat n’est pas uniquement valaisan. Tous les 
cantons où des procédures de fusion sont en cours avan-
cent cette dimension du problème : trop de trop petites 
communes en nombre d’habitants. Cela signifie bien sou-
vent l’existence d’un décalage important entre la dimen-
sion politique de la commune et la dimension écono-
mique efficiente des tâches publiques locales. 

 BEVÖLKERUNGSSTRUKTUR 

 Gesamtüberblick 

Dieser Überblick zeigt die Wohnbevölkerung 
STATPOP der 126 Gemeinden per 31.12.2019. 
STATPOP umfasst die Schweizer sowie die Ausländer 
mit Aufenthaltsbewilligung (Ausweis B), Niederlassungs-
bewilligung (Ausweis C) und Personen in einem Asyl-
Verfahren, welche sich seit 12 oder mehr Monaten in der 
Schweiz aufhalten. Die Einteilung der Bevölkerung und 
der Gemeinden nach der Grösse stammen vom Bundes-
amtes für Statistik (BFS). Die Werte in Klammern ent-
sprechen jenen per 31.12.2018. 

 2 (2) Gemeinden oder 1.6% (1.6%) aller Walliser Ge-
meinden zählen weniger als 101 Einwohner. 0.03% 
(0.03%) der Bevölkerung wohnt in diesen Gemein-
den, d.h. 107 (110) Personen. 

 30 (30) Gemeinden oder 23.8% (23.8%) aller Ge-
meinden zählen zwischen 101 und 500 Einwohner. 
2.8% (2.8%) der Bevölkerung wohnen in diesen Ge-
meinden, d.h. 9’515 (9’592) Personen. 

 22 (24) Gemeinden oder 17.5% (19.0%) aller Ge-
meinden zählen zwischen 501 und 1'000 Einwoh-
ner. 4.8% (5.3%) der Bevölkerung wohnen in die-
sen Gemeinden, d.h. 16’464 (18’337) Personen. 

 31 (30) Gemeinden oder 24.6% (23.8%) aller Ge-
meinden zählen zwischen 1’001 und 2'000 Einwoh-
ner. 12.9% (12.9%) der Bevölkerung wohnen in die-
sen Gemeinden, d.h. 44’579 (44'494) Personen. 
 

 24 (23) Gemeinden oder 19.0% (18.3%) aller Ge-
meinden zählen zwischen 2’001 und 5'000 Einwoh-
ner. 22.4% (21.8%) der Bevölkerung wohnen in die-
sen Gemeinden, d.h. 77’541 (75’004) Personen. 

 10 (10) Gemeinden oder 7.9% (7.9%) aller Gemein-
den zählen zwischen 5’001 und 10'000 Einwohner. 
22.0% (21.9%) der Bevölkerung wohnen in diesen 
Gemeinden, d.h. 75'957 (75'233) Personen. 
 

 7 (7) Gemeinden oder 5.6% (5.6%) aller Gemeinden 
zählen mehr als 10'000 Einwohner. 35.1% (35.2%) 
der Bevölkerung wohnen in diesen Gemeinden, 
d.h. 121'362 (121'185) Personen. 

In unserem Kanton zählen etwas weniger als die Hälfte 
der Gemeinden weniger als 1’000 Einwohner, d.h. 54 o-
der 42.9% (56 oder 44.4%). 

Diese Feststellung betrifft nicht nur das Wallis. Alle 
Kantone, in denen Fusionsprozesse im Gang sind, se-
hen sich dieser Problematik gegenüber: zu viele Ge-
meinden mit geringer Einwohnerzahl. Dies bedeutet oft 
eine grosse Kluft zwischen der politischen und der wirt-
schaftlichen Dimension der Gemeinde, um die lokalen öf-
fentlichen Aufgaben effizient zu erfüllen. 
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Description 

La carte qui suit montre les limites des communes mu-
nicipales. Les données relatives au nombre d’habitants 
ont été reprises de l’Office fédéral de la statistique (sta-
tistique STATPOP). 

Question examinée 

Quel était le nombre d’habitants par commune en 2019 
(2018) selon une répartition en 5 catégories ? 

Commentaire 

 26’086 (28’039) personnes vivent dans les 54 (56) 
communes qui comptent 1’000 habitants et moins. 
Le 42.9% (44.4%) de l’ensemble des communes 
valaisannes héberge le 7.5% (8.2%) de l’ensemble 
de la population. 

 A contrario, 7 (7) communes ou 5.6% (5.6%) de l’en-
semble des communes comptent une population 
supérieure à 10’000 habitants. 35.1% (35.2%) de la 
population y est domiciliée, soit 121'362 (121'185) 
personnes. 

 La population utilisée par le compte indicateur est 
celle N-1, soit 2018. 

 

Ausgangslage

Die nachfolgende Karte zeigt die Einwohnergemeinden 
anhand ihrer Einwohnerzahl. Die Angaben (STATPOP - 
jährliche Bevölkerungsstatistik) stammen vom Bundes-
amt für Statistik. 

Fragestellung 

Wie verteilt sich die Einwohnerzahl im Jahr 2019 
(2018), dargestellt in fünf Kategorien? 

Kommentar 

 26’086 (28’039) Personen leben in 54 (56) Gemein-
den mit 1’000 oder weniger Einwohner. Dies ent-
spricht 42.9% (44.4%) der Walliser Gemeinden oder 
7.5% (8.2%) der Gesamtbevölkerung. 

 
 Demgegenüber zählen 7 (7) Gemeinden oder 5.6% 

(5.6%) aller Walliser Gemeinden mehr als 10’000 
Einwohner. In diesen Gemeinden leben 121'362 
(121'185) Personen oder 35.1% (35.2%) der Ge-
samtbevölkerung. 

 Die in den Finanzkennzahlen verwendete Bevölke-
rungszahl entspricht jener vom Jahr N-1, d.h. 2018. 

Carte : Nombre d’habitants au 31.12.2019 Karte: Einwohnerzahl per 31.12.2019 
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En Valais, l’évolution se traduit comme suit : Im Wallis zeigt sich die Entwicklung wie folgt:

Population et commune selon la taille Bevölkerung und Gemeinden nach Grösse

 

 

En Suisse, l’évolution se traduit comme suit : In der Schweiz zeigt sich die Entwicklung wie folgt :

Population et commune selon la taille Bevölkerung und Gemeinden nach Grösse

 

 



 

 

 

Bericht über die Gemeindefinanzen 2019                                                       Kanton Wallis – DSIS- DIKA 9 

 Comparaison avec la Suisse  

Cette vue d’ensemble concerne la population au 
31.12.2019 des 2’212 communes suisses. 8'606’033 ha-
bitants. Il est intéressant de comparer ces données avec 
celles du Canton du Valais. 

 33 communes ou 1.5% de l’ensemble des communes 
comptent une population de moins de 101 habi-
tants. 0.02% de la population suisse y est domici-
liée, soit 2’085 personnes. 

 356 communes ou 16.1% de l’ensemble des com-
munes comptent une population entre 101 et 500 
habitants. 1.3% de la population y est domiciliée, 
soit 113’748 personnes. 

 385 communes ou 17.4% de l’ensemble des com-
munes comptent une population entre 501 et 1’000 
habitants. 3.3% de la population y est domiciliée, 
soit 286’872 personnes. 

 505 communes ou 22.8% de l’ensemble des com-
munes comptent une population entre 1’001 et 
2’000 habitants. 8.4% de la population y est domici-
liée, soit 718'840 personnes. 

 535 communes ou 24.2% de l’ensemble des com-
munes comptent une population entre 2’001 et 
5’000 habitants. 20.2% de la population y est domi-
ciliée, soit 1'736’794 personnes. 

 236 communes ou 10.7% de l’ensemble des com-
munes comptent une population entre 5’001 et 
10’000 habitants. 18.9% de la population y est do-
miciliée, soit 1'624’197 personnes. 

 162 communes ou 7.3% de l’ensemble des com-
munes comptent une population supérieure à 
10’000 habitants. 47.9% de la population y est do-
miciliée, soit 4'123’497 personnes. 

Ainsi dans notre pays, 35% des communes ont une po-
pulation inférieure à 1’000 habitants. 

 402’705 personnes vivent dans les 774 communes 
qui comptent 1’000 habitants et moins. Autrement 
dit, le 35% de l’ensemble des communes suisses 
héberge le 4.7% de l’ensemble de la population. 

 
Source : OFS, bilan de la population résidante permanente 

selon les districts et les communes, en 2019 (su-f-
01.02.03.01.01) 
 

 Vergleich mit der Schweiz 

Diese Übersicht zeigt die Bevölkerung der 2’212 Ge-
meinden in der Schweiz per 31.12. 2019, mit insgesamt 
8'606’033 Einwohner. Es ist interessant, diese Daten mit 
denen des Kantons Wallis zu vergleichen. 

 33 Gemeinden oder 1.5% aller Gemeinden haben 
weniger als 101 Einwohner. 0.02% der Schweizer 
Bevölkerung wohnt in diesen Gemeinden, d.h. 2‘085 
Personen. 

 356 Gemeinden oder 16.1% aller Gemeinden haben 
zwischen 101 und 500 Einwohner. 1.3% der Bevöl-
kerung wohnen in diesen Gemeinden, d.h. 113’748 
Personen. 

 385 Gemeinden oder 17.4% aller Gemeinden haben 
zwischen 501 und 1'000 Einwohner. 3.3% der Bevöl-
kerung wohnen in diesen Gemeinden, d.h. 286’872 
Personen. 

 505 Gemeinden oder 22.8% aller Gemeinden haben 
zwischen 1001 und 2'000 Einwohner. 8.4% der Be-
völkerung wohnen in diesen Gemeinden, d.h. 
718’840 Personen. 

 535 Gemeinden oder 24.2% aller Gemeinden haben 
zwischen 2'001 und 5'000 Einwohner. 20.2% der Be-
völkerung wohnen in diesen Gemeinden, d.h. 
1'736’794 Personen. 

 236 Gemeinden oder 10.7% aller Gemeinden haben 
zwischen 5'001 und 10'000 Einwohner. 18.9% der 
Bevölkerung wohnen in diesen Gemeinden, d.h. 
1'624’197 Personen. 

 162 Gemeinden oder 7.3% aller Gemeinden haben 
mehr als 10’000 Einwohner. 47.9% der Bevölkerung 
wohnen in diesen Gemeinden, d.h. 4'123’497 Perso-
nen. 

In unserem Land haben also 35% aller Gemeinden we-
niger als 1’000 Einwohner. 

 402’705 Personen wohnen in den 774 Gemeinden, die 
1’000 Einwohner und weniger zählen. Oder mit ande-
ren Worten wohnen in 35% aller Schweizer Gemein-
den 4.7% der Gesamtbevölkerung.  

 
Quelle: BFS, Bilanz 2019 der ständigen Wohnbevölkerung

nach Bezirken und Gemeinden (su-d-01.02.03.01.01) 
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 Comparaison de la taille moyenne 
des communes suisses  

 Vergleich der durchschnittlichen 
Einwohnerzahl der Schweizer 
Gemeinden 

 

 
La population valaisanne représente le 4.0% (4.0%) de 

l’ensemble de la population suisse. Avec une population 
moyenne par commune de 2’742 (2'730) habitants, notre 
canton se situe en dessous de la moyenne suisse qui est 
de 3'891 (3’845) habitants. La population de la commune 
valaisanne moyenne représente le 70.5% (71.0%) de la 
population de la commune suisse moyenne. L’écart s’est 
accentué entre 2018 et 2019. 

 
Die Walliser Bevölkerung macht 4.0% (4.0%) der Ge-

samtbevölkerung der Schweiz aus. Mit einer durch-
schnittlichen Einwohnerzahl 2'742 (2'730) pro Gemeinde 
liegt unser Kanton unter dem Schweizer Durchschnitt von 
3'891 (3'845) Einwohner. Dies entspricht 70.5% (71.0%) 
im Vergleich zum Schweizer Durchschnitt pro Gemeinde. 
Der Unterschied hat sich zwischen 2018 und 2019 ver-
grössert. 
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Carte : Population moyenne par communes  Karte: Durchschnittliche Einwohnerzahl der Ge-
meinden 
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 Evolution du nombre de communes 
en Suisse 

  Entwicklung der Anzahl Gemeinden 
in der Schweiz 

Corippo dans le canton du Tessin reste la plus petite 
commune avec ses 9 (11) habitants, alors que la ville de 
Zürich confirme sa suprématie et dénombre 420’217 
(415’367) habitants. 

Les chiffres entre parenthèses donnent la situation au 
31.12.2018. 

Corippo im Kanton Tessin mit 9 (11) Einwohner bleibt 
die kleinste Gemeinde, während die Stadt Zürich mit 
420’217 (415’367) Einwohner ihre Vormachtstellung be-
stätigt. 

Die Werte in Klammern entsprechen dem Stand per 
31.12.2018. 

 

Entre 1990 et 2020, le nombre de communes politiques 
est passé de 3’021 à 2'208. Le rythme est certainement 
influé par la durée des périodes législatives (de 2 à 5 ans 
selon les cantons) et les dates desdites périodes. Nous 
notons au passage que les dates d’entrée en fonction des 
Exécutifs et Législatifs communaux sont également ré-
parties sur l’année, en janvier pour certains, en mai, juin, 
juillet ou encore septembre pour d’autres. 

 
De très nombreux projets de fusions ont abouti jusqu’à 

ce jour selon le répertoire officiel des communes de 
Suisse publié par l’OFS (version du 17.09.2020). Par 
contre, ils n’rentreront en vigueur que ces prochaines an-
nées et ce pour les raisons évoquées ci-dessus.  

4 communes ont disparu en 2020. 47 communes seront 
rayées de la carte entre 2021 et 2024 au niveau Suisse. 

 
 
 
 

 

Zwischen 1990 und 2020 ist die Anzahl der politischen 
Gemeinden von 3’021 auf 2’208 zurückgegangen. Der 
Rhythmus ist gewiss durch die Dauer der Legislaturperi-
ode (2 bis 5 Jahre je nach Kanton) und deren Start-Zeit-
punkt beeinflusst. Zudem ist zu erwähnen, dass das 
Amtsantrittsdatum der kommunalen Exekutiven und Le-
gislativen ebenfalls übers Jahr verteilt ist, d.h. bei einigen 
ist es im Januar, bei anderen im Mai, im Juni, im Juli oder 
noch im September.  

Bis heute ist laut dem vom BfS veröffentlichten Register 
der Schweizer Gemeinden (Stand 17.09.2020) eine 
grosse Anzahl Fusionsprojekte zustande gekommen. 
Aus den vorerwähnten Gründen werden diese erst in den 
nächsten Jahren in Kraft treten. 

Im 2020 ist der Bestand um 4 Gemeinden reduziert wor-
den. 47 Gemeinden werden zwischen 2021 und 2024 von 
der Schweizer Landeskarte verschwinden.  

 
 
 
 
 
 



 

 

 

Bericht über die Gemeindefinanzen 2019                                                       Kanton Wallis – DSIS- DIKA 13 

 
En parallèle à ces fusions déjà décidées, nous recen-

sons 52 projets en cours qui touchent 75 communes dans 
11 cantons. Le canton du Tessin (19 communes tou-
chées) se retrouve en tête de liste, suivi de Vaud (11) Fri-
bourg (9), Zürich (8) et Argovie (7. Le nombre de com-
munes pourrait ainsi être diminué de 52 à moyen terme. 

Petit tour d’horizon de la presse 2019 pour les cantons 
suisses. Emprunté à l’actualité 2020. 

RÜMLIGEN BE | Tout d’un coup riche: 
Un important gain de loterie d’un citoyen ou d’une ci-
toyenne a rempli la caisse de la petite commune de 
Rümlingen d’un montant de Fr. 8.9 millions au titre d’im-
pôt spécial. Cet argent devrait également réjouir la com-
mune voisine. Lundi prochain décident en effet les as-
semblées communales de Rümligen et de la commune 
voisine de Riggisberg sur une fusion. Avec toute la joie 
en lien avec ce matelas financier inattendu, les prési-
dents craignent que cet argent pourrait donner des ailes 
aux opposants de la fusion à Rümligen. « Il y a bien des 
chances que ce gain de loterie génère des discussions » 
selon citation de Martin Studer (PS), président de 
Rümling sur le site Internet du journal de Berne. Renon-
cer à une fusion pour des questions d’argent « serait pen-
ser à très court terme » abonde son collègue de Riggis-
berg, M. Michael Bürki (UDC). Dans le message destiné 
à l’assemblée communale, il est aussi mentionné : « La 
déclaration de fusion entre les deux communes n’a pas 
été prise sur des réflexions financières. Les problèmes 
principaux de la commune de Rümligen ne seront pas ré-
solus par cette manne financière ». WB 14.08.2020 sda  
Traduction libre. 
 
 
Les fusions « records » en Suisse (propre enquête) : 

 
Habitants : 73'000 – Lucerne et Littau 
Nombre de communes : 15 - Val de Ruz 
Superficie : Depuis le 01.01.2015, Scuol est avec 
438,77 Km2 la plus grande commune en terme de sur-
face suite à la fusion avec les communes d’Ardez, Ftan, 
Guarda, Scuol, Sent et Tarasp 
 

Les derniers échecs de fusion par canton : 

Fribourg – Autigny & La Brillaz 
Tessin – Muzzano & Colinna d’Oro 
Valais – Collonges & St-Maurice  
 
En 2019, 3 fusions ont été acceptées en Valais, soit : 
 
- Martigny & Charrat 
- Veyras & Miège & Venthône : Noble Contrée 
- Bagnes & Vollèges : Val de Bagnes 

 
Neben diesen bereits beschlossenen Fusionen sind in 

11 Kantonen 52 Projekte mit 75 Gemeinden am Laufen, 
mit dem Kanton Tessin (19 Gemeinden) an der Spitze, 
gefolgt von den Kantonen Waadt (11), Freiburg (9), Zü-
rich (8) und Aargau (7). Mittelfristig könnte sich somit die 
Zahl der Gemeinden um 52 reduzieren. 

 
Ein kurzer Überblick aus Presseartikel im 2019 zu den 

Schweizer Kantonen. Entnommen aus Nachrichten 2020. 

RÜMLIGEN BE | Plötzlich reich: 
Ein hoher Lottogewinn eines Bürgers oder einer Bürgerin 
hat der kleinen Gemeinde Rümligen rund 8,9 Mio. Fran-
ken Sondersteuereinnahmen in die Kasse gespült. Geld, 
über das sich auch die Nachbargemeinde freuen dürfte. 
Am kommenden Montag entscheiden nämlich die Ge-
meindeversammlungen von Rümligen und der Nachbar-
gemeinde Riggisberg über eine Fusion. Bei aller Freude 
über das unerwartete finanzielle Polster befürchten die 
Gemeindepräsidenten, dass das viele Geld den Rümliger 
Fusionsgegnern Auftrieb geben könnte. « Es liegt nahe, 
dass der Lottogewinn zu reden geben wird », wird der 
Rümliger Gemeindepräsident Martin Studer (SP) auf dem 
Onlineportal der « Berner Zeitung » zitiert. Wegen des 
Geldes auf eine Fusion zu verzichten, « wäre sehr kurz-
fristig gedacht », pflichtete ihm sein Riggisberger Amts-
kollege Michael Bürki (SVP) bei. In der Botschaft zur Ge-
meindeversammlung heisst es denn auch: « Die Fusions-
abklärungen zwischen den zwei Gemeinden wurden 
nicht aus finanziellen Überlegungen heraus aufgenom-
men. Die Hauptprobleme der Gemeinde Rümligen wer-
den durch den Geldsegen somit nicht gelöst ». WB 
14.08.2020 sda. 
 
 
« Rekorde » bei Fusionen in der Schweiz (eigene Erhe-

bung) : 

Einwohner: 73'000 – Luzern und Littau 
Anzahl Gemeinden: 15 - Val de Ruz 
Fläche: Die flächenmässig grösste Gemeinde bildet seit 
1.1.2015 die fusionierte Gemeinde Scuol, welche aus 
den ehemaligen Gemeinden Ardez, Ftan, Guarda, 
Scuol, Sent und Tarasp hervorgegangen ist. Die Fläche 
beträgt 438,77 km2.  

Die letzten abgelehnten Fusionen nach Kantonen: 

Freiburg – Autigny & La Brillaz 
Tessin – Muzzano & Colinna d’Oro 
Wallis – Collonges & St-Maurice  

 
Im 2019 wurden im Wallis 3 Fusionen angenommen:  
 
- Martigny & Charrat 
- Veyras & Miège & Venthône: Noble Contrée 
- Bagnes & Vollèges: Val de Bagnes 
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Population par communes Einwohnerzahl der Gemeinden 

 

 

Dans le canton du Valais, la capitale Sion est 1’052 fois 
plus grande que la commune de Bister. Glaris enregistre 
l’amplitude la plus faible entre la plus grande collectivité et 
la plus petite, 2 fois. Tessin fait état de l’amplitude la plus 
forte avec 6’957 fois. Les disparités, indépendamment du 
nombre de communes, ne touchent ainsi pas de la même 
manière les cantons.  

Im Kanton Wallis ist die Hauptstadt Sitten 1‘052-mal grös-
ser als die Gemeinde Bister. Die kleinste Spanne zwischen 
der grössten und der kleinsten Gemeinde verzeichnet Gla-
rus (2-mal), die stärkste der Kanton Tessin (6’957-mal). Die 
Verschiedenheiten, unabhängig von der Anzahl Gemein-
den, tangieren so die Kantone nicht in gleicher Art und 
Weise. 
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Un petit tour d’horizon dans les pays de l’Union euro-
péenne nous donne l’image suivante en 2019 : 

Einen kurzen Blick zu den Ländern der Europäischen 
Union zeigt das folgende Bild per 2019 : 

Comparaison de la taille des communes en Europe. Vergleich der Gemeindegrössen in Europa.

Source population : Eurostat 

Ensemble des habitants d'une zone donnée au 1er janvier 
d'une année donnée (ou, dans certains cas, au 31 décembre de 
l'année précédente). Cette population est soit calculée à partir 
des données obtenues du dernier recensement, ajustées par les 
données sur les composantes de l'accroissement de population 
depuis ce dernier recensement, soit à partir des registres de po-
pulation. 

 

Source communes : Eurostat 

Pour répondre à la demande de statistiques au niveau local, 
Eurostat a créé un système d'unités administratives locales 
(UAL), compatibles avec la nomenclature NUTS. À l'échelon lo-
cal, deux niveaux d'UAL ont été définis : 

le niveau UAL supérieur (UAL niveau 1, anciennement NUTS 
4) est défini pour la majorité des pays, mais pas pour tous; 
le niveau UAL inférieur (UAL niveau 2, anciennement NUTS 
5) regroupe les municipalités ou unités équivalentes dans les 
28 États membres de l'UE. 

Étant donné que les changements apportés aux UAL sont fré-
quents, Eurostat suit leur évolution d'année en année. Le règle-
ment NUTS prévoit que les États membres de l'UE transmettent 
des listes exhaustives de leurs unités administratives locales à 
Eurostat. Eurostat reçoit, sur la base de listes annuelles UAL, 
des informations administratives de base telles que la population 
totale et la superficie. Ces informations ont un niveau de détail 
UAL2 sauf *. 

Quelle Bevölkerung : Eurostat 

Die Einwohner eines bestimmten Gebietes am 1. Januar des 
betreffenden Jahres (oder in einigen Fällen am 31. Dezember 
des vorangegangenen Jahres). Die Einwohnerzahl basiert auf 
den Daten der jüngsten Volkszählung, bereinigt unter Berück-
sichtigung der Komponenten des Bevölkerungswachstums seit 
der letzten Volkszählung, oder auf den Daten der Bevölkerungs-
register. 

 

Quelle Gemeinden : Eurostat 

Um den Bedarf an lokalen Statistiken zu erfüllen, hat Eurostat 
ein System lokaler Verwaltungseinheiten (LAU) eingerichtet, das 
mit der NUTS-Klassifikation vereinbart ist. Die lokalen Verwal-
tungseinheiten sind in zwei lokale Ebenen unterteilt: 

die obere LAU-Ebene (LAU 1, vormals NUTS 4), die nicht für 
alle, aber doch für die meisten Staaten festgelegt ist;  
die untere LAU-Ebene (LAU 2, vormals NUTS 5), die die Ge-
meinden oder vergleichbare Einheiten der 28 EU-
Mitgliedstaaten umfasst. 

Da sich die lokalen Verwaltungseinheiten häufig ändern, wird 
ihre Entwicklung von Jahr zu Jahr von Eurostat verfolgt. Nach 
den Bestimmungen der NUTS-Verordnung müssen die EU-
Mitgliedstaaten Eurostat vollständige Listen mit ihren lokalen 
Verwaltungseinheiten zuleiten. Falls verfügbar, erhält Eurostat 
zusätzliche Informationen zur Gesamtbevölkerung und Landflä-
che auf LAU-2-Ebene. 
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 Les fusions dans le canton du Va-
lais 

 Fusionen im Kanton Wallis 

L’ordonnance sur les fusions de communes du 25 jan-
vier 2012 (RSVS 175.100), modifiée le 22.10.2014, 
abroge l’ordonnance du 8 juin 2005 du même nom. Do-
rénavant, le calcul de l’aide se fera selon les nouvelles 
dispositions légales. Le montant est déterminé sur la 
base des deux seuls paramètres que sont le nombre 
d’habitants et le nombre de communes engagées dans le 
processus. 

Le fonds spécial d’aides financières aux communes a été 
initialement alimenté par le budget ordinaire du canton par 
3 tranches de Fr. 10 millions entre 2003 et 2005. En 2005, 
un montant de Fr. 15 millions est transféré au fonds de fu-
sion en application de l’art. 2 de l’ordonnance du 8 juin 
2005 sur les fusions des communes. Le 2ème paquet de Fr. 
15 millions est affecté à l’assainissement des communes 
en situation précaire en application des dispositions du dé-
cret concernant l’octroi d’aides financières en vue de l’as-
sainissement de communes en situation financière pré-
caire du 4 septembre 2003 (caduc depuis le 26.09.2008). 

 

L’alimentation annuelle a été garantie entre 2006 et 2009 
par un montant correspondant au 5% du montant du fonds 
de péréquation. Le pourcentage est passé à 10% en 2010 
et 2011. Avec l’entrée en vigueur de la nouvelle péréqua-
tion en 2012, l’alimentation est assurée par le budget ordi-
naire à raison de 2 millions de francs par année. Le post 
financement du fonds est autorisé si nécessaire (art. 2, al. 
3). Une alimentation extraordinaire de Fr. 12 millions a été 
effectuée en 2017. Au 31.12.2019, le fonds comptabilise 
Fr. 4'266'312.55. 

 

Jusqu’au 31.12.2019, un montant de Fr. 44'677'770.15 
a ainsi été versé par le fonds de fusion aux 18 projets de 
fusion qui ont touché 55 collectivités, frais d’étude com-
pris. Ce montant ne comprend pas les aides à la fusion 
versées jusqu’en 2004 par l’ancienne péréquation.  

Die Verordnung über Gemeindefusionen vom 25. Ja-
nuar 2012 (RSVS 175.100), angepasst am 22.10.2014, 
setzt die gleichnamige Verordnung vom 8. Juni 2005 aus-
ser Kraft. Künftig errechnet sich der Beitrag nach den 
neuen gesetzlichen Bestimmungen. Der Betrag wird ein-
zig von zwei Parametern bestimmt, von der Anzahl Ein-
wohner und der Anzahl Gemeinden, welche am Projekt 
teilnehmen.  

Der Spezialfonds für die Finanzhilfe an die Gemeinden 
wurde anfänglich in 3 Tranchen à Fr. 10 Mio. zwischen 
2003 und 2005 über das ordentliche Budget des Kantons 
geäufnet. In Anwendung von Art. 2 der Verordnung über 
Gemeindefusionen vom 8. Juni 2005 wurden im 2005 
Fr. 15 Mio. in den Fonds für Gemeindefusion transferiert. 
Das zweite Paket von Fr. 15 Mio. wurde entsprechend 
den Bestimmungen des Dekrets betreffend die Gewäh-
rung von Finanzhilfen zur Sanierung von Gemeinden mit 
prekären Finanzen vom 4. September 2003 (war in Kraft 
bis 26. September 2008) zur Sanierung von Gemeinden 
mit prekären Finanzen verwendet. 

Zwischen 2006 und 2009 wurde die jährliche Äufnung 
des Fusionsfonds durch Beiträge sichergestellt, die 5% 
des Finanzausgleichsfonds entsprachen. Für 2010 und 
2011 wurde der Prozentsatz auf 10% angehoben. Mit In-
krafttreten des neuen Finanzausgleichs im 2012 wird die 
jährliche Äufnung von 2 Millionen Franken dem ordentli-
chen Budget belastet. Sofern notwendig, ist die Nachfi-
nanzierung des Fonds erlaubt (Art. 2, Abs. 3). Im 2017 
wurde eine ausserordentliche Einlage von Fr. 12 Mio. ge-
tätigt. Am 31.12.2019 beinhaltete der Fonds Fr. 
4'266'312.55. 

Bis 31.12.2019 wurden aus dem Fusionsfonds Beträge 
von insgesamt Fr. 44'677’770.15 an 18 Fusionsprojekte 
mit 55 Gemeinden überwiesen (inkl. Beiträge für Fusi-
onsstudien). Darin nicht enthalten sind die bis 2004 über 
den früheren Finanzausgleich entrichteten Unterstüt-
zungsbeiträge für Fusionen. 
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Le site internet de la Fondation suisse des armoiries et 
des drapeaux, “Stiftung Schweizer Wappen und Fahnen“, 
www.stiftungswf.ch, répertorie pour le canton du Valais 
15 fusions (-11 communes) ou scissions (+ 7 communes) 
entre 1850 et 1972.  

Die Website der Stiftung Schweizer Wappen und Fah-
nen www.stiftungswf.ch führt für die Zeit zwischen 1850 
und 1972 beim Kanton Wallis 15 Fusionen (-11 Gemein-
den) oder Abspaltungen (+ 7 Gemeinden) auf.  
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3 INTRODUCTION AU MODÈLE 
COMPTABLE HARMONISÉ (MCH)    
. 

 MCH - Historique 

Le manuel de comptabilité publique nous apprend 
qu’en 1878 et 1892 déjà, la Société suisse de statistique 
essaya de formuler des exigences minimales en matière 
d’harmonisation des comptes publics. Au début du 
20ème siècle, l’Association des fonctionnaires des fi-
nances d’administrations et d’entreprises publiques en 
partenariat avec l’Union des villes suisses tentèrent d’uni-
formiser l’interprétation de certains principes budgétaires. 
Plus près de nous en 1950, une première tentative d’har-
monisation de la présentation des états financiers entre 
les trois échelons représentés par la Confédération, les 
cantons et les communes a vu le jour. L’échec des tenta-
tives est le dénominateur commun à ces trois projets.  

 

C’est sous l’impulsion dès 1970 de la Conférence des 
directeurs cantonaux des finances que le MCH a vu le 
jour. La version actuelle date de 1981. Elle prend la forme 
de recommandations aux Cantons, à charge des cantons 
de faire suivre aux communes. 

Dans le canton du Valais, le MCH, qui était recom-
mandé depuis 1981 sous la forme de consignes, est 
rendu obligatoire par les dispositions légales de 2004 
avec une entrée en vigueur avec le budget 2006. 

Ainsi, les séries statistiques antérieures à 2004 sont à 
prendre avec certaines réserves en terme de comparabi-
lité. 

 EINFÜHRUNG IN DAS 
HARMONISIERTE 
RECHNUNGSMODELL (HRM) 

 HRM – Vorgeschichte 

Im Handbuch des Rechnungswesens der öffentlichen 
Haushalte erfahren wir, dass bereits 1878 und 1892 die 
Schweizerische Statistische Gesellschaft versucht hatte, 
Minimalanforderungen in Sachen Harmonisierung des öf-
fentlichen Rechnungswesens zu formulieren. Zu Beginn 
des 20. Jahrhunderts versuchten der Verband der Fi-
nanzbeamten öffentlicher Verwaltungen und Unterneh-
mungen in Zusammenarbeit mit dem Schweizerischen 
Städteverband gewisse Rechnungslegungsgrundsätze 
zu vereinheitlichen. Etwas später im Jahr 1950 folgte ein 
erster Versuch, die Präsentation der Finanzlage zwi-
schen den drei Ebenen Bund, Kanton und Gemeinden zu 
harmonisieren. Keines dieser drei Projekte war mit Erfolg 
gekrönt. 

Auf Impuls der Konferenz der Kantonalen Finanzdirek-
toren im Jahr 1970 entstand die heutige aus dem Jahr 
1981 stammende Version des HRM’s, als Empfehlung an 
die Kantone mit dem Auftrag, diese an die Gemeinden 
weiterzuleiten. 

Im Kanton Wallis galt das HRM seit 1981 als empfoh-
lene Vorgabe. Durch die gesetzlichen Bestimmungen von 
2004 wurde es obligatorisch und mit dem Budget 2006 ist 
es in Kraft getreten. 

Vergleiche mit statistischen Werten aus der Zeit vor 
2004 sind aus diesem Grund mit einem gewissen Vorbe-
halt zu betrachten. 

 MCH - Objectifs principaux 

Les 8 objectifs du MCH : 

 présentation intégrée et systématique de toutes les 
opérations financières de la collectivité publique; 

 structure de base unifiée du compte administratif; 
 
 compréhension pour le citoyen et le parlement; 
 adaptation pour toutes les collectivités quelle que 

soit l’importance de leur budget; 
 garantie d’un autofinancement approprié des dé-

penses publiques; 
 développement du mode de penser en fonction des 

coûts; 
 élargissement des bases pour la coopération dans 

l’espace et le temps; 
 adaptation de la classification à celle de la statis-

tique économique et sociale. 

 HRM - Hauptziele  

Die 8 Ziele des HRM: 

 integrierte und systematische Darstellung aller Fi-
nanztransaktionen der Körperschaft; 

 einheitliche Grundstruktur der Verwaltungsrech-
nung; 

 Verständlichkeit für Bürger und Parlament; 
 Anwendung für alle Körperschaften, unabhängig 

von deren Haushaltsgrösse; 
 Sicherstellung einer geeigneten Eigenfinanzierung 

der öffentlichen Ausgaben; 
 Entwicklung eines Kostenbewusstseins; 

 
 Ausbau der Grundlagen für örtliche und zeitliche Zu-

sammenarbeit; 
 Angleichung an die statistische Gliederung nach 

wirtschaftlichen und gesellschaftlichen Aspekten. 
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Le MCH sert : 

 au contrôle de rationalité; 
 à l’analyse du coût de la prestation; 
 à l’analyse de la couverture du coût de la prestation; 

 
 à l’analyse des données statistiques du secteur pu-

blic; 
 à comparer les coûts de la prestation – benchmark. 

 

Il est basé sur 10 principes : 

 harmonisation du droit budgétaire cantonal et com-
munal; 

 définition uniforme de la dépense dans le compte ad-
ministratif; 

 subdivision du compte administratif en un compte de 
fonctionnement et en un compte des investisse-
ments; 

 plan comptable général des comptes publics; 
 

 harmonisation des principes de couverture et finan-
cements spéciaux; 

 classification des comptes de fonctionnement et des 
investissements par services et natures; 

 stimulation du mode de penser en fonction des coûts 
par le moyen des imputations internes des charges 
et des revenus; 

 consolidation des comptabilités financières propres 
à certaines exploitations avec le compte administra-
tif; 

 situation statistique des modes de financement; 
 classification statistique du compte administratif 

d’après les tâches. 
 

Das HRM dient: 

 zur Kontrolle der Wirtschaftlichkeit; 
 zur Überprüfung der Kosten für Leistungen; 
 zur Überprüfung der Kostendeckung der Leistun-

gen; 
 zur Auswertung von statistischen Daten des öffent-

lichen Sektors; 
 zum Kostenvergleich für Leistungen -> Benchmar-

king. 

Die 10 Grundsätze des HRM: 

 Harmonisierung des kantonalen und kommunalen 
Haushaltsrechts; 

 Einheitlicher Ausgabenbegriff der Verwaltungsrech-
nung; 

 Zweiteilung der Verwaltungsrechnung in eine Lau-
fende Rechnung und eine Investitionsrechnung; 
 

 Einheitlicher Kontenrahmen der öffentlichen Haus-
halte;  

 Harmonisierte Deckungsgrundsätze und Spezialfi-
nanzierungen; 

 Gliederung der Laufenden und der Investitionsrech-
nung nach Institutionen und Kontenarten; 

 Förderung des Kostendenkens durch interne Ver-
rechnungen von Aufwand und Ertrag;  
 

 Konsolidierung von betriebsspezifischen Finanz-
buchhaltungen mit der Verwaltungsrechnung; 
 

 Statistischer Finanzierungsausweis; 
 Statistische Gliederung der Verwaltungsrechnung 

nach Aufgaben (Funktionale Gliederung). 
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 MCH1 - Caractéristiques principales 

Le MCH est structuré en un compte administratif dé-
composé lui-même en un compte de fonctionnement et 
d’investissement. Schématiquement cela donne : 

 HRM1 - Hauptmerkmale 

Das nachfolgende Schema zeigt die HRM-Struktur der 
Verwaltungsrechnung, gegliedert in die Laufende Rech-
nung und in die Investitionsrechnung: 

1

4

2b 2a

Compte de fonctionnement / Laufende Rechnung

Charges
Aufwand

Amortissements
Abschreibungen

Amortissements
Abschreibungen

Revenus
Ertrag

Dépenses
Ausgaben

Recettes
Einnahmen

Investissements nets
Nettoinvestitionen

Excédent de financement
Finanzierungsüberschuss

Investissements nets
Nettoinvestitionen

Avances aux financements 
spéciaux

Vorschüsse für 
Spezialfinanzierungen

Engagements envers les 
financements spéciaux

Verpflichtungen für 
Spezialfinanzierungen

Patrimoine administratif
Verwaltungsvermögen

Patrimoine financier
Finanzvermögen

Engagements
Verpflichtungen

Compte des investissements / Investitionsrechnung

Financement / Finanzierung

Bilan
Bilanz

Excédent de revenus
Ertragsüberschuss

Excédent de revenus
Ertragsüberschuss

Capital propre
Eigenkapital+

-

3



 

 

Rapport sur les finances communales 2019                                                Canton du Valais - DSIS - SAIC  22 

1) L’excédent de revenus augmente la fortune nette, 
respectivement l’excédent de charges la diminue. 

2) Les investissements nets (2a) augmentent le patri-
moine administratif. Ce dernier est diminué des amortis-
sements (2b). 

3) Les amortissements et l’excédent de revenus repré-
sentent une partie des éléments qui permettent le bou-
clement du financement, quasiment le 3ème bouclement 
après ceux des comptes de fonctionnement et des inves-
tissements. 

4) Des amortissements et un excédent de revenus su-
périeurs au montant des investissements nets dégagent 
un excédent de financement. A contrario, le résultat se 
transforme en une insuffisance de financement. 

Le MCH retient : 

 10 fonctions ou dicastères ou encore tâches : 

0 Administration générale 
1 Sécurité publique 
2 Enseignement et formation 
3 Culture, loisirs et culte 
4 Santé 
5 Prévoyance sociale 
6 Trafic 
7 Protection et aménagement de l’environnement 
8 Economie publique 
9 Finances et impôts. 

 une série de natures, pour les charges de fonction-
nement : 

30 Charges de personnel 
31 Biens, services et marchandises 
32 Intérêts passifs 
33 Amortissements 
34 Parts à des contributions sans affectation 
35 Dédommagements versés à des collectivités 

publiques 
36 Subventions accordées 
37 Subventions redistribuées 
38 Attributions aux financements spéciaux 
39 Imputations internes 

 une série de natures pour les revenus de fonction-
nement : 

40 Impôts 
41 Patentes et concessions 
42 Revenus des biens 
43 Contributions 
44 Parts à des recettes et des contributions sans 

affectation 
45 Restitutions de collectivité publique 
46 Subventions 
47 Subventions à redistribuer 
48 Prélèvements sur les financements spéciaux 
49 Imputations internes 

1) Der Ertragsüberschuss erhöht das Eigenkapital bzw. 
der Aufwandüberschuss vermindert dieses.  

2) Die Nettoinvestitionen (2a) erhöhen das Verwal-
tungsvermögen, während die Abschreibungen (2b) die-
ses vermindern.  

3) Die Abschreibungen bilden zusammen mit dem Er-
tragsüberschuss die Elemente, welche beim Abschluss 
die Finanzierung ermöglichen. Dies ist sozusagen der 3. 
Abschluss neben jenem der Laufenden Rechnung und 
der Investitionsrechnung. 

4) Ergeben die Abschreibungen zusammen mit dem Er-
tragsüberschuss einen grösseren Wert als die Nettoin-
vestitionen, resultiert ein Finanzierungsüberschuss. Das 
Gegenteil führt zu einem Finanzierungsfehlbetrag.  

Das HRM beinhaltet: 

 10 Funktionen oder Bereiche oder auch Aufgaben: 

0  Verwaltung 
1  Öffentliche Sicherheit 
2  Bildung 
3  Kultur, Freizeit und Kultus 
4  Gesundheit 
5  Soziale Wohlfahrt 
6  Verkehr 
7  Umwelt und Raumordnung  
8  Volkswirtschaft 
9  Finanzen und Steuern 

 eine Reihe von Kontoarten der Aufwände der Lau-
fende Rechnung: 

30 Personalaufwand 
31 Sachaufwand 
32 Passivzinsen 
33 Abschreibungen  
34 Anteile und Beiträge ohne Zweckbindung 
35 Entschädigungen an Gemeinwesen 
 
36 Eigene Beiträge 
37 Durchlaufende Beiträge 
38 Einlagen in Spezialfinanzierungen  
39 Interne Verrechnungen 

 eine Reihe von Kontoarten der Erträge der Laufen-
den Rechnung: 

40 Steuern 
41 Regalien und Konzessionen 
42 Vermögenserträge 
43 Entgelte 
44 Anteile und Beiträge ohne Zweckbindung 
 
45 Rückerstattungen von Gemeinwesen 
46 Beiträge für eigene Rechnung 
47 Durchlaufende Beiträge 
48 Entnahmen aus Spezialfinanzierungen 
49 Interne Verrechnungen 
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 une série de natures pour les dépenses d’investisse-
ment : 

50 Investissements propres 
52 Prêts et participations permanentes 
56 Subventions accordées 
57 Subventions redistribuées 
58 Autres dépenses activables 

 une série de natures pour les recettes d’investisse-
ment : 

60 Transfert au patrimoine financier 
61 Contributions de tiers 
62 Remboursement de prêts et participations per-

manentes 
63 Facturation à des tiers 
64 Remboursement de subventions acquises 
66 Subventions acquises 
67 Subventions à redistribuer 

La numérotation des comptes doit respecter strictement 
l’exemple suivant : 

 eine Reihe der Kontoarten der Ausgaben der Inves-
titionsrechnung : 

50 Sachgüter 
52 Darlehen und Beteiligungen 
56 Eigene Beiträge 
57 Durchlaufende Beiträge 
58 Übrige zu aktivierende Ausgaben 

 eine Reihe der Kontoarten der Einnahmen der Inves-
titionsrechnung : 

60 Abgang von Sachgütern 
61 Nutzungsabgaben und Vorteilsentgelte 
62 Rückzahlung von Darlehen und Beteiligungen 
 
63 Rückerstattungen für Sachgüter 
64 Rückzahlung von eigenen Beiträgen 
66 Beiträge für eigene Rechnung 
67 Durchlaufende Beiträge 

Die Konto-Nummerierung muss laut nachfolgendem 
Beispiel zwingend eingehalten werden: 

 

No du compte 020. 318. 01 

 
classification fonctionnelle (tâches) 
 
1er échelon   Administration  0 
2ème échelon  Administration générale  02 
3ème échelon  Finances et contributions 020 
 
classification par natures 
 
1er échelon          Charges  3 
2ème échelon  Biens, services et marchandises  31 
3ème échelon  Honoraires et prestations de services               318 
 
subdivision                               Fiduciaire XY               01 
 
 
 

Kontonummer 020. 318. 01 

 
nach Funktionen gegliedert 
 
1. Stufe                        Verwaltung                                                         0 
2. Stufe                         Allgemeine Verwaltung   02 
3. Stufe                         Finanz-/Steuerverwaltung                                  020 
 
nach Arten gegliedert 
 
1. Stufe                        Aufwand                                                                            3 
2. Stufe                        Sachaufwand         31 
3. Stufe                        Dienstleistungen und Honorare         318 
 
Unterkonto                                   Treuhandbüro XY                                                                             01 
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4 PRÉSENTATION DES COMPTES 
2019 DES COMMUNES 
VALAISANNES 

 Résultat annuel 

 PRÄSENTATION DES 
ERGEBNISSES 2019 DER 
WALLISER GEMEINDEN 

 Jahresergebnis 

Par comparaison aux chiffres des comptes 2018, nous 
pouvons relever les éléments suivants, chiffres consoli-
dés des comptes des 126 communes valaisannes : 

 Les charges financières s’élèvent à Fr. 
1'778'114'781.-, en augmentation de Fr. 46'346'719.- 
ou 2.7%.  

 Les revenus financiers dépassent pour la 4ème fois 
consécutivement les deux milliards et atteignent Fr. 
2'361'188'400.- en augmentation de Fr. 
205'430'674.- ou 9.5%.  

 La marge d’autofinancement s’élève à 
Fr.583'073'619.-. Cette marge est supérieure de Fr. 
159'083'955.- ou 37.5% à celle enregistrée dans les 
comptes 2018.  

 L’excédent de revenus est supérieur de Fr. 21'655.- 
à celui de 2018. 

 L’activité d’investissement net atteint Fr. 365’590 mil-
lions. 

 

Vergleicht man die kumulierten Werte aller 126 Walliser 
Gemeinden mit jenen der Rechnung 2018, kann Folgen-
des festgestellt werden :  

 Der Aufwand beläuft sich auf Fr. 1'778'114'781.-, 
eine Zunahme um Fr. 46'346'719.- oder 2.7%. 

 
 Der Ertrag übersteigt mit Fr. 2'361'188'400.- zum 

vierte Mal zwei Milliarden; eine Zunahme um Fr. 
205'430'674.- oder 9.5%. 

 

 Mit Fr. 583'073'619.- fällt die Selbstfinanzierungs-
marge um Fr. 159'083'955.- oder 37.5% höher als in 
der Rechnung 2018 aus.  

 
 Der Ertragsüberschuss ist um Fr. 21'655.- höher als 

jener von 2018. 

 Die Nettoinvestitionen erreichen Fr. 365’590 Millio-
nen. 
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 2019 enregistre avec Fr. 217.48 millions le plus fort 
excédent de financement depuis 2004. 

 Comme le Canton du Valais est passé au Modèle 
Comptable Harmonisé 2 (MCH2), la comparaison 
entre les deux niveaux de collectivité n’est plus per-
tinente. 

 2019 verzeichnet mit Fr. 217.48 Millionen den 
höchsten Finanzierungsfehlbetrag seit 2004. 

 Da der Kanton Wallis auf das Harmonisierte Rech-
nungsmodell 2 (HRM2) umgestellt hat, sind Verglei-
che zwischen dem Kanton und der Gesamtheit der 
Gemeinden nicht mehr aussagekräftig. 
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 Bilan, fortune et découvert  Bilanz, Eigenkapital und Fehlbetrag 

Question examinée 

Quelles sont les communes qui présentaient une for-
tune, respectivement un découvert, au 31 décembre 
2019? 

Commentaire 

Les différences de certains chiffres par comparaison 
aux rapports antérieurs trouvent justification dans les ar-
rondis plus précis et un bilan apuré (ex. certaines com-
munes enregistraient une fortune négative dans la nature 
29).  

Fragestellung

Welche Gemeinden weisen per 31. Dezember 2019 in 
der Bilanz ein Eigenkapital bzw. einen Bilanzfehlbetrag 
aus? 

Kommentar 

Die Unterschiede einiger Werte im Vergleich zu früheren 
Berichten erklären sich durch Rundungsgenauigkeiten und 
durch Bereinigung von Bilanzen (beispielsweise verbuch-
ten einige Gemeinden ein negatives Eigenkapital in der 
Kontoart 29).  

 

Evolution 2004 à 2019 Entwicklung 2004 bis 2019 
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 En 2004, 134 communes disposaient d’une fortune 
nette représentant un total de 695.7 millions de 
francs et 24 communes présentaient un découvert 
du bilan de 220.5 millions de francs au total. 

 Les éléments conjoncturels objectifs ajoutés aux ef-
fets conjugués du respect de la règle de l’équilibre 
budgétaire et des plans financiers assortis de me-
sures d’assainissement concourent à ce résultat. 
La prise de conscience politique que seules des fi-
nances saines garantissent l’avenir contribue éga-
lement à cette évolution. Des éléments extraordi-
naires ont aussi influencé ces améliorations, no-
tamment : 

- des retours de concession de forces hydrau-
liques estimés à 179.5 millions; 

- des réévaluations des actifs pour 44.6 millions; 
 

- une participation du fonds de fusion à raison de 
44.7 millions; 

- une participation du fonds d’assainissement à 
raison de 15 millions. 
 

 Au 31.12.2019, le bilan consolidé enregistre une 
augmentation de la fortune de 72 millions ou 3.8% 
par rapport à l’année précédente. A noter que le dé-
couvert de Loèche-les-Bains a entièrement été ré-
sorbé. 

 

 

 Im Jahre 2004 verfügten 134 Gemeinden über ein Ei-
genkapital von total 695.7 Millionen Franken. 24 Ge-
meinden wiesen einen Bilanzfehlbetrag mit einem To-
tal von 220.5 Millionen Franken aus. 

 Zu diesem Ergebnis beigetragen haben konjunktu-
relle Elemente, aber auch die Bestimmungen zur Ein-
haltung des Finanzhaushaltsgleichgewichts sowie 
die Erstellung von Finanzplänen mit Sanierungs-
massnahmen. Das politische Bewusstsein, dass nur 
gesunde Finanzen die Zukunft garantieren, hat 
ebenso zu dieser Entwicklung beigetragen. Sonder-
effekte haben diese Verbesserungen ebenfalls be-
einflusst, insbesondere: 

- Heimfälle der Wasserkraft von geschätzt 179.5 
Millionen; 

- Wiederaufwertungen von Aktiven für 44.6 Millio-
nen; 

- eine Beteiligung aus dem Fusionsfonds von 44.7 
Millionen; 

- eine Beteiligung aus dem Sanierungsfonds von 
15 Millionen. 

 
 
 Per 31.12.2019 verzeichnet das Eigenkapital im Ver-

gleich zum Vorjahr eine Zunahme von insgesamt 72 
Millionen oder 3.8%. Hinweis: der Bilanzfehlbetrag 
von Leukerbad wurde vollständig ausgeglichen. 
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Cartes : Fortune et découvert 2003 et 2019 Karten: Eigenkapital/Bilanzfehlbetrag 2003 und 2019

 

48 communes/Gemeinden 

 280 millions/Millionen 
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 Charges de fonctionnement selon 
les tâches  

 Aufwand der Laufende Rechnung 
nach Funktionen  

Communes Gemeinden

 

 

0 Administration générale 0 Allgemeine Verwaltung
1 Sécurité publique 1 Öffentliche Sicherheit
2 Enseignement et formation 2 Bildung
3 Culture, loisirs et culte 3 Kultur, Freizeit, Kultus
4 Santé 4 Gesundheit
5 Prévoyance sociale 5 Soziale Wohlfahrt
6 Trafic 6 Verkehr
7 Protection et aménagement de l'environ- 7 Umwelt, Raumordnung, inkl. 

nement, yc eau, égouts, déchets  Wasser, Abwasser, Kehricht
8 Economie publique, yc services industriels 8 Volkswirtschaft, inkl. Elektrizitätswerk
9 Finances et impôts 9 Finanzen, Steuern
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 Charges de fonctionnement selon 
les natures  

 Aufwand der Laufende Rechnung 
nach Arten  

Communes Gemeinden

 

 

30 Charges de personnel 30 Personalaufwand

31 Biens, services et marchandises 31 Sachaufwand

32 Intérêts passifs 32 Passivzinsen

33 Amortissements 33 Abschreibungen

34 Part à des contributions sans affectation 34 Anteile und Beiträge ohne Zweckbindung

35 Dédommagements versés à des coll. Publiques 35 Entschädigungen an Gemeinwesen

36 Subventions accordées 36 Eigene Beiträge

37 Subventions redistribuées 37 Durchlaufende Beiträge

38 Attributions aux financements spéciaux 38 Einlagen in Spezialfinanzierungen 

39 Imputations internes 39 Interne Verrechnungen
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 Revenus de fonctionnement selon 
les natures  

 Ertrag der Laufende Rechnung nach 
Arten  

Communes Gemeinden

 

 

40 Impôts 40 Steuern

41 Patentes et concessions 41 Regalien und Konzessionen

42 42 Vermögenserträge

43 Contributions 43 Entgelte
44 44

45 Restitutions de collectivités publiques 45 Rückerstattungen von Gemeinwesen

46 Subventions 46 Beiträge für eigene Rechnung

47 Subventions à redistribuer 47 Durchlaufende Beiträge
48 48 Entnahmen aus Spezialfinanzierungen

49 Imputations internes 49 Interne Verrechnungen

Parts à des recettes et contributions sans affectation

Prélèvements sur les financements spéciaux

Anteile und Beiträge ohne     

Revenus des biens
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 Investissements selon les tâches 
des communes 

 Investitionen der Gemeinden nach 
Funktionen  

Dépenses Ausgaben

 

Recettes Einnahmen

 

 

0 Administration générale 0 Allgemeine Verwaltung

1 Sécurité publique 1 Öffentliche Sicherheit

2 Enseignement et formation 2 Bildung

3 Culture, loisirs et culte 3 Kultur, Freizeit, Kultus

4 Santé 4 Gesundheit

5 Prévoyance sociale 5 Soziale Wohlfahrt

6 Trafic 6 Verkehr

7 Protection et aménagement de l'environ- 7 Umwelt, Raumordnung, inkl. 

nement, yc eau, égouts, déchets  Wasser, Abwasser, Kehricht

8 Economie publique, yc services industriels 8 Volkswirtschaft, inkl. Elektrizitätswerk

9 Finances et impôts 9 Finanzen, Steuern
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 Fiscalité dans les communes  Besteuerung in den Gemeinden  

Description (rappel) 

En Valais, la charge fiscale communale est difficilement 
mesurable du fait de l’application concomitante d’un coef-
ficient et d’une indexation sur les barèmes communaux. 
En effet, la loi fiscale (LF) laisse aux communes une large 
autonomie en ce qui concerne la correction de la progres-
sion à froid (art. 178 al. 5 LF) et la fixation du coefficient 
communal (art. 178 al. 4 LF). Les communes ont la pos-
sibilité de corriger la progression à froid jusqu’à 170% et 
de fixer le coefficient de 1 à 1.5. Les 126 communes uti-
lisent ainsi 47 combinaisons différentes. 

 
Néanmoins, le coefficient d’impôt appliqué peut être 

considéré à lui seul comme un indicateur important de la 
charge fiscale. 

Pour mémoire, le canton a indexé rétroactivement au 
1er janvier 2008 à 160%. 

Question examinée 

Quels sont les coefficients d’impôt appliqués par les 
communes municipales en 2019 ? 

Commentaire 

Population selon statistique ESPOP/STATPOP : 

Ausgangslage (Erinnerung) 

Im Wallis ist die Steuerbelastung der Gemeinden schwer 
messbar, da für die Berechnung ein Koeffizient und eine 
Indexierung als Grundlage dienen. Tatsächlich überlässt 
das Steuergesetz (StG) den Gemeinden in Bezug auf die 
Anpassung der kalten Progression (Art. 178 al. 5 StG) und 
der Festlegung der Gemeindesteuer-Koeffizienten (Art. 
178 al. 4 StG) eine grosse Autonomie. Die Gemeinden ha-
ben die Möglichkeit, die kalte Progression bis zu 170 % 
auszugleichen und den Koeffizienten zwischen 1.0 und 1.5 
festzulegen. Die 126 Gemeinden wenden derzeit 47 ver-
schiedene Kombinationen an. 

Trotzdem kann der angewendete Steuerkoeffizient allein 
als eine wichtige Kennzahl für die Steuerbelastung ange-
sehen werden. 

Zur Erinnerung: Der Kanton hatte rückwirkend auf 1. Ja-
nuar 2008 die Indexierung auf 160% festgesetzt. 

Fragestellung 

Welches waren die angewendeten Steuerkoeffizienten 
der Einwohnergemeinden im Jahre 2019 ? 

Kommentar 

Bevölkerung laut Statistik ESPOP/STATPOP : 

 



 

 

Rapport sur les finances communales 2019                                                Canton du Valais - DSIS - SAIC  34 

Commentaires comparatifs entre 2004 et 2019

 Le coefficient d’impôt moyen passe de 1.2115 à 
1.2135. 

 L'indexation moyenne passe de 150.71% à 
150.95%. 

 Le nombre de communes qui applique le coefficient 
maximum de 1.5 demeure fixé à 1. 

 Le nombre de communes qui applique le coefficient 
1 demeure fixé à 12. 

 En 2004, 74 communes ou le 72.5% de la popula-
tion se trouvaient en dessous du coefficient moyen. 

 En 2019, 68 communes ou le 70.3% de la popula-
tion se trouvent en dessous du coefficient moyen. 

En raison de la grande différence existante entre les 
coefficients communaux, la charge fiscale pour les con-
tribuables peut être de 50% plus élevée d’une commune 
à l’autre. Si l’on prend en considération l’indexation et le 
coefficient communal, la charge fiscale peut aller pour les 
contribuables avec un revenu moyen du simple au 
double. La notion de taux d’imposition pondéré est par-
fois utilisée, soit chaque 10% d’indexation représente 
0.05 point sur le coefficient. Ainsi, par exemple, avec un 
coefficient de 1.2 et une indexation de 140%, le taux pon-
déré est de 1 ((1.2-(4x0.05)). La pression fiscale s’étale 
ainsi d’un taux pondéré de 0.65 (coefficient 1 et indexa-
tion 170 %) à 1.50 (coefficient 1.5 et indexation 100%). 
De plus il n’est pas tenu compte du niveau de générosité 
de la collectivité en terme d’aides financières en tout 
genre. 

La loi fiscale prévoyait une adaptation automatique de 
l’indexation, sous réserve d'une dérogation du législatif, 
dès que l’indice des prix à la consommation progresse de 
10 points depuis la dernière indexation. Cette adaptation 
de 10% est devenue effective au 1er janvier 2009 avec la 
possibilité aux communes de procéder, à l’image du can-
ton, à une indexation de 10% rétroactive au 1er janvier 
2008.  

Le Grand conseil a lors de sa séance du 10.09.2010 
décidé de modifier l’art. 178 LF. De fait, l’adaptation de-
vient automatique dès une progression de déjà 3% de 
l’indice des prix à la consommation, base 1982, c’est-à-
dire, dès que l’indice atteindra 163.63 points (159.4 au 31 
décembre 2019). 

 Le coefficient moyen est le résultat de la moyenne 
arithmétique simple du total des coefficients sur le 
nombre de communes. Il n’est pas pondéré par le 
nombre de contribuables. 

 Lors de l’indexation automatique précédente en 
2001, 74 communes sur 160 avaient adapté l’in-
dexation de 10%. 

 4 communes en 2001 atteignaient le maximum de 
160%. 

 Lors de l’indexation de 2009, 35 communes sur 153 
ont adapté l’indexation avec effet rétroactif au 1er 
janvier 2008. 

 29 communes atteignent en 2019 l’indexation maxi-
male de 170%, de manière similaire à 2018. 

Kommentare zum Vergleich von 2004 mit 2019 

 Der durchschnittliche Steuerkoeffizient fällt von 1.2115 
auf 1.2135. 

 Die durchschnittliche Indexierung steigt von 150.71% 
auf 150.95%. 
 

 Die Anzahl der Gemeinden mit Maximalkoeffizient 1.5 
bleibt bei 1. 

 Die Anzahl der Gemeinden mit Minimalkoeffizient 1 
bleibt bei 12. 

 Im Jahr 2004 waren 74 Gemeinden oder 72.5% der 
Bevölkerung unter dem Durchschnittskoeffizienten. 

 Im Jahr 2019 waren 68 Gemeinden oder 70.3% der 
Bevölkerung unter dem Durchschnittskoeffizienten. 

Aufgrund des grossen Unterschieds beim Koeffizienten in 
den Gemeinden kann die Steuerbelastung von einer Ge-
meinde zur anderen 50% höher sein. Zieht man die Inde-
xierung und den Koeffizienten in Betracht, kann sich die 
Steuerlast für Steuerzahler mit mittlerem Einkommen ver-
doppeln. Manchmal wird der gewichtete Steuersatz ange-
wendet, d.h. jede Indexierung von 10% macht 0.05 Punkte 
beim Koeffizienten aus. Das bedeutet, dass zum Beispiel 
mit einem Koeffizienten von 1.2 und einer Indexierung von 
140% der gewichtete Steuersatz auf 1 kommt ((1.2-
(4x0.05)). Die Steuerbelastung erstreckt sich so von einem 
gewichteten Steuersatz von 0.65 (Koeffizient 1 und Inde-
xierung 170%) bis 1.5 (Koeffizient 1.5 und Indexierung 
100%). Allerdings wird dabei nicht berücksichtigt, in wel-
cher Grosszügigkeit eine Gemeinde finanzielle Unterstüt-
zung jeglicher Art leistet.  

Vorbehältlich einer Abweichung durch die Legislative sah 
das Steuergesetz eine automatische Anpassung der Inde-
xierung vor, sobald der Index der Konsumentenpreise um 
10 Punkte seit der letzten Indexierung angestiegen ist. 
Diese Anpassung von 10% ist am 1. Januar 2009 in Kraft 
getreten, wobei die Gemeinden die Möglichkeit hatten, wie 
der Kanton die Erhöhung von 10% rückwirkend auf den 
1. Januar 2008 vorzunehmen. 

Der Grosse Rat hat in seiner Sitzung vom 10.09.2010 die 
Änderung des Art. 178 StG beschlossen. Danach wird be-
reits ab einer Zunahme von 3% des Indexes der Konsum-
entenpreise (Basis 1982) eine automatische Anpassung 
erfolgen, d.h. sobald der Index 163.63 Punkte erreicht 
(159.4 Punkte Stand 31.12.2019). 

 Der durchschnittliche Koeffizient ist der einfache arith-
metische Durchschnitt aus dem Total aller Koeffizien-
ten, dividiert durch die Anzahl Gemeinden. Er ist nicht 
mit der Anzahl der Steuerzahler gewichtet. 

 Bei der früheren automatischen Indexierung im 2001 
haben 74 von 160 Gemeinden die Indexierung um 
10% angepasst. 

 4 Gemeinden erreichten 2001 das Maximum von 
160%. 

 Im 2009 haben 35 von 153 Gemeinden bei der Inde-
xierung eine Anpassung rückwirkend auf den 1. Ja-
nuar 2008 vorgenommen. 

 Im 2019 haben 29 Gemeinden die Maximal-Indexie-
rung 170% erreicht; gleich wie im 2018. 
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Une adaptation de l’indexation de 10% représente glo-
balement sur les communes une diminution des recettes 
fiscales de 4.44% au niveau de l’impôt sur le revenu des 
personnes physiques ; en fonction de la structure (domi-
ciliés, permis B, étrangers) et bien entendu des revenus 
des contribuables ainsi que des coefficients et indexa-
tions existantes.  

Eine Anpassung der Indexierung um 10% führt bei den 
Gemeinden insgesamt betrachtet zu einer Verringerung 
von 4.44% bei den Steuereinnahmen der natürlichen Per-
sonen, natürlich in Abhängigkeit von der Struktur (Wohn-
bevölkerung, Ausweis B, Ausländer), vom Einkommen der 
Steuerzahler sowie vom angewendeten Koeffizienten und 
der Indexierung. 

 

L’utilisation de la notion de taux pondéré donne un 
éclairage différent de la pression fiscale dans le canton. 

Commentaires comparatifs de 2004 par rapport à 2019: 

 Le taux pondéré moyen augmente de 0.958% à 
0.963%. 

 2 communes ou le 0.2% de la population se trou-
vaient en 2004 dans la catégorie du taux pondéré 
le plus élevé. 

 Il n’y a aujourd’hui plus aucune commune dans les 
trois dernières catégories. 

 11 communes ou le 2.2% de la population se trou-
vaient en 2004 dans la catégorie du taux pondéré 
le plus bas. 

 30 communes ou le 34.9% de la population s’y trou-
vent en 2019. 

 83 communes ou le 78.9% de la population se trou-
vaient en 2004 dans les catégories égales ou en 
dessous de la moyenne cantonale. 

 73 communes ou le 78.1% de la population s’y trou-
vent en 2019. 

Moyenne 

En 2019, pour l’ensemble des communes, le coefficient 
moyen était de 1.2135. 

 

Die Anwendung des gewichteten Steuersatzes zeigt im 
Kanton ein differenziertes Bild zur Steuerbelastung.  

Kommentare zum Vergleich von 2019 mit 2004: 

 Der durchschnittliche gewichtete Steuersatz steigt von 
0.958% auf 0.963%. 

 Im Jahr 2004 befanden sich 2 Gemeinden oder 0.2% 
der Bevölkerung in der Kategorie des höchsten ge-
wichteten Steuersatzes. 

 In den letzten drei Kategorien befinden sich heute 
keine Gemeinden mehr. 

 2004 waren 11 Gemeinden oder 2.2% der Bevölke-
rung in der Kategorie des tiefsten gewichteten Steuer-
satzes. 

 2019 befanden sich 30 Gemeinden oder 34.9% der 
Bevölkerung in dieser Kategorie. 

 Im Jahr 2004 waren 83 Gemeinden oder 78.9% der 
Bevölkerung im kantonalen Durchschnitt oder darun-
ter. 

 2019 sind 73 Gemeinden oder 78.1% der Bevölkerung 
in dieser Kategorie. 

Durchschnitt 

Im Jahr 2019 lag der durchschnittliche Steuerkoeffizient 
aller Gemeinden bei 1.2135. 
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Comparaison avec les années précédentes

Contrairement à la tendance baissière qu’ont connue 
les années 2015 à 2018, une très légère hausse du taux 
pondéré moyen est constatée entre 2018 et 2019. Fait 
assez rare pour être mentionné, 3 collectivités ont aug-
menté le coefficient d’impôt. 

Vergleich mit den vorangegangenen Jahren

Im Unterschied zur sinkenden Tendenz zwischen den 
Jahren 2015 und 2018 erkennt man beim durchschnittli-
chen gewichteten Satz ein leichte Steigerung zwischen 
2018 und 2019. 3 Gemeinden haben ihren Steuer-Koeffi-
zienten erhöht, was so selten ist, dass es zu erwähnen ist. 

 

 
 

Carte : Coefficient d’impôt appliqué en 2019 

 
 

Karte : Angewendeter Steuerkoeffizient 2019 
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 Choix des indicateurs financiers - 
rappel 

 Auswahl der Finanzkennzahlen – zur 
Erinnerung 

Les communes ne peuvent plus ignorer l’emploi des in-
dicateurs comme instrument de gestion et de décision. Ils 
sont devenus une variable significative pour leur direction 
financière ; ils font apparaître des tendances et soutien-
nent les autorités communales dans l’élaboration de leur 
politique financière. Pour notre canton, le calcul des cinq 
indicateurs suivants a été harmonisé pour l’ensemble des 
communes municipales : 

- Degré d’autofinancement 
- Capacité d’autofinancement 
- Taux des amortissements ordinaires 
- Endettement net par habitant 
- Taux du volume de la dette brute 

Les communes municipales sont tenues d’utiliser, ad 
minima, ces cinq indicateurs financiers harmonisés pour 
évaluer leur situation financière. 

Les indicateurs : degré d’autofinancement, capacité 
d’autofinancement et taux du volume de la dette brute 
sont recommandés par la Conférence des Autorités Can-
tonales de Surveillance des Finances Communales 
(CACSFC). Les données relatives aux communes des 
autres cantons suisses sont disponibles sur le journal 
« Info » de la CACSFC à l’adresse www.kkag-cacsfc.ch. 

Die Gemeinden dürfen die Anwendung von Kennzahlen 
als Verwaltungs- und Entscheidungsinstrument nicht mehr 
ignorieren. Diese sind zu wichtigen Grössen für die Verwal-
tung der Finanzen geworden; sie zeigen Tendenzen auf 
und unterstützen die Gemeindebehörden bei der Erarbei-
tung ihrer Finanzpolitik. Bei allen Gemeinden im Kanton 
Wallis wird die Berechnung der nachfolgenden fünf Finanz-
kennzahlen einheitlich angewendet : 

- Selbstfinanzierungsgrad 
- Selbstfinanzierungskapazität 
- Ordentlicher Abschreibungssatz 
- Nettoschuld pro Kopf 
- Brutto-Schuldenvolumenquote 

Die Einwohnergemeinden sind angehalten, mindestens 
diese 5 vereinheitlichten Finanzkennzahlen anzuwenden, 
um ihre finanzielle Situation zu beurteilen. 

Die Konferenz der Kantonalen Aufsichtsstellen über die 
Gemeindefinanzen (KKAG) empfiehlt die Kennzahlen 
Selbstfinanzierungsgrad, Selbstfinanzierungskapazität und 
Brutto-Schuldenvolumenquote. Die Angaben zu den Ge-
meinden der übrigen Kantone finden Sie im Bulletin « Info » 
der KKAG oder auf der Internetseite www.kkag-cacsfc.ch. 

 Collecte des données - rappel  Datenerfassung – zur Erinnerung 

Les cinq indicateurs harmonisés indiqués précédem-
ment sont établis puis transmis au canton par les com-
munes elles-mêmes. De plus, ils doivent être intégrés 
dans la brochure des comptes communaux de façon obli-
gatoire. Ainsi, ces indicateurs deviennent une référence 
et leur publication dans les comptes permet au canton de 
pouvoir collecter les données nécessaires à une évalua-
tion globale de manière simple et efficace. Afin d’assurer 
la standardisation de la présentation et du calcul des in-
dicateurs, des formulaires standards, sous formes de ta-
bleaux Excel, ont été transmis aux communes. 

 
Sauf précision contraire, les évaluations portent sur les 

chiffres provenant des comptes indicateurs communaux 
2019. Par contre, il est important de préciser : 

- que les comptes 2019 se bouclent au 31.12.2019; 

- que la population au 31.12.2019 n’est officialisée par 
l’Office fédéral de la statistique qu’à la fin août 2020; 

- qu’ainsi les indicateurs utilisent la population 
STATPOP N-1. Ainsi par exemple, l’endettement net 
par habitant est calculé sur la base de la population au 
31.12.2018. 

 

Die fünf vorgenannten, vereinheitlichten Finanzkennzah-
len werden von den Gemeinden ermittelt und anschlies-
send dem Kanton übermittelt. Zudem sind die Kennzahlen 
zwingend in die Gemeinderechnung zu integrieren. So ent-
wickeln sich diese Finanzkennzahlen zu einer Bezugs-
grösse und ihre Veröffentlichung in den Gemeinderechnun-
gen ermöglicht es dem Kanton, die notwendigen Daten zu 
sammeln und auf einfache und wirksame Weise eine Ge-
samtbeurteilung vorzunehmen. Um eine Vereinheitlichung 
bei der Rechnungslegung und bei der Berechnung der Fi-
nanzkennzahlen zu gewährleisten, wurden den Gemein-
den standardisierte Excel-Tabellen zugestellt. 

Sofern nichts Sonstiges angegeben ist, stammen die 
Auswertungen aus den Finanzkennzahlen der Gemeinde-
rechnungen 2019. Es ist jedoch zu beachten : 

- dass die Rechnung 2019 am 31.12.2019 schliesst; 

- dass das Bundesamt für Statistik die Einwohnerzahl per 
31.12.2019 nicht vor Ende August 2020 veröffentlicht; 

- dass die Kennzahlen dadurch die Einwohnerzahl 
STATPOP N-1 verwenden. So wird beispielsweise die 
Nettoschuld pro Kopf auf der Grundlage der Bevölke-
rung per 31.12.2018 berechnet. 
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 Difficultés et limites liées à l’éla-
boration d’indicateurs harmonisés - 
rappel 

 Schwierigkeiten und Grenzen bei 
der Erarbeitung von vereinheitlichten 
Finanzkennzahlen – zur Erinnerung 

Pour évaluer les communes, il convient en premier lieu 
de rendre comparables les résultats de la comptabilité fi-
nancière. Pour ce faire, l’instauration d’un plan comptable 
harmonisé ainsi que son application conséquente sont 
les conditions de base absolues et indispensables. L’in-
troduction du modèle comptable harmonisé (MCH) avec 
le budget 2006 améliore la qualité de l’information, même 
si son application reste tributaire de pratiques comptables 
hétérogènes. Mentionnons uniquement la question des 
pratiques d’amortissements, de dotation aux provisions, 
de définition de l’investissement, de l’utilisation des 
comptes à financement spéciaux ou encore de la délimi-
tation entre patrimoine financier et administratif. 

 
 
Or, avec l’entrée en vigueur, le 1er juillet 2004, de la loi 

sur les communes (LCo) du 5 février 2004 et de l’ordon-
nance sur la gestion financière des communes (OGFCo 
anc. Ofinco) du 16 juin 2004, l’introduction et l’utilisation 
d’un modèle comptable harmonisé pour les communes 
sont devenues obligatoires (art. 75 al. 3 LCo). 

 

En application de ces dispositions, un plan comptable 
harmonisé, approuvé par le Conseil d'Etat le 6 juillet 
2005, a été élaboré et remis aux communes municipales. 
Ainsi, celles-ci doivent établir leurs états financiers en se 
basant sur la nouvelle codification comptable. 

De plus, afin de faciliter l’introduction de ce nouveau 
plan comptable, une application informatique ad hoc, 
contenant dite codification comptable et permettant une 
recherche active sur les natures, les fonctions, les défini-
tions et les exemples, a également été transmise aux 
communes municipales. 

D’autre part, il y a lieu de garder à l’esprit qu’une éva-
luation basée uniquement sur des indicateurs financiers 
ne renseigne que partiellement sur la situation d’une 
commune. Ces indicateurs ne renseignent en rien sur les 
causes de la bonne ou de la mauvaise santé financière 
d’une commune. Cette situation peut être due à des fac-
teurs exogènes, géographiques, démographiques, éco-
nomiques - ou endogènes comme la politique financière 
et/ou d’investissement menée par les communes. 

Finalement, ces indicateurs n’incluent pas une analyse 
de la qualité des infrastructures publiques ou une analyse 
des prestations publiques offertes à la population. Une 
commune peut ainsi apparaître en bonne santé finan-
cière et parallèlement souffrir d’un retard d’équipement 
ou de prestations publiques déficientes. 

Um die Gemeinden zu beurteilen, müssen als Erstes die 
Resultate der Finanzbuchhaltung vergleichbar gemacht 
werden. Dazu benötigt es einen einheitlichen Kontenplan, 
dessen konsequente Einhaltung eine zwingende Voraus-
setzung ist. Mit der Erarbeitung des Budgets 2006 wurde 
das harmonisierte Rechnungsmodell HRM eingeführt, 
wodurch sich in der Folge die Qualität der Informationen 
merklich verbessert hat. Ihre Abhängigkeit von den unter-
schiedlichen Buchungspraktiken bleibt jedoch bestehen. 
Erwähnt seien die Fragen betreffend die Abschreibungs-
praxis, die Bildung von Rückstellungen, die Definition von 
Investitionen, die Anwendung der Spezialfinanzierungs-
konten oder die Abgrenzung zwischen Finanz- und Verwal-
tungsvermögen. 

Mit Inkrafttreten per 1. Juli 2004 des Gemeindegesetzes 
(GemG) vom 5. Februar 2004 sowie der Verordnung be-
treffend die Führung des Finanzhaushaltes der Gemeinden 
(VFFHGem vormals VFFG) vom 16. Juni 2004 wurde für 
die Gemeinden die Einführung und Anwendung eines ein-
heitlichen Rechnungsmodells obligatorisch (Art. 75 Abs. 3 
GemG). 

In Anwendung dieser Bestimmungen wurde ein einheitli-
cher Kontenplan, genehmigt vom Staatsrat am 6. Juli 2005, 
erarbeitet und den Einwohnergemeinden übergeben. 
Diese haben ihren Finanzhaushalt auf der Grundlage die-
ser neuen Buchhaltungsrichtlinien zu erstellen. 

Damit den Einwohnergemeinden die Einführung des 
neuen Kontenplans erleichtert werden konnte, wurde eine 
Informatik-Lösung bereitgestellt, welche die genannten 
Konten-Nummerierung beinhaltet und eine Suche nach Ar-
ten, Funktionen, Definitionen und Beispielen ermöglicht. 

 

Es sei allerdings erwähnt, dass eine Beurteilung aus-
schliesslich auf der Grundlage der Finanzkennzahlen nur 
eine teilweise Auskunft über die wahre, finanzielle Situation 
einer Gemeinde vermittelt. Die Kennzahlen geben keine 
Auskunft über die Ursachen der guten oder schlechten Fi-
nanzlage einer Gemeinde. Diese kann durch exogene (ge-
ographische, demographische oder wirtschaftliche) oder 
auch durch endogene Faktoren (Finanz- und Investitions-
politik der Gemeinde) verursacht sein. 

 
Schliesslich beinhalten die Kennzahlen keine Analyse 

hinsichtlich Qualität der öffentlichen Infrastruktur oder der 
öffentlichen Leistungen, die der Bevölkerung angeboten 
werden. Eine Gemeinde kann eine gute Finanzlage aus-
weisen und andererseits einen Nachholbedarf bei der Inf-
rastruktur oder ein Manko an öffentlichen Leistungen ha-
ben. 
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 Degré d’autofinancement  Selbstfinanzierungsgrad 

Description 

Le degré d’autofinancement de l’investissement net est 
un indicateur classique d’appréciation de la situation fi-
nancière communale bien qu’il puisse varier fortement 
d’une année à l’autre. Il répond à la question de savoir 
dans quelle mesure les investissements ont été financés 
par des ressources propres. 

Question examinée 

Dans quelle mesure les investissements nets des com-
munes ont-ils été autofinancés en 2019 ? 

Commentaire 

C’est avant tout la comparaison sur plusieurs années 
qui montre si les investissements peuvent être assumés 
financièrement. Le degré d’autofinancement exprime un 
nouvel endettement s’il est inférieur à 100 pour cent, et 
un désendettement s’il est supérieur à 100 pour cent. 

Ausgangslage

Der Selbstfinanzierungsgrad der Nettoinvestitionen ist 
eine klassische Kennzahl für die Abschätzung der finanzi-
ellen Situation einer Gemeinde, selbst wenn dieser von 
Jahr zu Jahr stark variieren kann. Er gibt Auskunft, in wel-
chem Ausmass die Investitionen durch eigene Mittel finan-
ziert wurden. 

Fragestellung 

In welchem Ausmass wurden die Nettoinvestitionen im 
Jahre 2019 selbstfinanziert ? 

Kommentar 

Vor allem der Vergleich über mehrere Jahre zeigt auf, ob 
die getätigten Investitionen aus finanzieller Sicht zu hoch 
waren. Der Selbstfinanzierungsgrad bedeutet eine Neuver-
schuldung, wenn er tiefer als 100% ist, und eine Entschul-
dung, wenn er über 100% liegt. 

Formule Formel

  

Carte : degré d’autofinancement 2019 Karte: Selbstfinanzierungsgrad 2019 

 

Autofinancement x 100

----------------------------------------

Investissements nets

Degré                 
d'autofinancement

Selbstfinanzierungsmarge x 100

----------------------------------------

Nettoinvestitionen

Selbstfinanzierungs-             
grad
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Evolution du degré d’autofinancement Entwicklung des Selbstfinanzierungsgrads

 

 

Fréquence de répartition de l’évolution du degré 
d’autofinancement selon le nombre de communes 
pour les années 2015-2019 

Entwicklung von 2015 bis 2019 - Häufigkeitsvertei-
lung der Gemeinden beim Selbstfinanzierungsgrad 

 

Commentaire  

 La commune en blanc sur la carte enregistre un in-
vestissement négatif (excédent de recettes) ce qui 
se traduit généralement par un désendettement. 

 

 Le numérateur représenté par l’autofinancement 
enregistre Fr. 583.1 millions, supérieur de Fr. 159.1 
millions ou 37.5% à celle de 2018. 

 Les investissements nets que nous trouvons au dé-
nominateur à hauteur de Fr. 365.6 millions sont su-
périeur de Fr. 5.1 millions ou 1.4% à ceux de 2018. 

 L’activité d’investissement est toujours très soute-
nue. 

 Sur la période analysée, la valeur consolidée du de-
gré d’autofinancement s’installe résolument au-
dessus de la valeur idéale de 100%. 

 La valeur médiane qui permet de partager une série 
numérique en 2 parties de même nombre d'élé-
ments est plus parlante que la moyenne puisqu’elle 

Kommentar

 Die auf der Karte in weiss dargestellte Gemeinde hat 
negative Nettoinvestitionen (Einnahmenüberschuss) 
vorzuweisen, was im Allgemeinen eine Entschuldung 
bedeutet. 

 Die Selbstfinanzierungsmarge (im Zähler der Formel) 
liegt mit über Fr. 583.1 Millionen um Fr. 159.1 Millio-
nen oder 37.5% über jener von 2018. 

 Die Nettoinvestitionen im Nenner fallen mit Fr. 365.6 
Millionen gegenüber 2018 um Fr. 5.1 Millionen oder 
1.4% höher aus. 

 Es ist weiterhin eine hohe Investitionstätigkeit festzu-
stellen.  

 Der kumulierte Wert des Selbstfinanzierungsgrads 
liegt im analysierten Zeitraum deutlich über der Ideal-
marke von 100%.  

 Der Medianwert dieser Kennzahl, welcher eine Zah-
lenreihe in zwei gleiche Blöcke aufteilt, entwickelt sich 
parallel zum kumulierten Wert. Er ist aussagekräftiger 
als der Durchschnittswert, da die Extremwerte keinen 
Einfluss haben. 
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échappe à l’influence des valeurs extrêmes de l’in-
dicateur et évolue en parallèle à la valeur consoli-
dée.  

 (Exemple, la médiane de la série de note 2, 3, 4, 
4.5, 5, 5.5 et 6 est 4.5, soit le 50% des notes sont < 
à 4.5, respectivement le 50% est > à 4.5.). 
 

 Historiquement, le degré d’autofinancement moyen 
consolidé pour la période de 1987 à 1996 était de 
62.92% pour des investissements nets moyens an-
nuels de Fr. 234 millions. L’année 1992 enregistre 
un plancher avec 35.51%. Ce trend s’est prolongé 
jusqu’en l’an 2000, 1999 excepté. 2001 marque le 
début d’un nouveau cycle. Dès cette date, le degré 
d’autofinancement moyen consolidé a toujours dé-
passé la barre de 100% avec un pic en 2004 au-
dessus de 200%. La période décennale 1997 à 
2006 est marquée par des investissements un peu 
plus faibles de Fr. 171 millions en moyenne an-
nuelle. Dès 2012 apparait un nouveau cycle avec 
un degré d’autofinancement moyen consolidé infé-
rieure au 100%. Ces différents constats sont à 
mettre en relation avec l’analyse de l’évolution de 
l’endettement net par habitant. 

 Les sources des données de l’historique provien-
nent de l’Administration cantonale des finances – 
Analyse financière des 10 dernières années. 

 En 2019, 78 communes se désendettent alors 
qu’elles étaient 65 en 2014 à le faire.  

 17 communes se trouvent dans la catégorie insuffi-
sante en 2019 ; elles étaient 28 en 2014. 

 3 communes se trouvent dans la catégorie « très 
mauvais » en 2019, alors qu’il y en avait 1 en 2014. 

 

 

 (So liegt beispielsweise in der Zahlenreihe 2, 3, 4, 4.5, 
5, 5.5 und 6 der Medianwert bei 4.5, d.h. die eine 
Hälfte der Werte liegt unter 4.5 und die andere über 
diesem Mittelwert von 4.5). 

 Rückblickend auf den Zeitraum von 1987 bis 1996 lag 
der kumulierte Selbstfinanzierungsgrad im Durch-
schnitt bei 62.92% mit durchschnittlichen Nettoinves-
titionen von Fr. 234 Millionen pro Jahr. Das Jahr 1992 
verzeichnete einen Tiefststand von 35.51%. Dieser 
Trend hielt sich bis ins Jahr 2000 an, ausgenommen 
1999. Ab 2001 begann ein neuer Zyklus. Der durch-
schnittliche kumulierte Selbstfinanzierungsgrad hat 
seitdem immer 100% übertroffen; mit einem Spitzen-
wert von über 200% im Jahr 2004. Die 10 Jahre von 
1997 bis 2006 waren gekennzeichnet durch jährliche 
Nettoinvestitionen von durchschnittlich knapp Fr. 171 
Millionen. Ab 2012 änderte der Zyklus und der kumu-
lierte Selbstfinanzierungsgrad erreicht im Durch-
schnitt nicht mehr 100%. Diese verschiedenen Ergeb-
nisse zeigen sich in der Entwicklung der Pro-Kopf-
Verschuldung. 

 Die Quellen der Angaben stammen von der Kantona-
len Finanzverwaltung – Finanzanalyse der letzten 10 
Jahre.  

 Im 2019 haben 78 Gemeinden die Verschuldung re-
duziert; im 2014 waren es 65.  

 17 Gemeinden befinden sich 2019 in der Kategorie 
„ungenügend“; im 2014 waren es 28. 

 3 Gemeinden befinden sich 2019 in der Kategorie 
« sehr schlecht »; während es 1 im 2014 waren.  

 

Répartition de l’évolution du degré d’autofinance-
ment selon la population pour les années 2018-2019 

Entwicklung 2018-2019 des Selbstfinanzierungsgra-
des bezogen auf die Bevölkerung  

 

Commentaire 

 En 2019 (2018), 89.4% (94.0%) de la population ré-
sidait dans des communes appréciées entre « très 
bien et satisfaisant ». 

 En 2019 (2018), 10.6% (6.0%) de la population ré-
sidait dans des communes appréciées entre « in-
suffisant et mauvais ». 

 Les ressources propres ont non seulement suffi à 
financer les investissements mais ont également 
permis de rembourser des dettes à hauteur de Fr. 
217.5 millions. 

Kommentar

 Im 2019 (2018) wohnten 89.4% (94.0%) der Bevölke-
rung in Gemeinden mit einer Bewertung zwischen 
« sehr gut » und « genügend ». 

 Im 2019 (2018) wohnten 10.6% (6.0%) der Bevölke-
rung in Gemeinden mit einer Bewertung zwischen 
« ungenügend » und « sehr schlecht ». 

 Die selbsterarbeiteten Mittel reichten nicht nur, um die 
Investitionen zu finanzieren, sondern sogar auch noch 
um Schulden in der Höhe von Fr. 217.5 Millionen ab-
zubauen.  
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 Capacité d’autofinancement  Selbstfinanzierungskapazität 

Description  

La capacité d'autofinancement renseigne sur la capa-
cité financière de la commune. Plus elle est importante, 
et plus les possibilités de diminuer l'endettement ou de 
réaliser des investissements et d'en supporter les coûts 
induits augmentent. 

Question examinée 

Sur cent francs encaissés (revenus du compte fonction-
nement), combien de francs restent à disposition pour fi-
nancer les investissements, voire rembourser les 
dettes ?... 

Commentaire 

70 communes présentent une excellente capacité 
d’autofinancement, à savoir supérieure à 20%. 

Ausgangslage 

Die Selbstfinanzierungskapazität gibt Auskunft über die 
Finanzkraft einer Gemeinde. Je höher sie ist, desto besser 
sind die Möglichkeiten, die Verschuldung zu verringern 
o der Investitionen zu realisieren und die entstandenen 
Kosten zu bewältigen. 

Fragestellung 

Wie viel bleibt von 100 einkassierten Franken (Finanzer-
trag der Laufenden Rechnung) übrig, um die Investitionen 
zu finanzieren, respektive die Schulden zu tilgen ? 

 
Kommentar 

70 Gemeinden zeigen eine ausgezeichnete Selbstfinan-
zierungskapazität, d.h. über 20 %. 

Formule Formel

  
Carte : capacité d’autofinancement 2019 Karte: Selbstfinanzierungskapazität 2019

 

 

Autofinancement x 100

----------------------------------------

Revenus financiers

Capacité                 
d'autofinancement

Selbstfinanzierungsmarge x 100

----------------------------------------

Finanzertrag

Selbstfinanzierungs-             
kapazität
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Evolution de la capacité d’autofinancement Entwicklung der Selbstfinanzierungskapazität

 

 

Fréquence de répartition de l’évolution de la capa-
cité d’autofinancement selon le nombre de com-
munes pour les années 2015-2019 

Entwicklung von 2015 bis 2019 - Häufigkeitsvertei-
lung der Gemeinden bei der Selbstfinanzierungskapa-
zität 

 

Commentaire  

 Le numérateur représenté par l’autofinancement 
enregistre Fr. 583.1 millions, supérieur de Fr. 159.1 
millions ou 37.5% à celle de 2018. 

 Les revenus financiers, que nous retrouvons au dé-
nominateur, dépassent à nouveau et pour la 4ème 
fois consécutive les deux milliards et atteignent Fr. 
2'361'188’400.-, en augmentation de Fr. 
205'430'673.- ou 9.5%.  

 Sur la période analysée, la valeur consolidée 
moyenne de la capacité d’autofinancement atteint 
21.4% et est appréciée très bien.  

 La valeur médiane de l’indicateur suit approximati-
vement une évolution identique.  

 

 

 

 

 

Kommentar

 Die Selbstfinanzierungsmarge im Zähler der Formel 
liegt mit Fr. 583.1 Millionen um Fr. 159.1 Millionen o-
der 37.5% über jener von 2018. 

 Der Finanzertrag im Nenner der Berechnungsformel 
nimmt weiter zu, und zwar um Fr. 205'430'673.- oder 
9.5%. Mit Fr. 2'361'188'400.- überschreitet er das 
vierte Mal in Folge die Zwei-Milliarden-Linie. 
 

 Mit 21.4 % erreicht der kumulierte Durchschnittswert 
der Selbstfinanzierungskapazität die Bewertung „sehr 
gut“. 

 Praktisch gleich entwickelt sich der Medianwert dieser 
Kennzahl. 
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 Historiquement, la capacité d’autofinancement 
moyenne consolidée pour la période de 1987 à 
1996 était de 14.77% avec toujours pour l’année 
1992 une valeur plancher à 10.14%. Cette évolu-
tion s’est poursuivie jusqu’en 2003. Dès 2004, la 
capacité d’autofinancement a toujours dépassé la 
barre de 20% avec un pic en 2004 à 23.7%. La pé-
riode décennale 1997 à 2006 enregistre une capa-
cité d’autofinancement moyenne consolidée de 
18.68%. 

 En 2019, 70 communes dégagent un résultat supé-
rieur à 20% ; elles étaient 71 en 2014. 

 12 communes se trouvent en 2019 dans les appré-
ciations « insuffisant » et « très mauvais » alors 
qu’il y en avait encore 7 en 2014. 

 Rückblickend auf den Zeitraum von 1987 bis 1996 lag 
die kumulierte Selbstfinanzierungskapazität durch-
schnittlich bei 14.77% mit einem Tiefstwert von 
10.14% im Jahr 1992. Diese Entwicklung hielt an bis 
2003. Ab 2004 hat die Selbstfinanzierungskapazität 
die Hürde von 20% immer übertroffen; mit einem Spit-
zenwert von über 23.7% im Jahr 2004. Die kumulierte 
Selbstfinanzierungskapazität lag in den 10 Jahren 
von 1997 bis 2006 bei durchschnittlich 18.68%.  

 
 Im 2019 erreichen 70 Gemeinden einen Wert von 

über 20%; im 2014 waren es 71.  

 Lagen im 2014 noch 7 Gemeinden in den Bewer-
tungsbereichen «ungenügend» und «sehr schlecht», 
so finden wir darin 12 Gemeinden im 2019. 

Répartition de l’évolution de la capacité d’autofi-
nancement selon la population pour les années 2018-
2019 

Entwicklung 2018-2019 der Selbstfinanzierungskapa-
zität bezogen auf die Bevölkerung 

 

Commentaire 

 En 2019 (2018), 98.1% (99.5%) de la population ré-
sidait dans des communes appréciées entre « très 
bien et satisfaisant ».  

 En 2019 (2018), 1.9% (0.5%) de la population rési-
dait dans des communes appréciées entre « insuf-
fisant et très mauvais ». 

 La situation est stable à un bon niveau d’apprécia-
tion. 

Kommentar

 Im 2019 (2018) wohnten 98.1% (99.5%) der Bevölke-
rung in Gemeinden mit einer Bewertung zwischen 
« sehr gut » und « genügend ».  

 Im 2019 (2018) wohnten 1.9% (0.5%) der Bevölkerung 
in Gemeinden mit einer Bewertung zwischen « unge-
nügend » und « sehr schlecht ».  

 Die Situation verhält sich stabil auf einem guten Be-
wertungsniveau.  
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 Taux des amortissements ordi-
naires 

 Ordentlicher Abschreibungssatz 

Description 

Les communes sont tenues d’amortir leur patrimoine 
administratif (PA) non rentable. Cette obligation vise en 
premier lieu à garantir un autofinancement suffisant afin 
d’éviter un endettement excessif. Une commune qui 
n’amortit pas assez, ou pas suffisamment, son PA ne 
remplit pas une tâche essentielle en matière de politique 
financière.  

Question examinée 

Quels furent les taux des amortissements ordinaires 
pratiqués dans les communes en 2019 ? 

Commentaire 

Depuis l’entrée en vigueur des nouvelles dispositions 
légales en 2004, aucune dérogation au taux minimum 
d’amortissement légal n’a été accordée par le départe-
ment.  

Ausgangslage

Die Gemeinden sind angehalten, ihr nicht realisierbares 
Verwaltungsvermögen (VV) abzuschreiben. Diese Pflicht 
zielt in erster Linie darauf ab, eine genügende Selbstfinan-
zierung zu garantieren und damit eine übermässige Ver-
schuldung zu verhindern. Eine Gemeinde, welche ihr VV 
ungenügend abschreibt, erfüllt ihre Hauptaufgaben in Sa-
chen Finanzpolitik nicht. 

Fragestellung 

Welche ordentlichen Abschreibungssätze haben die Ge-
meinden im Jahre 2019 angewandt ? 

Kommentar 

Seit dem Inkrafttreten der neuen gesetzlichen Bestim-
mungen im 2004 hat das Parlament keine Abweichungen 
zu den gesetzlichen Mindestabschreibungen eingewilligt.  

Formule Formel

  
Carte : Taux des amortissements 2019 Karte: Ordentliche Abschreibungssätze 2019

 

Amortissements x 100

----------------------------------------

Patrimoine administratif

Taux     d'amortissement 

Abschreibungen x 100

----------------------------------------

Verwaltungsvermögen

Abschreibungssatz
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Evolution du taux des amortissements Entwicklung ordentliche Abschreibungssätze

 

Fréquence de répartition de l’évolution du taux des 
amortissements selon le nombre de communes pour 
les années 2015-2019 

Entwicklung von 2015 bis 2019 - Häufigkeitsvertei-
lung der Gemeinden beim ordentlichen Abschrei-
bungssatz 

 

Commentaire 

 Sur la période analysée, le taux consolidé des 
amortissements ordinaires est toujours supérieur 
au taux minimum obligatoire fixé à 10%. 

 La valeur médiane de l’indicateur suit la même 
courbe.  

 Historiquement, les données des amortissements 
n’étaient pas saisies. Ces derniers n’étaient pas 
obligatoires sous les anciennes dispositions lé-
gales. Un taux différencié par type d’actif était sug-
géré. 

 En 2019, 126 communes respectent la règle des 
10% du taux d’amortissement ordinaire, nature 
3310, taux arrondi à 10% dès 9.95%. 

 Nous ne tenons pas compte des amortissements 
complémentaires, nature 3320, effectués à hauteur 
de plus de Fr. 55.1 millions sur le PA, prêts et par-
ticipations exclus. Cela représente 19.5% du mon-
tant des amortissements ordinaires comptabilisés.  

 Ainsi, de manière cumulée, le taux global des amor-
tissements ordinaires et complémentaires du PA, 
prêts et participations exclus, atteint 13.5%. 

Kommentar

 Der kumulierte ordentliche Abschreibungssatz liegt im 
analysierten Zeitraum immer über dem obligatori-
schen Mindestsatz von 10%.  

 Der Medianwert der Kennzahl zeigt denselben Ver-
lauf.…  

 In der Vergangenheit wurden die Daten zu den Ab-
schreibungen nicht erfasst. In den früheren gesetzli-
chen Bestimmungen waren diese nicht obligatorisch. 
Pro Aktiven-Typ wurde ein differenzierter Satz vorge-
schlagen.  

 Im Jahr 2019 respektierten 126 Gemeinden die 10%-
Regel bei den ordentlichen Abschreibungen (Kontoart 
3310); ab 9.95% ist auf 10% gerundet.  

 Die zusätzlichen Abschreibungen (Kontoart 3320) auf 
das VV (ohne Darlehen und Beteiligungen) in der 
Höhe von mehr als Fr. 55.1 Millionen sind nicht be-
rücksichtigt. Diese machen 19.5% der verbuchten or-
dentlichen Abschreibungen aus.  

 Der Abschreibungssatz der ordentlichen und zusätzli-
chen Abschreibungen des VV (ohne Darlehen und Be-
teiligungen) erreicht insgesamt 13.5%. 
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Répartition de l’évolution du taux ordinaire d’amor-
tissement selon la population pour les années 2018-
2019 

Entwicklung 2018-2019 des ordentlichen Abschrei-
bungssatzes bezogen auf die Bevölkerung 

 

Commentaire 

 En 2019 (2018), 100% (100.0%) de la population 
résidait dans des communes appréciées suffisants, 
soit le taux ordinaire imposé par les dispositions lé-
gales est respecté. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kommentar

 Im 2019 (2018) wohnten 100% (100%) der Bevölke-
rung in Gemeinden mit einer Bewertung „genügend“, 
d.h. der gesetzlich verlangte Abschreibungssatz 
wurde eingehalten.  
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 Endettement net par habitant  Nettoschuld pro Kopf 

Description 

L’endettement net par habitant est une donnée utilisée 
pour apprécier l’endettement d’une commune. La qualité 
de cet indicateur dépend essentiellement de l’évaluation 
correcte du patrimoine financier réalisable et de la struc-
ture organisationnelle de la commune. C’est pourquoi il 
est recommandé d’interpréter cet indicateur avec la plus 
grande prudence.  

Commentaire 

La comparaison de l’endettement net par habitant entre 
les communes de différents types n’est pas probante, et 
il est plutôt recommandé d’apprécier son évolution dans 
le temps. 

Ausgangslage

Die Nettoschuld pro Kopf ist eine Kennzahl, welche be-
nutzt wird, um die Verschuldung einer Gemeinde einzu-
schätzen. Die Qualität dieser Kennzahl hängt im Wesentli-
chen von der korrekten Bewertung des realisierbaren Fi-
nanzvermögens und der Organisationsstruktur der Ge-
meinde ab. Darum wird empfohlen, diese Kennzahl mit 
grösster Vorsicht zu interpretieren. 

Kommentar 

Der Vergleich der Nettoschuld pro Kopf zwischen den 
verschiedenen Gemeindetypen ist nicht aussagekräftig 
und es ist zudem empfehlenswert, die Entwicklung über 
mehrere Jahre zu beurteilen. 

Formule Formel

  
Carte : endettement net par habitant 2019 Karte: Nettoschuld pro Kopf 2019 

 

 

Dette brute - Patrimoine 
financier réalisable

----------------------------------------
Nombre d'habitants             

(STAPOP  N - 1)

Endettement net         
par habitant

Bruttoschuld - kurzfristiges 
Finanzvermögen

----------------------------------------
Anzahl Einwohner    

(Bevölkerung STAPOP N - 1)

Nettoschuld                 
pro Kopf
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Evolution endettement net par habitant Entwicklung Nettoschuld pro Kopf 

 

Fréquence de répartition de l’évolution de l’endet-
tement net par habitant selon le nombre de com-
munes pour les années 2015-2019, en milliers  

Entwicklung von 2015 bis 2019 - Häufigkeitsvertei-
lung der Gemeinden bei der Nettoschuld pro Kopf, zu 
Tausenden 

 

Commentaire 

 Les résultats relatés sous l’indicateur du degré 
d’autofinancement se répercutent naturellement 
sur la dette nette. 

 La dette nette consolidée diminue durant la période 
sous revue de Fr. 1’619.- en 2015 à Fr. 601.- en 
2019 et s’inscrit toujours dans l’appréciation d’en-
dettement faible. 

 La valeur médiane de l’indicateur évolue dans une 
tendance baissière avec un coup d’accélérateur dû 
à l’assainissement de la commune municipale de 
Loèche-les-Bains. 

 Le résultat de l’indicateur dépend des finances et 
de la population. Nous notons pour la période sous 
revue, population N-1 soit de 2014 à 2018, une aug-
mentation de la population de 3.67%. 

 

 

Kommentar

 Die bei der Kennzahl Selbstfinanzierungsgrad er-
wähnten Ergebnisse wirken sich natürlich auch auf die 
Nettoschuld aus. 

 Die kumulierte Nettoschuld nimmt im Berichtszeitraum 
von Fr. 1’619.- im 2015 auf Fr. 601.- im 2019 zu und 
verbleibt weiterhin im Bereich, welcher als schwache 
Verschuldung gilt. 

 Der Medianwert der Kennzahl entwickelt sich wie der 
kumulierte Wert im Abwärtstrend mit einem Schub auf-
grund der Sanierung der Einwohnergemeinde Leu-
kerbad. 

 Das Ergebnis hängt von den Finanzen und der Ein-
wohnerzahl ab. Im Betrachtungszeitraum von 2014 bis 
2018, d.h. mit der Bevölkerungszahl von N-1, ist ein 
Zuwachs von 3.67% zu verzeichnen. 
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 Historiquement, la période 1987 à 1996 a vu la 
dette nette par habitant passer de Fr. 4'495.- à Fr. 
6'839.- traduisant ainsi les insuffisances de finance-
ment. Le sommet a été atteint en 2000 avec Fr. 
6'738.-. Depuis 2001, la dette nette baisse suivant 
ainsi le cycle des années avec des excédents de 
financement. Nous notons au passage que dès 
2004, la calculation du ratio diffère de celle de l’ACF 
suite à l’introduction du modèle comptable harmo-
nisé et de la détermination des formules des indica-
teurs financiers. La population a augmenté de 
22.4% durant ces vingt ans. Avec une insuffisance 
de financement récurrente depuis 2012, l’endette-
ment net par habitant a augmenté de plus de Fr. 
650.- jusqu’en 2017. 

 116 communes attestent d’un endettement net 
entre « faible et mesuré » soit inférieur à Fr. 5'000.- 
par habitant. Elles étaient 118 en 2015. 

 Parmi celles-ci, 54 communes font valoir une for-
tune par habitant ; elles étaient 51 en 2015. 

 A contrario, 4 communes présentaient un endette-
ment net par habitant excessif à savoir supérieur à 
Fr. 9'000.- par habitant. Elles étaient 3 en 2015. 

 Im Zeitraum von 1987 bis 1996 stieg die Nettoschuld 
pro Kopf von Fr. 4'495.- auf Fr. 6'839.-, was sich so 
auch im Finanzierungsfehlbetrag wiederspiegelt. Die 
Spitze wurde im Jahr 2000 mit Fr. 6'738.- erreicht. Seit 
2001 sinkt die Nettoschuld und folgt so dem Zyklus der 
Jahre mit einem Finanzierungsüberschuss. Festzu-
halten ist, dass sich seit der Einführung des harmoni-
sierten Rechnungsmodells und der Bestimmung der 
Finanzkennzahlen im 2004 die Berechnung der Kenn-
zahl von derjenigen der KFV unterscheidet. Die Bevöl-
kerung nahm während den letzten 20 Jahren um 
22.4% zu. Mit einem erneuten Finanzierungsfehlbe-
trag ist die Nettoschuld pro Einwohner in 5 Jahren seit 
2012 bis 2017 um über Fr. 650.- angestiegen. 

 
 Bei 116 Gemeinden ist die Nettoschuld « klein und an-

gemessen », d.h. unter Fr. 5'000.- pro Einwohner. Im 
2015 waren dies 118 Gemeinden.  

 Darunter weisen 54 Gemeinden ein Pro-Kopf-Vermö-
gen aus; im 2015 waren es 51. 

 Dagegen verzeichneten 4 Gemeinden mit einer Pro-
Kopf-Verschuldung von über Fr. 9'000.- eine ausser-
ordentlich grosse Verschuldung. Im 2015 waren es 
deren 3. 

Répartition de l’évolution de l’endettement net par 
habitant selon la population pour les années 2018-
2019 

Entwicklung 2018-2019 der Nettoschuld pro Kopf be-
zogen auf die Bevölkerung 

 

Commentaire 

 En 2019 (2018), 97.2% (96.6%) de la population ré-
sidait dans des communes dont l’endettement est 
apprécié entre mesuré et une situation de fortune. 

 En 2019 (2018), 26.1% (24.8%) de la population vi-
vait dans une commune qui dispose d’une fortune. 

 En 2019 (2018), 2.8% (3.4%) de la population vivait 
dans une collectivité avec un important, très impor-
tant, respectivement avec un endettement excessif. 

Kommentar

 Im 2019 (2018) wohnten 97.2% (96.6%) der Bevölke-
rung in Gemeinden mit den Bewertungen zwischen 
„angemessene Verschuldung“ und „Vermögen“. 

 Im 2019 (2018) wohnten 26.1% (24.8%) der Bevölke-
rung in Gemeinden mit einem Vermögen. 

 Im 2019 (2018) wohnten 2.8% (3.4%) der Bevölke-
rung in Gemeinden mit einer grossen, sehr gross 
bzw. ausserordentlich grossen Verschuldung.  
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 Taux du volume de la dette brute  Brutto-Schuldenvolumenquote 

Description  

Le taux du volume de la dette brute est un indicateur 
très important. Il exprime le volume de la dette brute par 
rapport aux revenus courants (nature 4 sous déduction 
des natures 47, 48 et 49) de la commune. Plus ce volume 
est élevé, plus la situation de la commune est critique. Il 
vient en outre compléter l’information fournie par l’indica-
teur de l’endettement net par habitant. En effet, un endet-
tement net par habitant identique dans deux communes 
distinctes doit être interprété très différemment selon que 
la commune dispose d’un volume élevé de recettes ou 
non. 

Commentaire 2019 (2015) 

 116 (117) communes attestent d’un taux du volume 
de la dette brute entre très bien et satisfaisant soit 
inférieur à 250%. 

 A contrario, 10 (9) communes présentent un taux 
du volume de la dette brute insuffisant à mauvais, 
à savoir supérieur à 250%.  

Ausgangslage

Die Brutto-Schuldenvolumenquote ist eine sehr wichtige 
Kennzahl. Sie drückt das Volumen der Bruttoverschuldung 
im Verhältnis zum Finanzertrag der Laufenden Rechnung 
einer Gemeinde aus. Je höher diese Quote ist, desto kriti-
scher ist die Situation der Gemeinde. Diese Kennzahl ist 
zudem als Ergänzung zur Kennzahl „Nettoschuld pro Kopf“ 
zu betrachten. Diese ist bei gleicher Nettoschuld pro Kopf 
zweier Gemeinden sehr unterschiedlich zu interpretieren, 
da es von Bedeutung ist, ob eine Gemeinde über ein hohes 
Ertragsvolumen verfügt oder nicht. 

 

Kommentar 2019 (2015) 

 Bei 116 (117) Gemeinden konnte die Brutto-Schulden-
volumenquote als zufriedenstellend beurteilt werden, 
weil sie unter 250% lag. 

 Demgegenüber wiesen 10 (9) Gemeinden eine kriti-
sche Brutto-Schuldenvolumenquote von mehr als 
250% aus. 

Formule Formel

  
Carte : taux du volume de la dette brute 2019 Karte: Brutto-Schuldenvolumenquote 2019

 

Dette brute x 100

----------------------------------------

Revenus financiers

Taux du volume            de 
la dette brute

Bruttoschuld x 100

----------------------------------------

Finanzertrag

Brutto-
Schuldenvolumenquote
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Evolution taux du volume de la dette brute Entwicklung Brutto-Schuldenvolumenquote

 

Fréquence de répartition de l’évolution du taux du 
volume de la dette brute selon le nombre de com-
munes pour les années 2015-2019 

Entwicklung von 2015 bis 2019 - Häufigkeitsvertei-
lung der Gemeinden bei der Brutto-Schuldenvolumen-
quote 

 

Commentaire 

 Entre 2015 et 2019, le taux du volume de la dette 
brute consolidé a diminué de 20.5%. Cette diminu-
tion résulte d’une progression des revenus finan-
ciers de 19.2% respectivement de la dette brute de 
plus de 1.6%. 

 Le taux consolidé reste avec 113.88% bien placé 
dans l’appréciation « très bien ». 

 La valeur médiane entre 2015 et 2019 reste bien 
ancrée dans l’appréciation « très bien », en pro-
gression. 

 Historiquement, la période 1987 à 1996 a vu les re-
venus du compte de fonctionnement exploser de 
47%. Cette explosion s’est poursuivie entre 1997 et 
2006, période qui a vu bondir ces revenus de 45%. 
Ramenée au niveau de l’habitant, ils ont progressé 
pendant ces dernières 20 années de 49.9%. La 
moyenne annuelle de l’indice suisse des prix à la 
consommation base 1982 n’est certainement pas 
étrangère à cette évolution et a certainement con-
tribué à cette explosion avec une hausse de 46%.  

Kommentar

 Die kumulierte Brutto-Schuldenvolumenquote ist zwi-
schen 2015 und 2019 um 20.5% zurückgegangen. 
Dazu beigetragen hat eine Zunahme der Einnahmen 
um 19.2% beziehungsweise der Bruttoschulden um 
mehr als 1.6%. 

 Mit 113.88% verhält sich der kumulierte Wert konstant 
im Bewertungs-Bereich « sehr gut ». 

 Ebenso verharrt der Medianwert zwischen 2015 und 
2019 stabil in der Bewertung « sehr gut ». 
 

 Im Zeitraum von 1987 bis 1996 stiegen die Erträge der 
Laufenden Rechnung explosionsartig um 47% an. 
Diese starke Zunahme setzte sich von 1997 bis 2006 
fort. In dieser Zeit stiegen die Erträge um 45%. Bezo-
gen auf Einwohner nahmen die Erträge in den letzten 
20 Jahren um 49.9% zu. Der Jahresdurchschnitt des 
Schweizer Indexes der Konsumentenpreise (Basis 
1982) zeigte einen ähnlichen Verlauf und hatte mit ei-
ner Zunahme von 46% gewiss ebenfalls zu dieser Ent-
wicklung beigetragen. 
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 Les revenus financiers au dénominateur ont pro-
gressé de Fr. 380.8 millions ou 19.2%. 

 116 communes attestent d’un taux du volume de la 
dette brute entre très bien et satisfaisant soit infé-
rieur à 250%. Elles étaient 126 en 2015. 

 A contrario, 10 communes présentent un taux du 
volume de la dette brute insuffisant à mauvais, à 
savoir supérieur à 250%. Elles étaient 8 en 2015. 

 Der Finanzertrag (im Nenner der Formel) ist um 
Fr. 380.8 Millionen oder 19.2% angestiegen.  

 116 Gemeinden verzeichnen eine Brutto-Schuldenvo-
lumenquote zwischen „sehr gut“ und „genügend“, d.h. 
weniger als 250%. Im Jahr 2015 waren es 126. 

 Dagegen haben 10 Gemeinden eine ungenügende bis 
schlechte Brutto-Schuldenvolumenquote, d.h. über 
250%. Im Jahr 2015 waren es 8. 

Répartition de l’évolution du taux du volume de la 
dette brute selon la population pour les années 2018-
2019 

Entwicklung 2018-2019 der Brutto-Schuldenvolu-
menquote bezogen auf die Bevölkerung 

 

Commentaire 

 En 2019 (2018), 98.3% (98.1%) de la population ré-
sidait dans des communes dont le taux du volume 
de la dette brute est apprécié entre satisfaisant et 
très bien. 

 En 2019 (2018), 1.7% (1.9%) de la population vivait 
dans une collectivité avec un taux du volume de la 
dette brute « rouge ». 

 

 

 

 

 

 

Kommentar

 Im 2019 (2018) wohnten 98.3% (98.1%) der Bevölke-
rung in Gemeinden mit einer Bewertung zwischen 
« genügend » und « sehr gut ».  

 

 Im 2019 (2018) wohnten 1.7% (1.9%) der Bevölkerung 
in Gemeinden mit einer « ungenügenden » oder 
« schlechten » Brutto-Schuldenvolumenquote.  



 

 

Rapport sur les finances communales 2019                                                Canton du Valais - DSIS - SAIC  54 

 Indicateurs financiers – récapitu-
latif 

 

 Finanzkennzahlen - Übersicht 
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Graphique des indicateurs : Moyenne des deux an-
nées 2018-2019 

 

 

Grafik zu den Kennzahlen: Durchschnittswerte der 
zwei Jahre 2018-2019 
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 Quelques chiffres significatifs 
selon la typologie territoriale des 
communes  

 Einige aufschlussreiche Zahlen 
bezogen auf die räumliche Typologie 
der Gemeinden  

Les rapports annuels ouvrent par tournus un angle sur 
des données particulières. Ainsi, les rapports 2013 et 
2017 traitaient les données des districts, celui de 2014 
celles des régions. Après ceux de 2012, 2015, 2016 et 
2018, 2019 consacre nouvellement son analyse selon la 
typologie territoriale des communes. 

 
Les chiffres sont obtenus par consolidation des données 

sur la base de l’application comptes indicateurs des 
comptes 2019. 

 
 
Typologie des communes et typologie urbain-rural 

2012 

Les typologies territoriales permettent de classer des 
entités spatiales, par exemple les cantons, les districts ou 
les communes, selon des critères déterminés. Les entités 
qui partagent des caractéristiques semblables sont réu-
nies pour former des catégories. Fréquemment, la mise 
en évidence de relations ou de structures est rendue pos-
sible grâce à ces catégorisations, qui jouent ainsi un rôle 
important dans les analyses statistiques. 

 
L’Office fédéral de la statistique (OFS) a publié le 9 mai 

2017 une nouvelle typologie des communes et une répar-
tition de ces dernières en communes urbaines, intermé-
diaires et rurales. La typologie des communes comprend 
9, respectivement 25 types de communes et remplace 
l’ancienne typologie qui définissait 22 types. 

 
La répartition en 9 catégories repose sur des critères de 

densité, de taille et d’accessibilité. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Die Jahresberichte öffnen mit jeweils unterschiedlichen 
Blickwinkeln Einblicke in bestimmte Daten. Die Berichte 
2013 und 2017 legten ihren Fokus auf die Bezirksebene, 
jener von 2014 auf die Regionen. Der Bericht 2019 widmet 
sich in seiner Analyse wie bereits im 2012, 2015, 2016 und 
2018 der räumlichen Typologie der Gemeinden.  

 
Die Werte entsprechen den kumulierten Angaben aus der 

Finanzkennzahlendatei der Verwaltungsrechnungen 2019.
 
 
 
Gemeindetypologie und Stadt/Land-Typologie 2012 

 

Raumtypisierungen gruppieren Raumeinheiten wie z. B. 
Kantone, Bezirke oder Gemeinden nach bestimmten Krite-
rien. Dabei werden Einheiten mit ähnlichen Merkmalen zu 
einer Kategorie zusammengefasst. Oftmals wird das Er-
kennen von bestimmten Strukturen oder Zusammenhän-
gen erst durch solche Kategorisierungen ermöglicht. Für 
statistische Auswertungen sind sie deshalb von besonderer 
Bedeutung. 
 
Das Bundesamt für Statistik (BFS) hat am 9. Mai 2017 eine 

neue Gemeindetypologie und eine Einteilung der Schwei-
zer Gemeinden in städtische, intermediäre und ländliche 
Gemeinden veröffentlicht. Die Gemeindetypologie umfasst 
9 bzw. 25 Gemeindetypen und löst die bisherige Gemein-
detypologie mit 9 bzw. 22 Typen ab. 
 
Die Aufteilung in 9 Kategorien basiert auf Dichte-, Grösse- 

und Erreichbarkeitskriterien. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Commune-centre selon l'ECU

Commune d'une agglomération avec ≥ 250'000 habitants
11 – Commune urbaine d’une grande agglomération

Commune d'une agglomération de 50'000 à 249'999 habitants
12 – Commune urbaine d'une agglomération moyenne

Commune d'une agglomération avec < 50'000 habitants ou commune-centre hors agglomération selon l'ECU
13 – Commune urbaine d’une petite

Commune de couronne d'agglomération ou commune multi-orientée selon l'ECU

Densité minimale 500 HEN/km2, taille minimale 6'000 HEN (approche raster)
21 – Commune périurbaine de forte densité

Densité minimale 200 HEN/km2, taille minimale 2'000 HEN (approche raster) et pas déjà dans le type 21
22 – Commune périurbaine de moyenne densité

Autres communes
23 – Commune périurbaine de faib le densité

Commune rurale sans caractère urbain selon l'ECU

Densité minimale 500 HEN/km2, taille minimale 3'000 HEN (approche raster) et pendulaires intracentre ≥ 0,35
31 – Commune d’un centre rural

Indice d'accessibilité ≥ 180'000 et pas déjà dans le type 31 (approche raster) et pendulaires intracentre ≥ 0,35
32 – Commune rurale en situation centrale

Indice d'accessibilité < 180'000 et pas déjà dans le type 31
33 – Commune rurale périphérique

ECU: Espace à caractère urbain 2012 ; HEN: somme des habitants, emplois et nuitées dans l'hôtellerie converties;
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Au 31 décembre 2019, les 126 communes valaisannes 

étaient réparties de la manière suivante au sein des 7 ca-
tégories en vigueur : 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Am 31. Dezember 2019 waren die 126 Walliser Gemein-

den wie folgt auf die 7 geltenden Kategorien verteilt : 
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Carte : Typologie des communes valaisannes

Les 126 communes valaisannes sont actuellement ré-
parties en 7 catégories, lesquelles figurent sur la carte sui-
vante. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Merci à l’OFS pour la mise à disposition de la carte. 
 
 
 
 
 
 
Comparer pour les 7 types  
 
Après consolidation des chiffres, nous avons par la suite 

mis en évidence au niveau du fonctionnement les valeurs 
extrêmes des charges et revenus par nature et par fonc-
tion et des investissements par fonction. Finalement, nous 
avons ramené ces valeurs à l’habitant pour permettre la 
comparaison également pour la marge d’autofinancement 
et du résultat.  

 
 
 
 
 
 
 
 

Karte: Typologie der Walliser Gemeinden

Die 126 Walliser Gemeinden sind heute in 7 Kategorien 
unterteilt, die auf der folgenden Karte dargestellt sind. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ein Dank an das BfS für die Bereitstellung der Karte.  
 
 
 
 
 
 
Vergleiche bei den 7 Gemeindetypen  
 
Nach dem Zusammenzug der Zahlen haben wir die mar-

kantesten Werte der Laufenden Rechnung und der Investi-
tionsrechnung hervorgehoben, dargestellt nach Kontoarten 
und/oder nach Funktionen. Letztendlich haben wir dann 
diese Werte noch pro Einwohner ermittelt. Nur so lassen 
sich auch Vergleiche anstellen. 
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Commentaire  
 

 L’appréciation « très bien » s’applique à la quasi-to-
talité des typologies. 

 Seule celle des communes urbaines d'une agglomé-
ration moyenne (12) est appréciée « satisfaisant ». 
Pour 0.1% elle manque l’appréciation « bien ».  

 La valeur extrême de la catégorie commune d’un 
centre rural (31) englobe le résultat de l’assainisse-
ment de Loèche-les-Bains et est donc à relativiser. 

 Le degré d’autofinancement est certainement l’indi-
cateur le plus volatil en raison de la composante in-
vestissement net au dénominateur. Cette volatilité 
s’accroît plus l’entité est petite. 

 

 
Kommentar  
 

 Die Bewertung « sehr gut » trifft auf praktisch alle Ty-
pologien zu. 

 Einzig jene bei städtische Gemeinde einer mittelgros-
sen Agglomeration (12) wird mit « genügend » be-
wertet. Bei 0.1% fehlt die Bewertung « gut ».  

 Der Extremwert bei der Kategorie der ländlichen 
Zentrumsgemeinden (31) umfasst das Ergebnis der 
Sanierung von Leukerbad und ist zu relativieren. 

 Der Selbstfinanzierungsgrad ist aufgrund der Netto-
investitionen als Bestandteil der Berechnung sicher-
lich die volatilste Kennzahl. Diese Volatilität steigt, je 
kleiner eine Einheit ist.  

Autofinancement x 100

----------------------------------------

Investissements nets

Degré                 
d'autofinancement

Selbstfinanzierungsmarge x 100

----------------------------------------

Nettoinvestitionen

Selbstfinanzierungs-             
grad
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Commentaire  
 

 L’appréciation « très bien » s’applique ici aussi à la 
quasi-totalité des typologies.  

 Les communes urbaines d'une agglomération 
moyenne (12) présentent la plus faible valeur et sont 
appréciées « satisfaisant ». 

 Les communes urbaines d’une petite ou hors agglo-
mération (13) sont appréciées « bien » à seulement 
1% de l’appréciation maximum. 

 Tout comme pour le degré d’autofinancement, la va-
leur extrême de la catégorie commune d’un centre 
rural (31) englobe le résultat de l’assainissement de 
Loèche-les-Bains et est donc à relativiser. 

 
 

 
 
 

 
Kommentar  
 

 Die Bewertung « sehr gut » trifft auch hier auf prak-
tisch alle Typologien zu.  

 Die städtischen Gemeinden einer mittelgrossen Ag-
glomeration (12) zeigen den schwächsten Wert und 
werden mit « ungenügend » bewertet. 

 Die städtischen Gemeinden einer kleinen oder aus-
serhalb einer Agglomeration (13) sind mit « gut » be-
wertet; nur 1% vom Maximum entfernt. 

 Wie beim Selbstfinanzierungsgrad umfasst der Ext-
remwert bei der Kategorie der ländlichen Zentrums-
gemeinden (31) das Ergebnis der Sanierung von 
Leukerbad und ist zu relativieren.  

Autofinancement x 100

----------------------------------------

Revenus financiers

Capacité                 
d'autofinancement

Selbstfinanzierungsmarge x 100

----------------------------------------

Finanzertrag

Selbstfinanzierungs-             
kapazität

très bien >= 20% sehr gut

bien 15% =< 20% gut

satisfaisant   8% =< 15% genügend

insuffisant 0% =<   8% ungenügend

très mauvais <     0% sehr schlecht
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Commentaire  
 

 L’endettement net par habitant de toutes les typolo-
gies est apprécié « endettement faible ». 

 Les communes périurbaines de faible densité (23), 
celles de centre rural (31) et les communes rurales 
périphériques (33) font valoir une fortune par habi-
tant. 

 Toutes sont appréciées « faible » avec une impor-
tante marge de manœuvre jusqu’au plancher de Fr. 
5'000.- représentant un endettement important. 

 
 
 

 
Kommentar  
 

 Die Nettoschuld pro Einwohner ist bei allen Typolo-
gien mit « klein » bewertet.  

 Die periurbanen Gemeinden mit geringer Dichte (23), 
die ländlichen Zentrumsgemeinden (31) und die länd-
lichen peripheren Gemeinden (33) haben ein Pro-
Kopf-Vermögen. 

 Alle erhalten die Benotung « klein » mit einem be-
achtlichen Spielraum bis zu einer grossen Verschul-
dung, d.h. ein Wert über Fr. 5'000.-. 

 
 

Bruttoschuld - kurzfristiges 
Finanzvermögen

----------------------------------------
Anzahl Einwohner    

(Bevölkerung STAPOP N - 1)

Nettoschuld                 
pro Kopf



 

 

Rapport sur les finances communales 2019                                                Canton du Valais - DSIS - SAIC  62 

  
 

 
 

 

 

 
Commentaire  
 

 L’appréciation « très bien » s’applique à toutes les 
typologies avec une marge confortable avant de tou-
cher la première valeur « insuffisant » fixée à plus de 
250%. 

 Avec 64.9%, les communes d’un centre rural (31) 
obtiennent le meilleur résultat. 

 Les communes rurales périphériques (33) ferment la 
marche avec 137.6%. 

 Les écarts sont relativement importants entre les ex-
trêmes et traduisent des disparités que rencontrent 
le terrain. 

 
 
 
 

 
Kommentar  
 

 Die Bewertung « sehr gut » gilt für alle Typologien, 
dies mit einer komfortablen Spanne bis zur Bewertung 
« ungenügend », was ab einem Wert von über 250% 
gilt. 

 Mit 64.9% erzielen die ländlichen Zentrumsgemein-
den (31) das beste Ergebnis.  

 Am Ende befinden sich die ländlichen peripheren Ge-
meinden mit 137.6%.  

 Die Unterschiede zwischen den Extremen sind relativ 
gross und widerspiegeln die räumlichen Verschieden-
heiten. 

Dette brute x 100

----------------------------------------

Revenus financiers

Taux du volume            de 
la dette brute

Bruttoschuld x 100

----------------------------------------

Finanzertrag

Brutto-
Schuldenvolumenquote
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Situation sur la base de la moyenne des données 
2018-2019 

Situation anhand von Durchschnittsdaten 2018-2019 

  Commentaires généraux sur les résultats de l’ana-
lyse des indicateurs financiers selon la typologie ter-
ritoriale des communes 

Allgemeine Kommentare zu den Ergebnissen der 
Finanzkennzahlen mit Sicht auf räumlichen Typolo-
gien der Gemeinden 

 
 Chaque année, les communes sont évaluées sur la 

base de 5 indicateurs mentionnés sous 4.8. 

 Ces indicateurs ont une échelle à cinq points. Les 
valeurs 1 et 2 sont jugées insuffisantes, la valeur 3 
étant la moyenne, tandis que les valeurs 4 et 5 cor-
respondent aux meilleures notes possibles à obtenir. 
Au maximum une commune ou un groupe de com-
munes peut obtenir 25 points. Dans le cas contraire, 
le minimum est de 5 points. 

 Les communes périurbaines de forte densité (21), 
celles périurbaines de moyenne densité (22), celles 
périurbaines de faible densité (23) et les communes 
rurales périphériques (33) atteignent le maximum de 
25 points. 

 Exæquo avec 24 points, nous trouvons les com-
munes urbaines d’une petite ou hors agglomération 
(13) qui perdent un point sur l’indicateur capacité 
d’autofinancement et les commune d’un centre rural 
(31) qui ne font pas le plein sur l’indicateur endette-
ment net par habitant. 

 A peine décrochées avec 22 points se trouvent les 
communes urbaines d'une agglomération moyenne 
(12) qui perdent 1 point sur l’indicateur degré d’auto-
financement et 2 points sur celui de la capacité 
d’autofinancement. 

 Malgré les différences de typologie, l’ensemble des 
indicateurs dégage une relative homogénéité de 
bonne santé financière. 

 Ces constats ne permettent aucunement de tirer des 
conclusions puisque malgré l’utilisation du modèle 
comptable harmonisé, il reste une grande marge de 
manœuvre dans la tenue de la comptabilité (politique 
d’amortissements, comptabilisation de ces derniers 
individuellement dans les dicastères ou globalement 
dans le dicastère finance à l’exception des dicas-
tères des services de financements spéciaux, déter-
mination de la valeur minimale d’activation, applica-
tion des principes d’utilisateur /pollueur payeur, ….). 

 Ces constats mériteraient certainement un approfon-
dissement en terme de benchmarking. 

 Ce constat nous a poussé à analyser le détail des 
comptes indicateurs afin d’y déceler éventuellement 
des écarts manifestes. Après consolidation des 
chiffres, nous avons par la suite mis en évidence au 
niveau du fonctionnement les valeurs extrêmes des 
charges et revenus par nature et par fonction et des 
investissements par fonction. Finalement, nous 
avons ramené ces valeurs à l’habitant pour per-
mettre la comparaison également pour la marge 
d’autofinancement et du résultat. 

 

 
 Jedes Jahr werden die Gemeinden anhand der unter 

4.8 genannten 5 Kennzahlen beurteilt. 

 Diese Kennzahlen haben eine Skala von 5 Punkten. 
Die Werte 1 und 2 gelten als ungenügend, die 3 ist in 
der Mitte und die 4 und 5 bedeuten die höchst mögli-
chen Benotungen. Eine Gemeinde oder eine Gruppe 
kann maximal 25 Punkte erreichen. Andererseits liegt 
die Minimal-Punktzahl bei 5. 

 
 Die periurbanen Gemeinden mit hoher Dichte (21), 

jene mit mittlerer Dichte (22) und jene mit geringer 
Dichte (23) sowie die ländlichen peripheren Gemein-
den (33) erreichen das Maximum von 25 Punkten. 
 

 Ex-aequo mit 24 Punkten findet man einerseits die 
städtischen Gemeinden einer kleinen oder ausserhalb 
einer Agglomeration (13), welche bei der Selbstfinan-
zierungskapazität ein Punkt abgeben und anderer-
seits die ländlichen Zentrumsgemeinden, beiden dies 
bei der Nettoschuld pro Einwohner zutrifft.  

 Nur 22 Punkte erreichen die Gemeinden einer mittel-
grossen Agglomeration (12), welche 1 Punkt beim 
Selbstfinanzierungsgrad und 2 Punkte bei der Selbst-
finanzierungskapazität abgeben. 
 

 Trotz der unterschiedlichen Typologie zeigen die 
Kennzahlen insgesamt eine relativ homogene ge-
sunde Finanzlage. 

 Diese Umstände lassen keine Schlussfolgerungen 
ziehen, da bei der buchhalterischen Handhabung 
trotz Anwendung des harmonisierten Rechnungsmo-
dells ein grosser Handlungsspielraum bleibt (z.B. Ab-
schreibungspolitik, Verbuchung der Abschreibungen 
in den einzelnen Bereichen oder als Gesamtbetrag im 
Bereich Finanzen mit Ausnahme der Bereiche mit 
Spezialfinanzierungen, Bestimmung des Aktivie-
rungs-Mindestbetrages, Anwendung des Verursa-
cherprinzips, …). 

 All diese Überlegungen verdienen im Sinne eines 
Benchmarkings eine vertiefte Betrachtung. 

 Dieser Umstand hat uns dazu bewogen, die Kennzah-
len detailliert zu analysieren, um daraus offensichtli-
che Unterschiede zu erkennen. Nach dem Zusam-
menzug der Zahlen haben wir die markantesten 
Werte der Laufenden Rechnung und der Investitions-
rechnung hervorgehoben, dargestellt nach Kontoar-
ten und/oder nach Funktionen. Letztendlich haben wir 
dann diese Werte noch pro Einwohner ermittelt. Nur 
so lassen sich auch Vergleiche anstellen. 
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 Ramené au dénominateur habitant, nous constatons 
des différences conséquentes. Une partie des écarts 
s’explique par le fait que l’habitant n’est pas le déno-
minateur idéal puisqu’il exclut les touristes de pas-
sage et les personnes qui possèdent des résidences 
secondaires et pour lesquels des infrastructures et 
des services doivent également être mis à disposi-
tion. De plus, la notion d’habitant exclu également la 
notion de centre dont les charges sont bien entendu 
supérieures à la moyenne puisque certaines infras-
tructures et services s’étendent au-delà des limites 
de la collectivité voire du district. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 Bezogen auf die Einwohnerzahl sind erhebliche Un-
terschiede festzustellen. Dass der Bezug zur Einwoh-
nerzahl nicht ideal ist, erklärt sich in einem Teil der 
Unterschiede damit, dass die Touristen und die Zweit-
wohnungsbesitzer, für welche ebenfalls Infrastruktur 
und Dienstleistungen zur Verfügung zu stellen sind, 
darin nicht enthalten sind. Zudem wird man auf Basis 
der Einwohnerzahl auch den Zentren nicht gerecht, 
da dort für gewisse Infrastrukturen und Dienstleistun-
gen überdurchschnittliche Kosten anfallen, Welche 
die Zentren über ihre Grenzen hinaus oder sogar be-
zirksübergreifend bereitstellen. 
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Charges de fonctionnement –  Amortissements par 
habitant  

Laufender Aufwand – Abschreibungen pro
Einwohner 

 
 
 

 
Commentaire sur les charges par nature 
 

 Globalement la charge la plus importante est celle 
de nature 33 « Amortissements » avec Fr 1'619.- de 
moyenne par habitant.  

 Le résultat de la catégorie commune d’un centre ru-
ral (31), Fr. 9'158.-, est largement faussé par l’inci-
dence de l’assainissement de la commune de 
Loèche-les-Bains et n’est pas représentatif d’une si-
tuation normale. 

 La normalité voit depuis de très longues années la 
nature 31 « Biens, services et marchandises » viré 
en tête. 

Kommentar zu den Aufwänden nach Kontoarten 
 

 Insgesamt sind die Abschreibungen (Kontoart 33) mit 
durchschnittlichen Fr. 1'619.- pro Einwohner der 
grösste Aufwandposten. 

 Das Ergebnis der ländlichen Zentrumsgemeinden 
(31) ist durch den Einfluss der Sanierung von Leu-
kerbad stark verfälscht und widerspiegelt keine reprä-
sentative normale Situation. 
 

 Bei Normalität steht der Sachaufwand (Kontoart 31) 
seit sehr vielen Jahren an der Spitze. 
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Charges de fonctionnement – Subventions redistri-
buées par habitant 

Laufender Aufwand – Durchlaufende Beiträge pro 
Einwohner  

 
 
 

 
Commentaire sur les charges par nature 
 
 Les subventions redistribuées, nature 37, se retrou-

vent en fin de classement avec une part moyenne de 
Fr. 10.- par habitant. 

 Les communes rurales périphériques (33) sont le 
plus impactées mais dans des volumes extrême-
ment faibles de Fr. 35.- par habitant. 

 Cette nature comptable n’est que très rarement utili-
sée. Exemple : Le fonds suisse de secours pour 
dommages non assurables verse à certaines condi-
tions des montants à des privés en passant par la 
commune qui joue l’interface. 

 
 
 
 
 
 

Kommentar zu den Aufwänden nach Kontoarten 
 
 Mit einem durchschnittlichen Anteil von Fr. 10.- pro 

Einwohner liegen die durchlaufenden Beiträge (Kon-
toart 37) am Schluss dieses Klassements. 

 Die ländlichen peripheren Gemeinden (33) sind am 
stärksten betroffen, jedoch mit einem extrem geringen 
Volumen von Fr. 35.- pro Einwohner. 

 Dieses Sachkonto wird nur selten verwendet. Beispiel: 
Der Schweizerische Elementarschäden-Fonds leistet 
unter bestimmten Bedingungen Beiträge an Private. 
Die Gemeinde waltet für diese Geldfluss als Schnitt-
stelle. 
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Revenus de fonctionnement – Impôts par habitant Laufender Ertrag – Steuern pro Einwohner

 
 
 

 
 

Commentaire sur les revenus par nature 
 
 Les impôts représentent globalement le 52.3% des 

revenus totaux. Nous voyons bien évidemment où se 
trouve le levier d’action pour augmenter les revenus. 

 Cette statistique est néanmoins impropre puisqu’elle 
ramène à l’habitant des revenus fiscaux non seule-
ment sur le revenu et la fortune des personnes phy-
siques mais également les impôts spéciaux et ceux 
sur les personnes morales. 

 Les communes d’un centre rural (31) encaissent par 
habitant plus du double des impôts (Fr. 5'552.-) 
qu’enregistrent les communes périurbaines de forte 
densité (Fr. 2'531.-). 

 Toutes les autres catégories se retrouvent dans une 
tranche plus homogène entre Fr. 3'117.- à 3'814.-. 

Kommentar zu den Erträgen nach Kontoarten
 
 Allgemein fallen 52.3% der Gesamteinnahmen auf die 

Steuern, was offensichtlich aufzeigt, wo sich der Hebel 
für Mehreinnahmen befindet. 

 Diese Statistik ist nicht vollständig zutreffend, da sie 
pro Einwohner nicht nur die Einkommens- und Vermö-
gensteuern der natürlichen Personen beinhaltet, son-
dern auch die Spezialsteuern und jene der juristischen 
Personen. 

 Die ländlichen Zentrumsgemeinden (31) nehmen pro 
Einwohner das Doppelte (Fr. 5'552) an Steuern ein als 
die periurbanen Gemeinden hoher Dichte (21) mit 
Fr.  2'531.-.  

 Alle anderen Kategorien liegen in einem homogeneren 
Bereich zwischen Fr. 3'117.- bis 3'814.-.  
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Revenus de fonctionnement -  Subventions à redis-
tribuer par habitant 

Laufender Ertrag - Durchlaufende Beiträge pro Ein-
wohner 

 

 
Commentaire sur les revenus par nature 
 
 La nature comptable (47) ne peut être que le miroir 

parfait de la nature (37). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kommentar zu den Erträgen nach Kontoarten 
 
 Der in der Kontoart 47 verbuchte Wert kann nur der 

exakte Spiegel jenes der Kontoart 37 sein.  
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Charges de fonctionnement - Finances et impôts
par habitant 

Laufender Aufwand - Finanzen und Steuern pro Ein-
wohner 

 
Commentaire sur les charges par fonction 
 
 La fonction finances et impôts n’est présente qu’ex-

ceptionnellement en tête du classement (cas Llb, 
commune d’un centre rural avec Fr. 8'353.-). Ces 
dernières années, c’est la fonction trafic qui était ré-
gulièrement la plus gourmande. 

 Les communes urbaines d’une agglomération 
moyenne (12) enregistrent la charge la plus faible 
avec Fr. 320.-. 

 Les communes rurales périphériques (33) comptabi-
lisent la charge la plus forte avec Fr. 851.-. 

 

 

 

Kommentar zum Aufwand nach Funktionen 
 
 Die Funktion Finanzen und Steuern steht nur aus-

nahmsweise an der Spitze der Rangliste (Fall Leu-
kerbad, eine ländliche Zentrumsgemeinde mit 
Fr. 8'353.-). In den letzten Jahren war dies jeweils der 
Bereich Verkehr. 

 Die städtischen Gemeinden einer mittelgrossen Ag-
glomeration (12) verzeichnen mit Fr. 320.- die ge-
ringste Belastung.  

 Die stärkste Belastung mit Fr. 851.-- haben die ländli-
chen peripheren Gemeinden auszuweisen.  
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Charges de fonctionnement – Santé par habitant Laufender Aufwand – Gesundheit pro Einwohner

 
Commentaire sur les charges par fonction 
 
 La tâche santé étant attribuée au canton, les com-

munes n’enregistrent que de miettes. Elle se retrouve 
systématiquement en dernière position dans le degré 
d’importance des charges. 

 L’amplitude entre les différentes catégories est faible 
dans une fourchette de Fr. 85.- à Fr. 120.- autour de 
la moyenne cantonale de Fr. 95.-. 

 Les communes périurbaines de faible densité (23) 
sont le moins engagée dans le domaine de la santé 
avec Fr. 85.-. 

 Les communes d’un centre rural (31) soutiennent le 
plus les activités de la santé avec Fr. 120.-. 

 

 

 

 

Kommentar zum Aufwand nach Funktionen 
 
 Die Aufgabe betreffend das Gesundheitswesen ist 

beim Kanton angesiedelt. Die Gemeinden verbuchen 
diesbezüglich nur Brosamen, wodurch dieser Bereich 
jeweils den kleinsten Ausgabenanteil darstellt. 

 Die Bandbreite zwischen den verschiedenen Katego-
rien ist mit Fr. 85.- bis Fr. 120.- gering. Der kantonale 
Durchschnitt liegt bei Fr. 95.-.  

 Mit Fr. 85.- am wenigsten belastet im Bereich Ge-
sundheit sind die periurbanen Gemeinden geringer 
Dichte (23).  

 Die ländlichen Zentrumsgemeinden (31) unterstützen 
mit Fr. 120.- am stärksten die Aktivitäten im Bereich 
Gesundheit. 
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Revenus de fonctionnement - Finances et impôts
par habitant 

Laufender Ertrag - Finanzen und Steuern pro Ein-
wohner 

 
Commentaire sur les revenus par fonction 
 
 Les volumes du dicastère finances et impôt sont net-

tement supérieurs à la nature 40 puisque nous y trou-
vons également les revenus des biens et surtout les 
revenus de la péréquation intercommunale. 

 Dans le cadre de l’assainissement de Loèche-les-
Bains, le montant de l’abandon de créance est comp-
tabilisé dans le dicastère finance. Cela explique pour-
quoi les communes d’un centre rural (31) enregis-
trent le plus gros montant avec Fr. 14'384.-.  

 Les communes périurbaines de forte densité (21) 
comptabilisent le plus faible revenu avec Fr. 2'959.- 

 Les communes rurales périphériques (33) encaissent 
le revenu le plus important avec Fr. 5'153.-. 

 

 

 

 

 

 

Kommentar zum Ertrag nach Funktionen 
 
 Die Kontoart 40 prägt den Bereich Finanzen und 

Steuern deutlich am stärksten. Ebenfalls hier zu fin-
den sind die Vermögenserträge wie auch die Beiträge 
aus dem Finanzausgleich. 

 Der Schuldenerlass im Rahmen der Sanierung von 
Leukerbad ist im Bereich Finanzen verbucht. Dies er-
klärt auch, weshalb die ländlichen Zentrumsgemein-
den (31) mit Fr. 14'384.- den höchsten Betrag ver-
zeichnen.  

 Die periurbanen Gemeinden hoher Dichte zeigen mit 
Fr. 2'959.- den schwächsten Ertragsanteil.  

 Den höchsten Ertragswert mit Fr. 5'153.- verzeichnen 
die ländlichen peripheren Gemeinden (33).  
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Revenus de fonctionnement – Santé par habitant Laufender Ertrag – Gesundheit pro Einwohner

 
Commentaire sur les recettes par fonction 
 
 Les revenus du dicastère santé, corollaire de la 

charge, sont quasi insignifiants.  

 Les communes urbaines d’une agglomération 
moyenne (12) encaissent le montant le plus impor-
tant avec Fr. 56.-. 

 Les communes périurbaines de forte densité (21) 
n’enregistrent aucune recette. 

Kommentar zu den Einnahmen nach Funktionen 
 
 Die Einnahmen im Bereich Gesundheit, die sich aus 

dem Aufwand ergeben, sind praktisch unbedeutend.  

 Der höchste Betrag mit Fr. 56.- entfällt auf die städti-
schen Gemeinden einer mittelgrossen Agglomeration 
(12). 

 Keine Einnahmen zu verbuchen haben die periurba-
nen Gemeinden hoher Dichte (21).  
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Remarques  
 

Ces constats ne permettent aucunement de tirer des 
conclusions puisque malgré l’utilisation du modèle comp-
table harmonisé, il reste une grande marge de manœuvre 
dans la tenue de la comptabilité (politique d’amortisse-
ments, comptabilisation de ces derniers individuellement 
dans les dicastères ou globalement dans le dicastère fi-
nance à l’exception des dicastères des services de finan-
cements spéciaux, détermination de la valeur minimale 
d’activation, application des principes d’utilisateur /pol-
lueur payeur, ….).  

 
Ces constats mériteraient certainement un approfondis-

sement en terme de benchmarking dont les résultats 
pourraient être utilisés comme outil de gouvernance pour 
tendre vers la best practice. 

 
La SFC a analysé depuis 2009 les finances des collec-

tivités valaisannes sur plusieurs angles : par district, par 
région, selon la taille des communes et finalement selon 
la typologie territoriale. 

 
 Le rapport 2019 marquera la fin de cette série sta-

tistique historique basée sur le modèle comptable 
harmonisé 1 (MCH1). En effet, les comptes 2020 et 
2021 seront déjà partiellement teintés de MCH2 avec 
les communes pilotes alors que les comptes 2022 
marqueront le début d’une nouvelle série statistique 
historique basée sur d’autres paramètres.  
 

Bemerkungen
 
Diese Umstände lassen keine Schlussfolgerungen zie-

hen, da bei der buchhalterischen Handhabung trotz An-
wendung des harmonisierten Rechnungsmodells ein 
grosser Handlungsspielraum bleibt (z.B. Abschreibungs-
politik; die Verbuchung der Abschreibungen in den einzel-
nen Bereichen oder als Gesamtbetrag einzig im Bereich 
Finanzen, ausgenommen jene betreffend die Bereiche mit 
Spezialfinanzierungen; die Bestimmung der Aktivierungs-
grenze; die Anwendung des Verursacherprinzips; …).  

 
 
All diese Überlegungen verdienen eine vertiefte Betrach-

tung im Sinne eines Benchmarkings, dessen Ergebnisse 
als Führungsinstrument im Hinblick auf eine Best-Praxis 
verwendet werden könnten. 

 
Die SGF hat seit 2009 die Finanzen der Walliser Körper-

schaften in verschiedener Hinsicht analysiert: auf Ebene 
der Bezirke, der Regionen, der Grösse der Gemeinden 
und letztendlich der räumlichen Typologien. 

 
 Der Bericht 2019 wird der letzte sein, der auf histo-

rische Statistikdaten nach dem harmonisierten Rech-
nungsmodell 1 (HRM1) beruht. Die Verwaltungsrech-
nungen 2020 und 2021 werden mit Daten der Pilotge-
meinden HRM2 vermischt sein. Mit der Verwaltungs-
rechnung 2022 beginnt eine neue Serie mit statischen 
Daten, bei denen andere Parameter zugrunde liegen 
werden.  
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   Dépenses d’investissement - Protection et amé-
nagement de l'environnement par habitant 

Investitionsausgaben - Umwelt und Raumordnung 
pro Einwohner 

 
Commentaire 
 
 Le dicastère Protection et aménagement de l’envi-

ronnent (yc eau, assainissement des eaux et dé-
chets) est globalement et régulièrement, somme 
brute, le plus dispendieux avec 28.6% des dépenses. 

 Exception : pour les communes urbaines d’une ag-
glomération moyenne (12), c’est le dicastère 6 (Tra-
fic) qui vire en tête : pour les communes d’un centre 
rural (31), également en 2ème position mais derrière 
l’étonnant dicastère 0 (Administration générale : pour 
celles urbaine d’une petite ou hors agglomération 
(13), l’aménagement vient à 3ème position après le 3 
(Culture, loisirs et culte) et le 6 (Trafic). 
 

 Les communes rurales périphériques (33) comptabi-
lisent la plus forte dépense avec Fr. 858.-. 

 Les communes urbaines d’une agglomération 
moyenne (12) enregistrent la dépense la plus faible 
avec Fr. 184.-. 

 Amplitude relativement importante que le terrain jus-
tifie en terme de coût d’infrastructure. 

 

Kommentar 
 
 Insgesamt betrachtet ist der Bereich Umwelt und 

Raumordnung (inkl. Wasser, Abwasser und Kehricht) 
mit 28.6% (brutto) regelmässig der grösste Investiti-
ons-Ausgabenblock. 

 Ausnahme: bei den städtischen Gemeinden einer mit-
telgrossen Agglomeration (12) ist der Bereich 6 (Ver-
kehr) an der Spitze: bei den ländlichen Zentrumsge-
meinden (31), ebenfalls an zweiter Stelle, aber hinter 
dem Bereich 0 (Allgemeinde Verwaltung), bei den 
städtischen Gemeinden einer kleinen oder ausserhalb 
einer Agglomeration (13) kommt die Raumordnung an 
dritter Stelle nach der 3 (Kultur, Freizeit und Kultur) 
und die 6 (Verkehr).  

 Die ländlich peripheren Gemeinden (33) verzeichnen 
mit Fr. 858.- die höchsten Ausgaben. 

 Die tiefsten Ausgaben mit Fr. 184.- zeigen dagegen 
die städtischen Gemeinden einer mittelgrossen Ag-
glomeration (12). 

 Die grosse Spanne erklärt sich mit den flächenbezo-
genen Infrastrukturkosten.  
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Dépenses d’investissement – Santé par habitant Investitionsausgaben - Gesundheit pro Einwohner

 
Commentaire 
 
 Le Canton prend également en charge les dépenses 

d’investissements du domaine de la santé. 

 Les volumes pour les communes municipales sont 
insignifiants. 

 Plusieurs types ne comptabilisent aucune dépense 
(12, 21, 23). 

 Les communes d’un centre rural (31) décaissent le 
montant le plus important avec Fr. 18.-. 

 

Kommentar 
 
 Der Kanton übernimmt ebenfalls Investitionsausga-

ben des Gesundheitswesens. 

 Das Volumen für die Einwohnergemeinden ist gering.
 

 Mehrere Gemeindetypen verzeichnen keine Ausga-
ben (12, 21, 23). 

 Die ländlichen Zentrumsgemeinden (31) registrieren 
mit Fr. 18.- den höchsten Wert.  
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   Recettes d’investissement – Protection et aména-
gement de l'environnement par habitant  

Investitionseinnahmen - Umwelt und Raumordnung 
pro Einwohner 

 
Commentaire 
 
 Le dicastère Protection et aménagement de l’envi-

ronnent (y c eau, assainissement des eaux et dé-
chets) est celui qui enregistre aussi le plus de re-
cettes (47.3%).  

 Nous y trouvons toute une série de domaine qui sont 
subventionnés par la Confédération et/ou le canton 
comme par exemple : la correction des eaux, la lutte 
contre les avalanches, certains domaines de la pro-
tection de la nature et de l’aménagement du territoire. 

 En regard des dépenses d’investissements, il n’y a 
aucune exception dans le classement selon les types 
de commune. 

 Les communes rurales périphériques (33) comptabi-
lisent la plus forte recette avec Fr. 411.-. 

 Les communes urbaines d’une agglomération 
moyenne (12) enregistrent la recette la plus faible 
avec Fr. 62.-. 

 L’amplitude et le classement sont en parfaite adé-
quation avec les données présentées sous les dé-
penses d’investissements. 

 

Kommentar 
 
 Der Bereich Umwelt und Raumordnung (inkl. Wasser, 

Abwasser und Kehricht) verzeichnet ebenfalls die 
höchsten Einnahmen (47.3%).  

 Darin finden wir eine Reihe von Bereichen, welche 
vom Bund und/oder Kanton subventioniert werden 
wie beispielsweise den Hochwasserschutz, Lawinen-
verbauungen sowie gewissen Natur- und Umwelt-
schutz. 

 Bezüglich den Investitionsausgaben sind keine Aus-
nahmen bei der Rangierung laut Gemeindetypen zu 
erkennen. 

 Mit Fr. 411.- verzeichnen die ländlich peripheren Ge-
meinden (33) die höchsten Einnahmen. 

 Die tiefsten Einnahmen mit Fr. 62.- weisen die städti-
schen Gemeinden einer mittleren Agglomeration (12) 
aus. 

 Die Spanne und die Klassifizierung stimmen ziemlich 
genau mit den bei den Investitionsausgaben aufge-
führten Daten überein.  
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Recettes d’investissement – prévoyance sociale
par habitant  

Investitionseinnahmen - Soziale Wohlfahrt pro Ein-
wohner 

 
Commentaire 
 
 Les comptes 2019 débouchent sur une nouveauté 

dans le sens où globalement c’est la fonction Pré-
voyance sociale qui enregistre la plus faible recette 
au détriment du dicastère santé coutumier du fait. 

 La tâche est partagée et relativement imbriquée 
entre le Canton et les communes  (Allocations fami-
liales, personnes sans activité, prestations complé-
mentaires AVS/AI, institution handicapés/sociales, 
avances de pensions alimentaires, aide sociale, fond 
cantonal pour l’emploi, Autorité de Protection de l’en-
fant et de l’adulte). 

 Néanmoins, seules les communes rurales périphé-
riques (33) respectent ce classement et, vu le vo-
lume, font pencher la balance. 

 L’exception est la seule règle qui prévaut pour tous 
les autres types de communes avec un dénomina-
teur plus ou moins commun de retrouver la fonction 
santé dans le périmètre immédiat de la prévoyance 
sociale.  

 Les communes urbaines d’une agglomération 
moyenne (12) encaissent le montant le plus impor-
tant avec Fr. 16.-. 

Kommentar 
 
 Die Rechnung 2019 führt insofern zu einer Neuheit, 

da insgesamt betrachtet der Bereich der sozialen 
Wohlfahrt die geringsten Einnahmen verzeichnet, was 
üblicherweise für die Gesundheit zutrifft. 

 Die Aufgabe ist zwischen dem Kanton und den Ge-
meinden verteilt und relativ verflochten (Familienzula-
gen an Nichterwerbstätige, Ergänzungsleistungen 
AHV/IV, Einrichtungen (Behinderte/soziale), Vor-
schüsse von Unterhaltsbeiträgen, Sozialhilfe, Kanto-
naler Beschäftigungsfonds, Kindes- und Erwachse-
nenschutzbehörde). 

 Dennoch halten sich nur die ländlich peripheren Ge-
meinden (33) an diese Klassifikation und bilden ange-
sichts des Volumens den Ausschlag. 

 Die Ausnahme ist die einzige Regel, die für alle ande-
ren Gemeindetypen mehr oder weniger als gemeinsa-
mer Nenner gilt, dass der Bereich Gesundheit nahe 
am Perimeter der sozialen Wohlfahrt zu finden ist. 

 Die städtischen Gemeinden einer mittleren Agglome-
ration (12) nehmen mit Fr. 16.- den höchsten Betrag 
ein. 
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Marge d'autofinancement par habitant  Selbstfinanzierungsmarge pro Einwohner

 
Commentaire 
 
 Toutes les typologies se retrouvent en dessous de la 

moyenne cantonale à une exception près. 

 L’exception est à mettre au crédit des communes 
d’un centre rural (31) avec une marge d’autofinance-
ment par habitant explosée à Fr. 10'253.- et justifiée 
par l’assainissement de Loèche-les-Bains. 

 Les communes urbaines d’une agglomération 
moyenne (12) enregistrent la plus faible marge avec 
Fr. 742.- par habitant. 

 Les communes rurales périphériques (33) se placent 
en 2ème position après l’exception (31) avec Fr. 
1'562.- de marge d’autofinancement par habitant. 

 

Kommentar 
 
 Mit einer Ausnahme liegen alle Typologien unterhalb 

des kantonalen Durchschnitts.  

 Die Ausnahme machen die ländlichen Zentrumsge-
meinden (31) mit einer massiv erhöhten Selbstfinan-
zierungsmarge pro Einwohner von Fr. 10'253.-, was 
der Sanierung von Leukerbad zuzuschreiben ist. 

 Die geringste Marge mit Fr. 742.- pro Einwohner ver-
zeichnen die städtischen Gemeinden einer mittelgros-
sen Agglomeration (12). 

 Auf die Ausnahme (31) folgen an zweiter Stelle die 
ländlichen Zentrumsgemeinden (31) mit einer Selbst-
finanzierungsmarge von Fr. 1'562.- pro Einwohner. 
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Résultat : Excédent (+) / insuffisance (-) de finance-
ment par habitant 

Ergebnis: Finanzierungsfehlbetrag(-) / -über-
schuss(+) pro Einwohner 

 
Commentaire 
 
 Les commentaires épousent quasiment ceux en lien 

avec la marge d’autofinancement. 

 Toutes les typologies se retrouvent en dessous de la 
moyenne cantonale à une exception près. 

 L’exception est à mettre au crédit des communes 
d’un centre rural (31) avec un excédent de finance-
ment par habitant explosé à Fr. 8’434.- et justifié par 
l’assainissement de Loèche-les-Bains. 

 Seules les communes urbaines d’une agglomération 
moyenne (12) enregistrent une insuffisance de finan-
cement à – Fr. 187.-. 

 Les communes périurbaines de forte densité (21) se 
placent en 2ème position après l’exception (31) avec 
Fr. 464.- d’excédent de financement par habitant. 

 

Kommentar 
 
 Die Kommentare schmiegen sich sozusagen jenen 

zur Selbstfinanzierungsmarge an. 

 Alle Typologien befinden sich mit einer Ausnahme un-
terhalb vom kantonalen Durchschnitt. 

 Die Ausnahme machen die ländlichen Zentrumsge-
meinden (31) mit einem massiv erhöhten Finanzie-
rungsüberschuss pro Einwohner von Fr. 8'434.-, was 
der Sanierung von Leukerbad zuzuschreiben. 

 Einzig die städtischen Gemeinden einer mittelgrossen 
Agglomeration (12) verzeichnen einen Finanzierungs-
fehlbetrag von – Fr. 187.-. 

 Auf die Ausnahme (31) folgen mit einem Finanzie-
rungsüberschuss von Fr. 464.-- pro Einwohner die pe-
riurbanen Gemeinden hoher Dichte (21) auf Rang 2.  
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 Indicateurs IDHEAP  Kennzahlen IDHEAP 

A partir de 1999, l’IDHEAP a mis en place un comparatif 
des finances publiques à l’aide d’indicateurs.  

L'analyse recourt à deux groupes de quatre indicateurs. 
Le premier groupe s'intéresse aux risques pesant sur la 
santé financière. Les quatre indicateurs qui le compo-
sent sont : (1) la couverture des charges, (2) l'autofinan-
cement de l'investissement net, (3) les engagements 
nets supplémentaires et (4) le poids des intérêts nets. 

 
 

Le second groupe d'indicateurs renseigne sur les 
risques menaçant la qualité de la gestion financière. 
Les quatre indicateurs qui le composent sont : (5) la maî-
trise des dépenses courantes par habitant, (6) l'effort 
d'investissement, (7) l'exactitude de la prévision fiscale et 
(8) l'intérêt moyen de la dette. 

Le résultat de chaque indicateur est noté entre 6 (ex-
cellente situation) et 1 (mauvaise situation). Cela permet 
ensuite de calculer une moyenne pondérée d’abord pour 
la santé financière, ensuite pour la qualité de la gestion 
financière, et, finalement pour la situation financière dans 
son ensemble. 

Ce système d’indicateurs ne met donc pas un poids 
particulier sur la situation d’endettement. Il se distingue 
donc des indicateurs harmonisés retenus par l’Etat du 
Valais (cf. chapitre précédent) et de ceux proposés par la 
Conférence des autorités cantonales de surveillance des 
finances communale (cf. chapitre suivant). Ces derniers 
renseignent sur le niveau d’endettement et sur l’autofi-
nancement. 

L’ensemble des informations concernant la méthodolo-
gie du comparatif est disponible sur le site de l’IDHEAP 
(https://www.unil.ch/idheap/comparatif). 

Seit 1999 erstellt das IDHEAP einen Vergleich der öf-
fentlichen Finanzen mit Hilfe von Kennzahlen. 

Der Vergleich ist in zwei Gruppen zu je vier Kennzahlen 
aufgeteilt. Die erste Gruppe beurteilt vor allem die Risi-
ken, die die finanzielle Verfassung bedrohen. Sie setzt 
sich aus den folgenden Kennzahlen zusammen: (1) De-
ckung des Aufwands, (2) Selbstfinanzierung der Nettoin-
vestitionen, (3) Zusätzliche Nettoverpflichtungen und 
(4) Nettozinsbelastung im Verhältnis der Steuereinnah-
men. 

Die zweite Gruppe gibt Auskunft über die Risiken, die 
die Qualität der Haushaltführung bedrohen. Sie setzt 
sich aus den folgenden Kennzahlen zusammen: (5) Be-
herrschung der laufenden Ausgaben pro Einwohner, 
(6) Investitionsanstrengung, (7) Genauigkeit der Steuer-
prognose und (8) Durchschnittliche Schuldzinsen. 

Das Resultat jeder Kennzahl wird auf einer Notenskala 
von 6 (sehr gute Situation) bis 1 (sehr schlechte Situation) 
bewertet. In der Folge kann ein gewichteter Durch-
schnittswert für die finanzielle Verfassung, wie auch für 
die Qualität der Haushaltführung und schlussendlich für 
die finanzielle Situation im Gesamten berechnet werden. 

Dieses System legt kein besonderes Gewicht auf die 
Schuldensituation. Es unterscheidet sich also von den 
Kennzahlen, welche vom Kanton Wallis angewandt 
(siehe vorheriges Kapitel) oder von der Konferenz der 
kantonalen Aufsichtsstellen über die Gemeindefinanzen 
(siehe nächstes Kapitel) vorgeschlagen werden. Die letz-
teren geben über die Höhe der Verschuldung und über 
die Selbstfinanzierung Auskunft. 

Alle Informationen über die Methodik des Vergleichs 
sind auf der Webseite der IDHEAP verfügbar 
(https://www.unil.ch/idheap/comparatif). 

Comme les communes valaisannes travaillent en-
core avec le MCH1, nous n’avons pas tenu compte du 
nouveau dispositif mis en place par l’institut dans le 
comparatif 2017 et 2018, dispositif qui a évolué en in-
tégrant les indicateurs du MCH2. 

 
Comme pour les écarts des valeurs des indicateurs va-

laisans entre 2018 et 2019, ceux de l’IDHEAP sont in-
fluencés par la comptabilisation de l’assainissement de la 
Municipalité de Loèche-les-Bains. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Da die Walliser Gemeinden noch mit dem HRM1 ar-
beiten, haben wir das vom Institut beim Vergleich 
2017 und 2018 neu eingerichtete System, welches es 
für die Integration der HRM2-Kennzahlen entwickelt 
hat, nicht berücksichtigt. 

 
So wie die Unterschiede der Walliser Kennzahlenwerte 

zwischen 2018 und 2019 sind auch jene der IDHEAP 
durch die Verbuchung der Sanierung der Einwohnerge-
meinde Leukerbad beeinflusst.  
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Couverture des charges Deckung des Aufwands 

Description 

Cet indicateur renseigne sur l’état du compte de fonc-
tionnement (ou compte de résultats) : il permet de savoir 
dans quelle mesure les revenus courants permettent de 
couvrir les charges courantes. 

Ausgangslage

Diese Kennzahl informiert über den Stand der Laufen-
den Rechnung (oder Erfolgsrechnung): Sie gibt Auskunft, 
inwieweit der laufende Ertrag den laufenden Aufwand zu 
decken vermag. 

Formule Formel

  

  

Revenus courants x 100
-------------------------------------

Charges courantes
Couverture des charges

laufender Ertrag x 100
-------------------------------------

 laufender Aufwand
Deckung des Aufwands

Appréciation Beurteilung

N = 6 Equilibre ou quasi-équilibre 100,00 % < I1 < 103,00 % Ausgeglichen oder praktisch ausgeglichen N = 6

Léger excédent de revenus ou 103,00 % < I1 < 110,00 %  Leichter Ertrags- oder

de charges (non problématique) 99,00 % < I1 < 100,00 % Aufwandüberschuss (unproblematisch)

Excédent de revenus ou 110,00 % < I1 < 120,00 % Zu überwachender Ertrags-

de charges à surveiller 97,50 % < I1 < 99,00 % oder Aufwandüberschuss

N = 4 Excédent de revenus à surveiller de près 120,00 % < I1 Stark zu überwachender Ertragsüberschuss N = 4

4 > N > 3 Excédent de charges à surveiller de près 95,50 % < I1 < 97,50 % Stark zu überwachender Aufwandüberschuss 4 > N > 3

3 > N > 2 Excédent de charges problématique 93,00 % < I1 < 95,50 % Problematischer Aufwandüberschuss 3 > N > 2

2 > N > 1 Excédent de charges très problématique 90,00 % < I1 < 93,00 % Sehr problematischer Aufwandüberschuss 2 > N > 1

N = 1 Excédent de charges extrêmement problématique I1 < 90,00 % Extrem problematischer Aufwandüberschuss N = 1

N > 4

N > 5

5 > N > 4 5 > 

Note (N)
Couverture des charges (I1)
Deckung des Aufwands [I1]

Note (N)

6 > N > 5 6 > 
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Commentaire 

Les charges du compte de fonctionnement ont été cou-
vertes sur la période analysée. Globalement donc les 
communes valaisannes vivent en adéquation avec leurs 
revenus. Le taux de couverture s’élève à 106.4% (cf. 
ligne horizontale continue). 

 
Comme par contre, ce taux de couverture se trouve au–

dessus de la norme en la matière de 100% sur la durée 
(cf. ligne discontinue de l’axe horizontal), cet excédent 
pourrait traduire ici une inadéquation entre la charge fis-
cale et les services offerts à la population. 

Ce (trop) bon résultat expose les communes à des 
risques budgétaires. Il pourrait susciter diverses de-
mandes : réduction de la fiscalité et/ou accroissement 
des prestations communales. Cette exposition au risque 
explique pourquoi les notes évaluatives indiquées au-
dessus des barres verticales annuelles s’inscrivent sou-
vent au-dessus de 5.00 (5.57 sur l’ensemble de la pé-
riode).  

En 2019, avec une note de 5.55 sur une base de 6, le 
léger excédent de revenus n’est pas problématique en 
soi. Cette note démontre que les collectivités s’éloignent 
un peu d’une adéquation théorique idéale entre la charge 
fiscale et les services offerts à la population   

 
Kommentar 

Der Aufwand der Laufenden Rechnung war im analy-
sierten Zeitraum durch Einnahmen gedeckt. Im Allgemei-
nen verhalten sich die Walliser Gemeinden im Rahmen 
ihres Einnahmen-Potenzials. Der durchschnittliche De-
ckungsgrad liegt bei 106.4% (s. durchgezogene horizon-
tale Linie). 

Wenn dieser Deckungsgrad dagegen auf Dauer über 
der Norm von 100% liegt (s. gestrichelte Linie auf der 
Achse), könnte dieser Überschuss als Diskrepanz zwi-
schen der Steuerbelastung und den der Bevölkerung an-
gebotenen Dienstleistungen interpretiert werden. 

Dieses (zu) gute Ergebnis setzt die Gemeinden Budget-
Risiken aus. Es könnte verschiedene Forderungen aus-
lösen wie Steuersenkung und/oder Ausweitung der Ge-
meinde-Dienstleistungen. Dieses Exponieren dem Risiko 
gegenüber erklärt, weshalb die über den jährlichen Bal-
ken ermittelten Noten oft über 5.00 liegen (5.57 über alle 
Perioden).  

 
Mit einem Wert von 5.55 im 2019 (Basis 6) ist der 

leichte Einnahmen-Überschuss an sich nicht problema-
tisch. Dieser Vermerk zeigt, dass sich die Gemeinden von 
einer idealen theoretischen Übereinstimmung zwischen 
der Steuerlast und den der Bevölkerung angebotenen 
Dienstleistungen etwas weiter entfernen.  
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Autofinancement de l’investissement net Selbstfinanzierung der Nettoinvestitionen

Description 

Cet indicateur renseigne sur la part des investisse-
ments nets que la collectivité peut financer par ses 
propres ressources grâce à son autofinancement, sans 
avoir recours à l’emprunt. L’autofinancement est apporté 
par l’amortissement comptable des éléments du patri-
moine administratif auxquels s’ajoute l’excédent de reve-
nus du compte de fonctionnement (ou desquels on sous-
trait l’excédent de charges). Cet indicateur est similaire à 
l’indicateur du degré d’autofinancement proposé par la 
Conférence des autorités cantonales de surveillance des 
finances communale (cf. chapitre suivant). Toutefois, 
pour atténuer la fluctuation des investissements, il est ici 
tenu compte de la moyenne des investissements sur trois 
ans. 

Ausgangslage

Diese Kennzahl zeigt auf, wie weit die Nettoinvestitio-
nen aus selbst erarbeiteten Mitteln bezahlt werden kön-
nen, ohne dass sich das Gemeinwesen neu verschulden 
muss. Die Selbstfinanzierung berechnet sich aus den or-
dentlichen Abschreibungen der Elemente des Verwal-
tungsvermögens und dem Ertragsüberschuss der Lau-
fenden Rechnung (resp. Abschreibungen abzüglich Auf-
wandüberschuss). Diese Kennzahl ist dem Selbstfinan-
zierungsgrad der Konferenz der kantonalen Aufsichts-
stellen über die Gemeindefinanzen ähnlich (siehe nächs-
tes Kapitel). Aber um die Schwankungen bei den Investi-
tionen abzuschwächen, sind hier die durchschnittlichen 
Investitionen über drei Jahre berücksichtigt. 

Formule Formel

  

 

 

Autofinancement x 100
------------------------------------

Investissement net

Autofinancement de 
l'investissement net

Selbstfinanzierung x 100
-------------------------------
 Nettoinvestitionen

Selbstfinanzierung der 
Nettoinvestitionen

Appréciation Beurteilung

Pas de recours à l’emprunt et possibilité I2 > 100,0 % Kein Fremdkapitalbedarf und Möglichkeit,

de rembourser la dette Schulden zurückzuzahlen

6 > N > 5 Très faible recours à l’emprunt 100,0 % > I2 > 90,0 % Sehr geringer Fremdkapitalbedarf 6 > N > 5

5 > N > 4 Faible recours à l’emprunt 90,0 % > I2 > 80,0 % Geringer Fremdkapitalbedarf 5 > N > 4

4 > N > 3 Recours significatif à l’emprunt 80,0 % > I2 > 70,0 % Bedeutender Fremdkapitalbedarf 4 > N > 3

3 > N > 2 (Trop) Fort recours à l’emprunt 70,0 % > I2 > 50,0 % Grosser Fremdkapitalbedarf 3 > N > 2

2 > N > 1 Recours excessif à l’emprunt 50,0 % > I2 > 30,0 % Sehr grosser Fremdkapitalbedarf 2 > N > 1

N = 1 Recours extrême à l’emprunt 30,0 % > I2 Übermässiger Fremdkapitalbedarf N = 1

Note [N]

N = 6

Autofinancement de 

l’investissement net [I2] 

Selbstfinanzierung der 

Nettoinvestitionen [I2]

Note [N]

N = 6
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Commentaire 

Avec un degré d’autofinancement moyen de 113.3% 
(cf. ligne horizontale continue) sur la période analysée, 
les communes valaisannes ont pu autofinancer leur in-
vestissement par leurs propres moyens (cf. ligne discon-
tinue marquant la limite de 100%, superposée). Un mini-
mum de 80% de l’investissement devrait être autofinancé 
afin d’obtenir l’appréciation acceptable. 

Le résultat 2019, degré d’autofinancement de 164.5%, 
a permis non seulement de financer l’intégralité des in-
vestissements sans avoir recours à l’emprunt mais éga-
lement de rembourser une partie de la dette. Cette situa-
tion débouche sur la note 6, la 3ème consécutive. La note 
moyenne de 5.7, calculée sur la base de la moyenne des 
valeurs, confirme l’appréciation « très faible recours à 
l’emprunt ». 

Pour mieux comprendre ce résultat, il faut mettre en re-
lation cet indicateur tant avec celui de la couverture des 
charges, influence positive que celui de l’effort d’investis-
sement, influence négative.  

Kommentar

Mit einem Selbstfinanzierungsgrad von durchschnittlich 
113.3% (s. durchgezogene horizontale Linie) im analy-
sierten Zeitraum haben die Walliser Gemeinden ihre In-
vestitionen mit eigenen Mitteln finanzieren können (s. 
überlagerte gestrichelte Linie bei 100%). Die Selbstfinan-
zierung der Investitionen muss mindestens 80% errei-
chen, damit diese als akzeptabel gilt. 

Das Ergebnis 2019 mit einer Selbstfinanzierung von 
164.5% hat nicht nur dazu geführt, dass die gesamten In-
vestitionen ohne Neuaufnahme von Fremdkapital finan-
ziert, sondern sogar Schulden zurückbezahlt werden 
konnten - dies verdient das dritte Mal in Folge die Note 6. 
Die auf den Durchschnittswerten berechnete Note 5.7 be-
stätigt die Bewertung « sehr geringer Fremdkapitalbe-
darf ». 

Um dieses Ergebnis besser verstehen zu können, muss 
man diese Kennzahl in Beziehung zu den Kennzahlen 
„Deckung des Aufwands“ (positiver Einfluss) und „Inves-
titionsanstrengung“ (negativer Einfluss) setzen. 
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Engagements nets supplémentaires Zusätzliche Nettoverpflichtungen 

Description 

Cet indicateur mesure l’accroissement (ou la diminu-
tion) des engagements nets pendant l’exercice relative-
ment à la surface financière des collectivités, autrement 
dit par rapport à leur dépenses courantes (ou charges 
monétaires). Il témoigne de la politique actuelle d’endet-
tement et de provisionnement de la collectivité. La poli-
tique d’endettement peut être appréhendée de deux fa-
çons. Une première manière consiste à examiner l’insuf-
fisance de financement du compte administratif, c’est-à-
dire la part des dépenses d’investissement devant être 
financée par l’emprunt. L’indicateur recourt à une se-
conde approche basée sur les variations au bilan. Cela 
permet d’inclure les réaménagements intervenus dans le 
bilan de la collectivité et en particulier les opérations sur 
provisions et réserves réalisées potentiellement hors 
compte administratif. 

Ausgangslage

Diese Kennzahl misst die Zunahme (oder Abnahme) 
der Nettoverpflichtungen während eines Rechnungsjah-
res in Bezug auf den Umfang des Finanzhaushalts, an-
ders gesagt in Bezug auf ihre laufenden Ausgaben (oder 
geldwirksamen Aufwände). Sie widerspiegelt die derzei-
tige Verschuldungs- und Rückstellungspolitik des Ge-
meinwesens. Die Schuldenpolitik kann auf zwei Arten an-
gegangen werden. Eine erste Möglichkeit besteht darin, 
die Finanzierungslücke in der Verwaltungsrechnung zu 
untersuchen, d.h. den Anteil der Investitionsausgaben, 
welcher durch Kreditaufnahme finanziert werden muss. 
Die Kennzahl verwendet einen zweiten Ansatz, der auf 
Veränderungen in der Bilanz basiert. Dies ermöglicht es, 
Änderungen in die Bilanz des Gemeinwesens einzube-
ziehen, insbesondere Transaktionen über Rückstellun-
gen und Reserven, die möglicherweise außerhalb der 
Verwaltungsrechnung vorgenommen wurden. 

Formule Formel

  

 

Note [N] Appréciation  Beurteilung

N = 6
Pas d’engagements nets supplémentaires ou 

désengagement 
I3 < 0,0 % 

Keine zusätzlichen Nettoverpflichtungen oder 

Abbau der Nettoverpflichtungen
N = 6

6 > N > 5 Faible hausse des engagements nets 0,0 % < I3 < 1,0 % Leichte Zunahme der Nettoverpflichtungen 6 > N > 5

5 > N > 4 Accroissement tolérable 1,0 % < I3 < 2,0 % Vertretbare Zunahme 5 > N > 4

4 > N > 3 Accroissement juste tolérable 2,0 % < I3 < 3,0 % Gerade noch vertretbare Zunahme 4 > N > 3

3 > N > 2 Accroissement problématique 3,0 % < I3 < 4,0 % Starke Zunahme 3 > N > 2

2 > N > 1 Accroissement excessif 4,0 % < I3 < 5,0 % Sehr starke Zunahme 2 > N > 1

N = 1 Accroissement extrême 5,0 % < I3 Übermässige Zunahme N = 1

Engagements nets 

supplémentaires [I3] 

Zusätzliche 

Nettoverpflichtungen [I3]

Note [N]

(engagements nets en 31.12.

- engagements nets en 1.1.) x 100
-----------------------------------------------------

dépenses courantes de l’exercice

Engagements nets 
supplémentaires

(Nettoverpflichtungen 31.12.

- Nettoverpflichtungen 1.1.) x 100
-----------------------------------------------------

laufende Ausgaben Rechnungsjahr

Zusätzliche 
Nettoverpflichtungen
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Commentaire 

Le taux moyen de -3.0% (cf. ligne horizontale continue) 
pour la période de 2015 à 2019 signifie que les com-
munes valaisannes ont pu se désengager. 

Par contre, la période analysée reste très contrastée 
avec des notes extrêmes de 6.00 (désengagement) à 1 
(accroissement excessif des engagements). 

La note de 4.79 calculée sur la base de la moyenne des 
valeurs, confirme un désengagement net, grâce à l’évo-
lution du degré d’autofinancement dont la moyenne est 
supérieure à 113.3%. 

 
Kommentar 

Der durchschnittliche Satz von -3.0% im Zeitraum von 
2015 bis 2019 (s. durchgezogene horizontale Linie) zeigt, 
dass sich die Verpflichtungen der Walliser Gemeinden 
entspannten. 

Der analysierte Zeitraum zeigt sich sehr kontrastreich 
mit den Extremnoten 6 (Rückgang der Verpflichtungen) 
bis 1 (übermässiger Zuwachs an Verpflichtungen).  

Die auf den Durchschnittswerten berechnete Bewer-
tung von 4.79 bestätigt dank der Entwicklung des Selbst-
finanzierungsgrads die Nettoabnahme, dessen Durch-
schnittswert über 113.3% liegt. 
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Poids des intérêts nets Nettozinsbelastung

Description 

Cet indicateur renseigne sur la part des recettes fis-
cales directes qui doit être consacrée au paiement des 
intérêts de la dette, déduction faite du rendement des pla-
cements du patrimoine financier. Les recettes fiscales di-
rectes, en particulier celles provenant de l’impôt sur le re-
venu et la fortune des personnes physiques et de l’impôt 
sur le bénéfice et le capital des sociétés, constituent la 
part la plus importante, celle sur laquelle les collectivités 
ont le meilleur contrôle. Cet indicateur est similaire à l’in-
dicateur de quotité des intérêts proposé par la Confé-
rence des autorités cantonales de surveillance des fi-
nances communale (cf. chapitre suivant). Toutefois, le 
poids des intérêts est rapporté ici aux recettes fiscales 
plutôt qu’à l’ensemble des recettes courantes. 

Ausgangslage

Diese Kennzahl informiert über den Anteil der direkten 
Steuereinnahmen, der für die Zahlung der Schuldzinsen 
abzüglich der Finanzvermögenserträge aufgewendet 
werden muss. Die direkten Steuereinnahmen, insbeson-
dere die Einkommens- und Vermögenssteuern von na-
türlichen Personen sowie die Ertrags- und Kapitalsteuern 
von juristischen Personen, bilden die wichtigsten Einnah-
men, solche, auf welche die Gemeinwesen die beste 
Kontrolle haben. Diese Kennzahl ist ähnlich wie die 
Kennzahl des Zinsbelastungsanteils, welche von der 
Konferenz der kantonalen Aufsichtsstellen über die Ge-
meindefinanzen vorgeschlagen wird (siehe nächstes Ka-
pitel). Jedoch wird hier die Nettozinsbelastung im Verhält-
nis zu den Steuereinnahmen und nicht im Verhältnis zum 
laufenden Ertrag berechnet. 

Formule Formel 

  

 

 

Appréciation Beurteilung

N = 6 Intérêts nets nuls ou négatifs I4 < 0,0 % Keine oder negative Nettozinsbelastung N = 6

6 > N > 5
Très faible hypothèque des intérêts nets sur  les 

recettes fiscales directes
0,0 % < I4 < 4,0 % 

Sehr geringe Nettozinsbelastung auf den 

direkten Steuereinnahmen
6 > N > 5

5 > N > 4 Faible hypothèque 4,0 % < I4 < 7,0 % Schwache Nettozinsbelastung 5 > N > 4

4 > N > 3 Hypothèque significative 7,0 % < I4 < 9,0 % Bedeutende Nettozinsbelastung 4 > N > 3

3 > N > 2 (Trop) Forte hypothèque 9,0 % < I4 < 11,0 % Hohe Nettozinsbelastung 3 > N > 2

2 > N > 1 Hypothèque excessive 11,0 % < I4 < 13,0 % Sehr hohe Nettozinsbelastung 2 > N > 1

N = 1 Hypothèque extrême 13,0 % < I4 Übermässige Nettozinsbelastung N = 1

Poids des intérêts nets [I4] 

Richtwerte der Nettozinsbelastung
Note [N] Note [N]

intérêts nets x 100
---------------------------------

recettes fiscales directes
Poids des intérêts nets

Nettozinsen x 100
---------------------------------

 direkte Steuereinnahmen
Nettozinsbelastung 
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Commentaire 

L’indicateur moyen du poids des intérêts nets par rap-
port aux recettes fiscales des communes valaisannes est 
négatif sur la période analysée (cf. ligne horizontale con-
tinue). Le rendement des placements dans le patrimoine 
financier est supérieur à la charge d’intérêts engendrée 
par la dette au passif du bilan et apporte des recettes au 
ménage courant. 

Si ce résultat est dû en partie à une bonne gestion des 
emprunts et du patrimoine financier, il est essentiellement 
lié à la situation et à l’évolution favorable du marché des 
capitaux. L’année 2019 voit l’indicateur s’affermir en res-
tant largement positif à -0.88%, en lien avec les taux d’in-
térêts et les engagements importants consentis. La struc-
ture de la dette avec des emprunts fermes à taux fixe sur 
des durées échelonnées dans le temps met les collecti-
vités à l’abri des risques liés à une augmentation brusque 
des taux. N’oublions quand même pas que si aujourd’hui 
le taux d’intérêt du Libor en franc suisse à 6 mois est né-
gatif depuis 2015, il a eu atteint un sommet à 10% en 
1990. 

La note moyenne de 6, intérêts nets nuls ou négatifs, 
reflète une excellente situation. 

 

 

 

 

 

 

Kommentar

Die durchschnittliche Nettozinsbelastung ist im Ver-
gleich zu den Steuereinnahmen der Walliser Gemeinden 
im Betrachtungszeitraum negativ (s. durchgezogene ho-
rizontale Linie). Die Rendite auf Anlagen des Finanzver-
mögens ist höher als die Verzinsung von Passiv-Schul-
den und generiert somit Einnahmen im Finanzhaushalt.  

 
Auch wenn dieses Ergebnis teilweise von einem guten 

Schulden- und Liquiditäts-Management stammt, steht es 
im Wesentlichen im Zusammenhang mit der Situation 
und der günstigen Entwicklung des Kapitalmarktes. Im 
Jahr 2019 wurde die Kennzahl gestärkt, indem sie in 
Übereinstimmung mit den Zinssätzen und den eingegan-
gen wesentlichen Verpflichtungen bei -0,88% weitgehend 
positiv blieb. Sind die Schulden strukturiert mit festver-
zinsten Darlehen und zeitlich gestaffelt, schützt dies die 
Gemeinden vor dem Risiko von sprunghaft ansteigenden 
Zinssätzen. Vergessen wir aber nicht, dass der 6-mona-
tige Schweizer Libor-Satz, der seit 2015 negativ ist, im 
1990 einen Spitzenwert von 10% erreichte.  

Die Durchschnittsnote 6, d.h. keine oder negative Zin-
sen, wiederspiegelt die ausgezeichnete Situation. 
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Maîtrise des dépenses courantes par habitant Beherrschung der laufenden Ausgaben pro Ein-
wohner  

Description 

Cet indicateur renseigne sur l’aptitude de la collectivité 
et de ses responsables financiers à maîtriser l’évolution 
des dépenses courantes. Il mesure en pourcent la varia-
tion des dépenses courantes par rapport à l’exercice pré-
cédent. 

Ausgangslage

Diese Kennzahl zeigt auf, wieweit das Gemeinwesen 
und seine Finanzverantwortlichen die Entwicklung der 
laufenden Ausgaben im Griff haben. Sie misst in Prozent 
die Veränderung der laufenden Ausgaben im Vergleich 
zum Vorjahr. 

Formule Formel

  
 

 

 

 

 

(dépenses de l’ex. par hab.

- dépenses de l’ex. précédent par hab.)Maîtrise des dépenses 
courantes par habitant

 x 100

-----------------------------------------------------------

dépenses de l’ex. précédent par hab.

(laufende Ausgaben pro Einw. 

- laufende Ausgaben  Vj pro Einw.)
Beherrschung der 
laufenden Ausgaben 
pro Einwohner

 x 100

------------------------------------------------------------

laufende Ausgaben Vj pro Einw.

Appréciation Beurteilung

N = 6 Dépenses très bien maîtrisées I5 < 1,0 % Sehr gute Ausgabenkontrolle N = 6

6 > N > 5 Dépenses bien maîtrisées 1,0 % < I5 < 2,0 % Gute Ausgabenkontrolle 6 > N > 5

5 > N > 4 Dépenses assez bien maîtrisées 2,0 % < I5 < 3,0 % Mässige Ausgabenkontrolle 5 > N > 4

4 > N > 3 Dépenses faiblement maîtrisées 3,0 % < I5 < 4,0 % Schwache Ausgabenkontrolle 4 > N > 3

3 > N > 2 Dépenses mal  maîtrisées 4,0 % < I5 < 5,0 % Schlechte Ausgabenkontrolle 3 > N > 2

2 > N > 1 Dépenses potentiellement non maîtrisées 5,0 % < I5 < 6,0 % Praktisch keine Ausgabenkontrolle 2 > N > 1

N = 1 Dépenses non maîtrisées 6,0% < I5 Fehlende Ausgabenkontrolle N = 1

Maîtrise des dépenses courantes [I5] 
Richtwerte der Beherrschung der 

laufenden Ausgaben (I5)
Note [N] Note [N]
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Commentaire 

Les dépenses courantes de fonctionnement par habi-
tant passent en moyenne lissée sur 5 ans en dessus de 
zéro et se situe à 1.4% (cf. ligne horizontale continue). A 
première vue, ces charges ont donc été très bien maîtri-
sées puisque la ligne de l’évolution se superpose à celle 
horizontale discontinue de 1% de progression qui mérite 
la note 6. 

2019 voit l’appréciation se péjorer sensiblement avec 
des dépenses faiblement maîtrisées. Cette situation voit 
rebondir positivement la note à 5.08. 

 
Kommentar 

Die laufenden Ausgaben pro Einwohner bewegen sich 
im Durchschnitt über die 5 Jahre betrachtet über Null und 
liegen bei 1.4% (s. durchgezogene horizontale Linie). Auf 
den ersten Blick wurden diese Ausgaben sehr gut be-
herrscht, da sich die Entwicklungslinie mit der gestrichel-
ten horizontalen Linie von 1% überlagert. Diese Leistung 
verdient die Note 6. 

2019 sieht mit gering kontrollierten Ausgaben eine Ver-
schlechterung der Bewertung. Diese Situation führt zum 
positiven Anstieg zur Benotung 5.08.  



 

 

Bericht über die Gemeindefinanzen 2019                                                       Kanton Wallis – DSIS- DIKA 91 

Effort d’investissement Investitionsanstrengung 

Description 

Cet indicateur mesure l’effort d’investissement déployé 
par la collectivité publique. Il renseigne donc sur l’ambi-
tion de la politique d’investissement. Il se rapproche de la 
quotité d’investissement proposé par la Conférence des 
autorités cantonales de surveillance des finances com-
munales (cf. le chapitre suivant). Il s’en distingue par le 
fait que nous considérons ici l’investissement net, plutôt 
que l’investissement brut. Par ailleurs, pour atténuer la 
fluctuation de l’investissement, il est tenu compte de la 
moyenne des investissements sur trois ans. 

Ausgangslage

Diese Kennzahl misst die Investitionstätigkeit des Ge-
meinwesens und zeigt die Richtung seiner Investitions-
politik. Sie nähert sich der Kennzahl des Investitionsan-
teils, die von der Konferenz der kantonalen Aufsichtsstel-
len über die Gemeindefinanzen empfohlen wird (siehe 
nächstes Kapitel). Sie unterscheidet sich insofern, dass 
hier die Netto- und nicht die Bruttoinvestitionen berück-
sichtigt werden. Um die Schwankungen bei den Investiti-
onen einer kleinen Körperschaft abzuschwächen, wird im 
Übrigen der Durchschnitt der Investitionen über einen 
Zeitraum von drei Jahre ermittelt. 

Formule Formel

 

 

investissement net x 100
------------------------------------------------

dépenses courantes

Effort 
d’investissement

Nettoinvestitionen x 100
--------------------------------------------------

 laufende Ausgaben

Investitionsanstreng
ung

Appréciation  Beurteilung 

N = 6 Effort d’investissement idéal 7,5 % < I6 < 9,5 % Ideale Investitionstätigkeit N = 6

Faible écart par rapport à l’effort 9,5 % < I6 < 11,0 %

d’investissement idéal 6,0 % < I6 < 7,5 % 

Excès d’investissement ou 11,0 % < I6 < 12,5 % Übermässige oder ungenügende, 

insuffisance d’investissement tolérable 4,5 % < I6 < 6,0 % noch tolerierbare Investitionstätigkeit

Excès d’investissement ou 12,5 % < I6 < 14,0 % Übermässige oder ungenügende,

insuffisance juste tolérable 3,0 % < I6 < 4,5 % noch tragbare Investitionstätigkeit

Excès d’investissement ou 14,0 % < I6 < 15,5 % Problematisch, übermässige oder

insuffisance problématique 1,5 % < I6 < 3,0 % ungenügende Investitionstätigkeit

Excès d’investissement ou 15,5 % < I6 < 17,0 % Sehr problematisch, übermässige oder

insuffisance très problématique 0,0 % < I6 < 1,5 % ungenügende Investitionstätigkeit

Excès d’investissement ou 17,0 % < I6 Extrem problematisch, übermässige oder

insuffisance extrêmement problématique I6 < 0,0 % ungenügende Investitionstätigkeit

Note [N]

56 > N > 

Effort d’investissement [I6] 

Richtwerte der 

Investitionsanstrengung (I6)

5 > N > 4

4 > N > 3

3 > N > 2

2 > N > 1

N = 1

Note [N]

leicht zu geringe Investitionstätigkeit 6 > N > 5

5 > N > 4

4 > N > 3

3 > N > 2

2 > N > 1

N = 1
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Commentaire 

« L’effort d’investissement idéal se situe entre 7.5% et 
9.5% des dépenses courantes. En deçà, la collectivité 
risque de développer un retard d’équipement. Au-delà, 
elle risque de créer une infrastructure surdimensionnée 
génératrice de dépenses induites élevées ». Sur le gra-
phique, cette limite correspond à la ligne horizontale dis-
continue. 

Telle est la teneur du comparatif des finances canto-
nales et communales publié par l’Institut de hautes 
études en administration publique (IDHEAP).  

La ligne horizontale continue à hauteur de 25.2% reflète 
la situation des communes valaisannes qui investissent 
des montants considérables en comparaison avec l’en-
semble des communes suisses (voir également l’indica-
teur de la quotité des investissements de la CACSFC).  

L’appréciation 1 attribuée, la plus mauvaise, dénote à 
priori un excès d’investissements. Le risque majeur lié à 
des volumes importants d’investissement se retrouve 
dans des nouvelles charges induites structurelles à assu-
mer sur le long terme. Il est rappelé ici la teneur de l’art. 
10 de l’OGFCo intitulé : « Transparence financière lors 
de la prise de décision : L'organe appelé à prendre une 
décision générant immédiatement ou ultérieurement des 
charges ou des revenus pour la commune doit être in-
formé des coûts, des coûts induits, du financement et des 
répercussions sur l'équilibre des finances ». L’application 
de cette disposition légale permet de visualiser à terme 
les effets d’un programme d’investissement et ainsi pren-
dre les dispositions qui s’imposent en termes de choix et 
de priorisation des investissements. 

Seule une analyse très détaillée des investissements 
consentis permettrait de trouver en partie les raisons de 
ce développement (renouvellement vs nouvel investisse-
ment pour faire face à de nouvelles demandes ou des 
demandes accrues entre autre liées à l’augmentation de 
la population, nouveau cycle d’investissement, dicas-
tères/domaines touchés, investissements propres vs par-
ticipation à des investissements au niveau de la région/du 
canton, nouveau cadre législatif plus contraignant/exi-
geant, évolution technique,…). 

Deux constats qui expliquent la baisse de l’indicateur 
sur la période analysée :  

 Les investissements nets de la période sont passés 
de Fr. 427'990'571.- à Fr. 365'589'633.-. 

 Durant la même période, la population est quant à 
elle passée de 331'763 à 343'955 habitants. 

 Les deux grands axes d’investissement sont les di-
castères du trafic et de la protection et aménagement 
de l’environnement. A eux deux, ils totalisent en 
moyenne 53.2% des investissements bruts. Le dicas-
tère culture et loisirs est l’invité surprise de la 3ème 
position en terme d’utilisation des ressources en in-
vestissement.  

Kommentar

« Die ideale Investitionsanstrengung liegt in einer 
Bandbreite zwischen 7.5% und 9.5% der laufenden Aus-
gaben. Bei einem tieferen Wert riskiert das Gemeinwe-
sen, seine Infrastruktur zu vernachlässigen. Ein höherer 
Wert kann zu einer überdimensionierten Infrastruktur füh-
ren, die hohe Folgekosten generiert ». In der Grafik ent-
spricht diese Grenze der gestrichelten horizontalen Linie. 

Dies ist der Wortlaut aus dem Vergleich der Kantons- 
und Gemeindefinanzen, veröffentlicht durch das Hoch-
schulinstitut für Öffentliche Verwaltung (IDHEAP).  

Die durchgezogene horizontale Linie bei 25.2% zeigt 
die Situation der Walliser Gemeinden, welche im Ver-
gleich mit allen Schweizer Gemeinden beträchtliche 
Summen investieren (s. auch die Kennzahl „Investitions-
anteil“ der KKAG).  

Die Benotung 1 als schlechtester Wert deutet auf eine 
übermässige Investitionstätigkeit hin. Das Hauptrisiko 
von grossen Investitionen liegt bei den neuen strukturel-
len Folgekosten, welche langfristig anfallen. An dieser 
Stelle sei an Art. 10 VFFHGem verwiesen, der besagt :  
« Finanzielle Transparenz bei Beschlüssen: Das Organ, 
das einen Beschluss fällen muss, der sofort oder später 
Ausgaben oder Einnahmen verursacht, muss über des-
sen Kosten, dessen Folgekosten, dessen Finanzierung 
und dessen Auswirkungen auf das finanzielle Gleichge-
wicht unterrichtet sein » Die Anwendung dieser Geset-
zes-Bestimmung erlaubt es, die zeitlichen Auswirkungen 
eines Investitions-Programmes aufzuzeigen und so die 
Investitionen hinsichtlich Wahl und Priorisierung zu steu-
ern. 

Einzig eine sehr detaillierte Analyse der getätigten In-
vestitionen würde es ermöglichen, einige Gründe dieser 
Entwicklung ausfindig zu machen (Erneuerung vs. Neu-
investition aufgrund neuer Wünsche oder erhöhtem Be-
darf unter anderem wegen der Bevölkerungszunahme, in 
welchen Bereichen fielen Investitionen an, neuer Investi-
tions-Zyklus, eigene Investitionen vs. Beteiligung an regi-
onalen/kantonalen Investitionen, neuer bindender/ver-
pflichtender Gesetzes-Rahmen, technischer Fort-
schritt…).  

Zwei Konstanten, welche die Abschwächung der Kenn-
zahl im Analyse-Zeitraum erklären : 

 Die Nettoinvestitionen bewegten sich von Fr. 
427'990'571.- auf Fr. 365'589'633.-. 

 Im gleichen Zeitraum ist die Bevölkerungszahl von 
331'763 auf 343'955 angestiegen. 

 Die zwei grössten Investitionsblöcke sind der Bereich 
Verkehr und der Bereich Umwelt und Raumordnung. 
Zusammen machen diese beiden Bereiche im Durch-
schnitt 53.2% der Bruttoinvestitionen aus. Als Über-
raschungsgast in Bezug auf die Verwendung von In-
vestitionsmitteln folgt auf dem dritten Platz der Be-
reich Kultur und Freizeit. 
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Exactitude de la prévision fiscale Genauigkeit der Steuerprognose 

Description 

Cet indicateur renseigne sur l’aptitude de la collectivité 
à prévoir les recettes fiscales avec exactitude. Recon-
naissons que le produit de certains impôts est difficile à 
prévoir. Pensons notamment aux impôts sur les gains im-
mobiliers ou aux impôts sur les successions. Par contre, 
on peut attendre des responsables qu’ils puissent mieux 
prévoir les recettes d’impôts comme l’impôt sur le revenu 
et la fortune des personnes physiques et l’impôt sur le 
bénéfice et le capital des sociétés. 

Ausgangslage

Diese Kennzahl zeigt die Fähigkeit des Gemeinwesens, 
die Steuereinnahmen möglichst genau vorauszusehen. 
Es ist bekannt, dass gewisse Steuererträge nur schwierig 
zu budgetieren sind. Dies sind zum Beispiel die Vermö-
gensgewinnsteuern oder die Erbschaftssteuern. Auf der 
anderen Seite sollten man von den Finanzverantwortli-
chen erwarten können, dass sie gewisse Steuereinnah-
men wie die Einkommens- und Vermögenssteuern sowie 
die Ertrags- und Kapitalsteuern genauer budgetieren 
können. 

Formule Formel
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(budgetierte Steuereinnahmen

- effektive Steuereinnahmen) x 100
--------------------------------------------------------

effektive Steuereinnahmen

Genauigkeit der 
Steuerprognose

Appréciation  Beurteilung

N = 6 Prévision exacte ou quasi exacte –1,0% < I7 < 1,0 % Genaue oder fast genaue Schätzung N = 6

Surestimation ou 1,0 % < I7 < 1,8 % 

sous-estimation légère (non problématique) –5,5 % < I7 < –1,0 % 

Surestimation ou 1,8 % < I7 < 2,6 % 

sous-estimation à surveiller –10,0 % < I7 < –5,5 % 

N = 4 Sous-estimation à surveiller de près I7 < –10,0 % Stark zu überwachende Unterschätzung N = 4

4 > N > 3 Surestimation à surveiller de près 2,6 % < I7 < 3,4 % Stark zu überwachende Überschätzung 4 > N > 3

3 > N > 2 Surestimation problématique 3,4 % < I7 < 4,2 % Problematische Überschätzung 3 > N > 2

2 > N > 1 Surestimation très problématique 4,2 % < I7 < 5,0 % Sehr problematische Überschätzung 2 > N > 1

N = 1 Surestimation extrêmement problématique 5,0 % < I7 Extrem problematische Überschätzung N = 1

Exactitude de la prévision fiscale [I7] 
Richtwerte der Genauigkeit der 

Steuerprognose (I7)
Note [N]

6 > N > 5

5 > N > 4

Note [N]

Leichte Über- oder Unterschätzung (unproblema 6 > N > 5

Zu überwachende Über- oder Unterschätzung 5 > N > 4
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Commentaire 

Le fait que, principe de prudence oblige, la sous-esti-
mation est un moindre mal par rapport à une surestima-
tion, l’écart de la sous-estimation est jugé moins sévère-
ment que celui de la surestimation. Ce mal nécessaire 
n’est pas propre aux communes valaisannes. Il est large-
ment répandu. 

La sous-estimation moyenne de 9.54% (ligne horizon-
tale continue) laisse entrevoir une marge de progression 
même si, en cas d’amélioration de la prévision, la bonne 
surprise au moment du bouclement des comptes sera at-
ténuée…revers de la médaille. 

La note moyenne de 4.40 calculée sur la base de la 
moyenne des valeurs, signifie une sous-estimation à sur-
veiller. 

 

Kommentar

Das Prinzip zur Vorsicht zeigt in der Tat, dass die Un-
terschätzung das geringere Übel ist als die Überschät-
zung. Eine Abweichung aus einer Unterschätzung wird 
weniger hart verurteilt als eine aus einer Überschätzung. 
Dies ist ein weit verbreitetes notwendiges Übel und ist 
nicht nur eine Eigenschaft bei den Walliser Gemeinden. 

Die Unterschätzung von durchschnittlich 9.54% (hori-
zontale Linie) deutet auf eine Steigerungs-Marge, auch 
wenn im Fall einer verbesserten Prognose die positive 
Überraschung beim Jahresabschluss abgeschwächt 
wird. Das ist die Kehrseite der Medaille.  

Die Durchschnittsnote von 4.40 berechnet aus den 
Durchschnittswerten, bedeutet eine Unterschätzung, 
welche zu überwachen ist.  
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Intérêt moyen de la dette Durchschnittliche Schuldzinsen 

Description 

Cet indicateur tente de cerner la performance d’un do-
maine essentiellement technique de la gestion financière 
d’une collectivité, celui de la gestion de trésorerie. Une 
gestion de trésorerie efficace permet de limiter les coûts 
de la dette et plus généralement permet aux communes 
d’être plus efficaces. Pour simplifier nous nous intéres-
sons ici au taux d’intérêt moyen de la dette brute. 

Ausgangslage

Diese Kennzahl versucht, die Leistung eines grund-
sätzlich technischen Bereiches der Haushaltführung ei-
nes Gemeinwesens zu erfassen, nämlich diejenige der 
Liquiditätsbewirtschaftung. Dank einer effizienten Liqui-
ditätsbewirtschaftung können die Folgekosten der Ver-
schuldung begrenzt werden und dadurch arbeiten die 
Gemeinden auch effizienter. Der Einfachheit halber be-
schränken wir uns auf die durchschnittlichen Zinsen auf 
den Bruttoschulden. 
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Durchschnittliche 
Schuldzinsen

Appréciation Beurteilung

N = 6 Très faible intérêt moyen I8 < 2,5 % Sehr tiefe Schuldzinsen N = 6

6 > N > 5 Faible intérêt 2,5 % < I8 < 3,5 % Tiefe Schuldzinsen 6 > N > 5

5 > N > 4 Intérêt acceptable 3,5 % < I8 < 4,5 % Vertretbare Schuldzinsen 5 > N > 4

4 > N > 3 Intérêt déjà élevé 4,5 % < I8 < 5,5 % Hohe Schuldzinsen 4 > N > 3

3 > N > 2 Intérêt potentiellement problématique 5,5 % < I8 < 6,5 % Sehr hohe Schuldzinsen 3 > N > 2

2 > N > 1 Intérêt excessif 6,5 % < I8 < 7,5 % Problematische Schuldzinsen 2 > N > 1

N = 1 Intérêt exorbitant 7,5 % < I8 Übermässige Schuldzinsen N = 1

Note [N] Note [N]

Intérêt moyen de la dette [I8]

Richtwerte der Durchschnittlichen 

Schuldzinsen (I8) 
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Commentaire 

La tendance baissière depuis 2015, d’un intérêt de la 
dette inférieure à la limite de 2.5% (interligne disconti-
nue), se confirme en 2019 avec une nouvelle baisse de 
– 0.02% par rapport au plancher atteint en 2018. Cette 
situation est à mettre en regard de la capacité des com-
munes valaisannes à emprunter de l’argent avec des 
taux exceptionnellement très bas. De plus, dans la ma-
jeure partie des cas, les emprunts sont renouvelés avec 
des durées bien plus importantes que par le passé. Après 
2018, les communes ont pu rembourser également en 
2019 une partie des dettes (voir commentaire sur l’indi-
cateur autofinancement de l’investissement net). Durant 
la période 2015 à 2019, les emprunts à long terme ont 
diminué de 100.2 millions et ceux à court terme ont aug-
menté de 55.5 millions. Grâce en partie à ces deux fac-
teurs (taux et durée), la gestion de la trésorerie des com-
munes valaisannes peut être qualifiée d’excellente et bé-
néficie d’une note moyenne de 6. 

 

Kommentar

Der Abwärtstrend seit 2015 mit Schuldzinsen unter der 
Grenze von 2,5% (gestrichelte Linien) wird 2019 mit ei-
nem weiteren Rückgang um -0,02% gegenüber dem im 
2018 erreichten Tiefststand bestätigt. Dies zeigt, dass die 
Walliser Gemeinden in der Lage sind, Gelder mit wahrlich 
sehr tiefen Zinsen ausleihen zu können. Zudem wurden 
die Kredite in den meisten Fällen mit wesentlich längeren 
Laufzeiten als in der Vergangenheit verlängert. Nach 
2018 konnten die Gemeinden ebenso im 2019 einen Teil 
der Schulden zurückzahlen (s. Kommentar bei der Kenn-
zahl Selbstfinanzierung der Nettoinvestitionen). Im Zeit-
raum 2015 bis 2019 haben die langfristigen Kredite um 
100.2 Mio. abgenommen und die kurzfristigen sich um 
55.5 Mio. erhöht. Dank diesen beiden Elementen (Zins-
satz und Laufzeit) kann die Liquiditätsbewirtschaftung 
der Walliser Gemeinden als ausgezeichnet bezeichnet 
werden und verdient eine Durchschnittsnote von 6. 
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Indicateurs globaux Gesamtkennzahl

Description 

Les notes obtenues pour chacun des huit indicateurs 
présentés ci-dessus sont consolidées en trois indicateurs 
globaux. Pour consolider, on procède par pondération en 
fonction de l’importance de chaque indicateur pour saisir 
l’évolution annuelle. L’indicateur de santé financière 
consolide les résultats des indicateurs ‘couverture des 
charges’ (pondération de 2), ‘autofinancement de l’inves-
tissement net’ (2), ‘engagements nets supplémen-
taires’ (2) et ‘poids des intérêts nets par rapport aux re-
cettes fiscales’ (1). L’indicateur de qualité de la gestion 
financière consolide les résultats des indicateurs ‘maî-
trise des dépenses courantes par habitant’ (pondération 
de 2), ‘effort d’investissement’ (2), ‘exactitude de la pré-
vision fiscale’ (1) et ‘intérêt moyen de la dette’ (1). Fina-
lement, l’indicateur synthétique reflète à la fois la santé 
financière (pondération 7/13) et la qualité de la gestion 
financière (6/13). Il permet de qualifier d’un chiffre la si-
tuation financière. 

Beschreibung

Die Noten für jede der oben beschriebenen acht Kenn-
zahlen werden in drei Gesamtkennzahlen zusammenge-
fasst. Dazu werden die einzelnen Kennzahlen nach ihrer 
Wichtigkeit gewichtet, um die jährliche Entwicklung zu er-
fassen. Die Finanzielle Verfassung fasst die Resultate 
der Kennzahlen ‘Deckung des Aufwands’ (Gewichtung 
2), ‘Selbstfinanzierung der Nettoinvestitionen’ (2), ‘zu-
sätzliche Nettoverpflichtungen’ (2) und ‘Nettozinsbelas-
tung im Verhältnis zu den Steuereinnahmen’ (1) zusam-
men. Die Qualität der Haushaltführung fasst die Resul-
tate der Kennzahlen ‘Beherrschung der laufenden Aus-
gaben pro Einwohner’ (Gewichtung 2), ‘Investitionsan-
strengung’ (2), ‘Genauigkeit der Steuerprognose’ (1) und 
‘durchschnittliche Schuldzinsen’ (1) zusammen. Die Ge-
samtkennzahl spiegelt schlussendlich die finanzielle 
Verfassung (Gewichtung 7/13) und die Qualität der 
Haushaltführung (6/13) wieder. Sie erlaubt es, die finan-
zielle Situation mit einer Zahl darzustellen. 
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Commentaire 

La note de 5.87 de l’indicateur sur la santé financière, 
représentée par des marqueurs en forme de carré dans 
le graphique ci-dessous, détrône de 0.01 le point culmi-
nant atteint en 2017.  

La progression quasi constante du résultat 2019 (5.87) 
par rapport à 2015 (4.19) tendrait à démontrer que les 
effets provoqués par une période d’investissements très 
importante sont absorbés.  

La qualité de la gestion financière, représentée par les 
marqueurs en forme de triangle évolue en dent de scie 
dans une tranche de 4.11 à 3.22. La note de 3.83 en 2019 
s’inscrit dans celle moyenne sur la période analysée. Elle 
rebondit de 0.61 après la note plancher du 2018. L’indi-
cateur de l’effort d’investissements qui ne descend pas 
en dessous de 22.0% sur la période sous revue plombe 
le résultat de celui de la qualité de gestion financière. Ac-
tuellement dans les communes valaisannes, chaque fois 
que cinq francs sont dépensés, Fr. 1.30 est consacré aux 
investissements. Dans un cadre normal, recommandé 
par l’IDHEAP, il faudrait dépenser Fr. 15.30 pour consa-
crer un franc trente aux investissements (base de calcul 
sur un taux idéal pour l’effort d’investissement à 8.5%). 

In fine l’indicateur synthétique, représenté par l’aire 
verte est noté 4.93. La note moyenne quant à elle se situe 
à 4.69.  

Kommentar

Die Kennzahlen-Benotung über die finanzielle Verfas-
sung, welche in der Graphik mit einem Rechteck gezeich-
net ist, entthront mit 5.87 den Höchstwert von 2017 um 
0.01. 

Die quasi konstante Steigerung des Ergebnisses im 
2019 (5.87) gegenüber 2015 (4.19) zeigt tendenziell, 
dass die Effekte, welche eine Periode mit sehr grossen 
Investitionen bewirken, absorbiert wurden.  

Die Entwicklung der Qualität der Haushaltführung (s. 
Linie mit Dreiecken) von 4.11 bis 3.22 ähnelt einem Sä-
gezahnmuster. Die Benotung von 3.83 im 2019 ent-
spricht dem Durchschnitt des Analysezeitraums. Die 
Kennzahl „Investitionsanstrengung“, die im Berichtszeit-
raum nicht unter 22.0% fiel, ist das Ergebnis der Qualität 
der Haushaltführung. Bei den Walliser Gemeinden sieht 
es aktuell so aus, dass von fünf ausgegebenen Franken 
1.30 auf Investitionen entfällt. Im Normalfall sollte laut 
Empfehlung der IDHEAP auf 15.30 ausgegebenen Fran-
ken 1.30 auf Investitionen fallen (Berechnungsbasis für 
einen idealen Satz für eine Investitionsanstrengung von 
8.5%). 

 

Die Gesamtkennzahl, dargestellt durch die grüne Flä-
che, ist mit 4.93 benotet. Der Durchschnittswert liegt bei 
4.69. 
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 Indicateurs CACSFC  Kennzahlen KKAG 

Ce chapitre traite les indicateurs de la Conférence des 
Autorités Cantonales de Surveillance des Finances Com-
munales (CACSFC). 

Dieses Kapitel behandelt die Kennzahlen der Konfe-
renz der Kantonalen Aufsichtsstellen über die Gemeinde-
finanzen (KKAG). 

Degré d’autofinancement Selbstfinanzierungsgrad 

Description 

Le degré d’autofinancement détermine la part des re-
venus affectée au financement des investissements nou-
veaux. Un degré inférieur à 100% est l’indice d’une aug-
mentation de l’endettement ; un degré supérieur à 100% 
est l’indice du désendettement. Des valeurs situées entre 
70 et 100% sont l’indice d’une augmentation de l’endet-
tement supportable. 

Ausgangslage

Der Selbstfinanzierungsgrad zeigt an, in welchem Aus-
mass Neuinvestitionen durch selbst erwirtschaftete Mittel 
finanziert werden können. Ein Selbstfinanzierungsgrad 
unter 100% führt zu einer Neuverschuldung. Liegt dieser 
Wert über 100%, können Schulden abgebaut werden. 
Werte zwischen 70 und 100% bedeuten eine noch ver-
antwortbare Neuverschuldung. 

Formule Formel

  
 

 

 
Commentaire 

 CH – Après un très léger repli en 2016 et un bond 
en 2018, la moyenne se stabilise à 137.6%. Elle 
reste bien installée dans l’appréciation « idéal ». 

 VS – L’indicateur progresse sans discontinuer de-
puis 2015 pour atteindre 159.9%. Il s’installe réso-
lument dans l’appréciation « idéal » de 100% et ce 
malgré des volumes d’investissements largement 
supérieurs à ceux réalisés par les communes des 
autres cantons (voir indicateur quotité d’investisse-
ment). 

 
Kommentar 

 CH - Nach einem ganz leichten Knick im 2016 einem 
Sprung im 2018 stabilisiert sich der Mittelwert bei 
137.6% und verbleibt im Bewertungsbereich « ideal».

 VS - Die Kennzahl steigt seit 2015 Schritt für Schritt 
und erreicht 159.9%. Er reiht sich stabil im Bereich 
« Ideal »-Wert von 100% ein, und das trotz eines 
überaus hohen Investitionsvolumens, das deutlich 
über jenem der Gemeinden anderer Kantone liegt 
(vgl. die Kennzahl « Investitionsanteil »). 

Résultat Appréciation Beurteilung Ergebnis

Idéal Diminution de l'endettement x > 100,00 % Reduktion der Verschuldung ideal

Bon à acceptable Augmentation supportable de l'endettement 100,00 % > x > 70,00 % Zumutbare Erhöhung der Verschuldung gut bis vertretbar

Problématique Augmentation importante de l'endettement 70,00 % > x Erhebliche Erhöhung der Verschuldung problematisch

Degré d'autofinancement

Selbstfinanzierungsgrad

Marge d'autofinancement disponible x 
100

-------------------------------------------------

investissements nets

Degré 
d'autofinancement

Verfügbare Selbstfinanzierungsmarge 
x 100

-------------------------------------------------

Nettoinvestitionen

Selbstfinanzierungsgrad
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Capacité d’autofinancement Selbstfinanzierungskapazität 

Description 

La capacité d’autofinancement caractérise la capacité, 
respectivement la marge financière dont une commune 
dispose. Une part inférieure à 10% est l’indice d’une 
faible capacité d’investissement. Les valeurs supérieures 
à 20% sont l’indice d’une bonne capacité d’investisse-
ment. 

Ausgangslage

Der Selbstfinanzierungsanteil charakterisiert die Fi-
nanzkraft und den finanziellen Spielraum einer Ge-
meinde. Ein Anteil unter 10% weist auf eine schwache 
Investitionskraft hin. Werte über 20% zeugen von einer 
guten Investitionskapazität.  

Formule Formel

  
 

 

 
Commentaire 

 CH – La moyenne évolue dans une bande étroite 
entre 12.9% et 13.7% et ce dans un trend haussier 
mais dans une appréciation « moyenne ». 

 VS –  Avec des valeurs un cran au-dessus de la 
moyenne suisse, les communes valaisannes sui-
vent cette évolution positive pour atteindre 26.1% 
solidement ancré dans l’appréciation « bonne ». 

 
Kommentar 

 CH - Der Mittelwert entwickelt sich in einer Band-
breite zwischen 12.9% und 13.7%, mit steigender 
Tendenz, jedoch im Bewertungsbereich « mittel ». 

 VS - Mit Werten, die eine Zacke über dem Schweizer 
Durchschnitt liegen, folgen die Walliser Gemeinden 
diesem positiven Trend und sind mit 2611% fest in 
der Bewertung « gut » verankert.  

Résultat Appréciation Beurteilung Ergebnis

Bonne Forte capacité d'autofinancement x > 20,00 % Hohe Selbstfinanzierungskapazität gut 

Moyenne Capacité d'autofinancement normale 20,00 % > x > 10,00 % Normale Selbstfinanzierungskapazität mittel

Faible Faible capacité d'autofinancement 10,00 % > x Schwache Selbstfinanzierungskapazität schwach

Capacité d'autofinancement

Selbstfinanzierungsanteil

Marge d'autofinancement disponible x 100

-------------------------------------------------

revenus financiers

Capacité 
d'autofinancement

Verfügbare Selbstfinanzierungsmarge x 100

-------------------------------------------------

laufender Ertrag

Selbstfinanzierungs-
anteil
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Quotités des intérêts Zinsbelastungsanteil

Description 

La quotité des intérêts est considérée comme faible 
jusqu’à 2%; dès 5%, elle est déjà élevée, et à partir de 
8% elle est considérée comme très élevée. 

Le calcul de la SFC s’écarte du calcul de la CACSFC 
pour le calcul des intérêts. Le calcul de la SFC corres-
pond au total des intérêts passifs diminués des intérêts 
bancaires et des créances, des placements du patri-
moine financier ainsi que des revenus des immeubles du 
patrimoine financier. Pour la CACSFC le calcul corres-
pond aux intérêts passifs, diminués des revenus des 
biens, diminués eux des charges des immeubles et do-
maine du patrimoine financier. 

Ausgangslage

Ein Zinsbelastungsanteil bis 2% gilt noch als klein, ab 
5% jedoch bereits als hoch und über 8% als sehr hoch. 

 
Die Berechnung der SGF bei den Zinsen ist nicht iden-

tisch mit jener der KKAG. Jene der SGF entspricht dem 
Total der Passivzinsen abzüglich der Zinsen auf Bank-
konten und Guthaben sowie dem Total der Zinsen und 
Erträge aus Anlagen und Immobilien des Finanzvermö-
gens. Bei der KKAG hingegen entspricht die Berechnung 
den Passivzinsen abzüglich die Vermögenserträge, ver-
mindert um den Aufwand für Liegenschaften des Finanz-
vermögens. 

Formule Formel

  

 

Commentaire 

 CH – La moyenne de la quotité des intérêts reste 
négative – 0.1%. Cela signifie que les revenus des 
placements (mobilier et immobilier) sont supérieurs 
aux intérêts passifs (emprunts et comptes cou-
rants) et aux charges des immeubles du patrimoine 
financier (PF). L’indicateur s’affaiblit depuis 2015. 

 VS – La formule valaisanne de l’indicateur exclut 
les charges des immeubles du PF. L’indicateur évo-
lue en zigzag pour atteindre – 0.5% apprécié 
« idéal ».  

Kommentar 

 CH – Der durchschnittliche Zinsbelastungsanteil ist 
negativ (– 0.1%). Das heisst, dass die Zinsen für An-
lagen (Mobilien und Immobilien) über den Passivzin-
sen (Darlehen und Kontokorrente) und über den 
Kosten für Immobilien des Finanzvermögens (FV) 
liegen. Die Kennzahl schwächelt seit 2015. 

 VS - In dieser Kennzahlen-Berechnung sind im Wal-
lis die Kosten für Immobilien des FV nicht enthalten. 
Die Kennzahl entwickelt sich im Zickzack und er-
reicht mit -0.5% die Bewertung « ideal ». 

Intérêts nets x 100

-------------------------------------------------

revenus financiers

Quotité des intérêts

Nettozinsen x 100

-------------------------------------------------

laufender Ertrag

Zinsbelastungsanteil

Résultat Appréciation Beurteilung Ergebnis

Idéal Quotité faible x < 2,00 % tiefer Anteil ideal

Bon à acceptable Quotité moyenne 2,00 % < x < 5,00 % mittlerer Anteil gut bis vertretbar

Insuffisant Quotité forte 5,00 % < x < 8,00 % hoher Anteil ungenügend

Problématique Quotité très forte 8,00 % < x sehr hoher Anteil problematisch

Quotité des intérêts

Zinsbelastungsanteil
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Endettement brut par rapport aux revenus Bruttoverschuldungsanteil 

Description 

L’endettement brut par rapport aux revenus mesure en 
pour-cent la part des revenus nécessaire à l’amortisse-
ment intégral de la dette brute. 

Un endettement supérieur à 200% est considéré 
comme critique ; les valeurs de 100% ou inférieures sont 
considérées comme bonnes. 

Ausgangslage

Der Bruttoverschuldungsanteil zeigt an, wie viele Pro-
zente vom Finanzertrag benötigt werden, um die Brutto-
schulden abzutragen. 

Die Verschuldung gilt als kritisch, wenn der Schwellen-
wert über 200% liegt; Werte von 100% und tiefer werden 
als gut eingestuft. 

Formule Formel

  

 

 
Commentaire 

 CH – La moyenne de l’indicateur évolue dans une 
marge restreinte de 4.6% depuis 2015. Le taux de 
90.3% reflète l’appréciation « bon » soit un endette-
ment brut mesuré à quelques encablures seulement 
de la limite de 100% d’un endettement brut impor-
tant.  

 VS –L’indicateur s’améliore depuis 2017. Il plonge à 
80.5% en 2019 et conforte sa place dans l’apprécia-
tion « bon ».  

 

 
Kommentar 

 CH - Der Durchschnittswert der Kennzahl bewegt 
sich seit 2015 in einer schmalen Bandbreite von 
4.6%. Bei 90.3% fällt die Bewertung « gut », d.h. als 
angemessene Bruttoverschuldung aus, nur wenige 
Prozentpunkte unter der Grenze zu einer grossen 
Bruttoverschuldung (100%).  

 VS - Die Kennzahl verbessert seit 2017. Im 2019 
sinkt sie auf 80.5% ab und bekräftigt ihren Platz im 
Bewertungsbereich « gut ». 

 

dettes avec intérêts x 100

-------------------------------------------------

revenus financiers

Endettement brut
Schulden mit Zinsen x 100

-------------------------------------------------

laufender Ertrag

Bruttoverschuldungsanteil

Résultat Appréciation Beurteilung Ergebnis

Très bon Endettement brut faible x < 50,00 % Kleine Bruttoverschuldung sehr gut 

Bon Endettement brut mesuré 50,00 % < x < 100,00 % Angemessene Bruttoverschuldung gut

Moyen Endettement brut important 100,00 % < x < 150,00 % Grosse Bruttoverschuldung mittel

Mauvais Endettement brut  très important 150,00 % < x < 200,00 % Sehr grosse Bruttoverschuldung schlecht

Critique Endettement brut excessif 200,00 %  < x Ausserordentlich grosse Bruttoverschuldkritisch

Dette brute sur les revenus

Bruttoverschuldungsanteil
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Quotité d’investissement Investitionsanteil

Description 

La quotité d’investissement mesure l’activité au niveau 
des investissements et son effet sur l’endettement net. 
Une quotité inférieure à 10% fait état d’une activité faible, 
celle entre 10 et 20% d’une activité moyenne, celle entre 
20 et 30% d’une activité importante et, celle supérieure à 
30%, d’une activité très importante au niveau des inves-
tissements. 

Ausgangslage

Der Investitionsanteil zeigt die Aktivität im Bereich der 
Investitionen und den Einfluss auf die Nettoverschuldung. 
Ein Wert unter 10% weist auf eine schwache, von 
10 – 20% auf eine mittlere, von 20 – 30% auf eine starke 
und über 30% auf eine sehr starke Investitionstätigkeit 
hin. 

 

Formule Formel

  

 

 
Commentaire 

 CH – La moyenne de l’indicateur indique une acti-
vité moyenne d’investissement dans des volumes 
très réguliers. 15.2% en 2019. Appréciation 
« bon ». 

 
 VS – L’activité d’investissement de 22.9% est à 

considérer comme importante. Elle est très large-
ment au-dessus des valeurs suisses. Elle influe di-
rectement sur l’indicateur du degré d’autofinance-
ment. Attention à la maîtrise des charges induites. 
Appréciation « critique ». 

 

 
Kommentar 

 CH - Die durchschnittliche Kennzahlenwert zeigt im 
2019 mit 15.2% eine durchschnittliche Investitions-
tätigkeit bei einem sehr regelmässigen Volumen 
und erhält damit die Bewertung « gut ». 

 
 VS – 22.9% ist als grosse Investitionstätigkeit zu 

betrachten. Sie liegt sehr stark über den Schweizer 
Werten. Sie hat direkten Einfluss auf die Kennzahl 
Selbstfinanzierungsgrad. Besondere Beachtung zu 
schenken ist den Folgekosten, die sich daraus er-
geben können. Die Bewertung fällt mit « kritisch » 
aus. 

investissement brut x 100

---------------------------------------

dépenses financières libres

Quotité d'investissement
Bruttoinvestitionen x 100

---------------------------------------

Finanzwirksame Ausgaben

Investitionsanteil

Résultat Appréciation Beurteilung Ergebnis

Très bon Activité d'investissement faible x < 10,00 % Geringe Investitionstätigkeit sehr gut 

Bon Activité d'investissement moyenne 10,00 % < x < 20,00 % Angemessene Investitionstätigkeit gut

Mauvais Activité d'investissement importante 20,00 % < x < 30,00 % Grosse Investitionstätigkeit schlecht

Critique Activité d'investissement très importante 30,00 % < x Sehr grosse Investitionstätigkeit kritisch

Quotité d'investissement

Investitionsanteil
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Endettement net / fortune nette Nettoschuld / Nettovermögen 

Description 

L’endettement net par habitant est une donnée égale-
ment utilisée pour apprécier l’endettement. La qualité de 
cet indicateur dépend de l’évaluation correcte du patri-
moine financier. Une part de 5'000 francs est considérée 
comme très élevée. 

Dès l’année 2010, la population au 31.12 correspond à 
la STATPOP. Le nombre d’habitants de l’indicateur cor-
respond à la population STATPOP année N-1. 

Ausgangslage

Die Nettoschuld pro Einwohner wird auch oft als Grad-
messer für die Verschuldung verwendet. Die Aussage-
kraft dieser Kennzahl hängt allerdings von der richtigen 
Bewertung des Finanzvermögens ab. Mit über 5’000 
Franken gilt diese als sehr hoch. 

Seit 2010 entspricht die Bevölkerungszahl der 
STATPOP per 31.12. Diese Kennzahl berücksichtigt die 
Bevölkerungszahl der STATPOP des Jahres N-1. 

Formule Formel

  

 

 
 
Commentaire 

 CH – La moyenne de l’indicateur passe historique-
ment en négatif à – Fr. 107.- et traduit une fortune par 
habitant. Appréciation « très bon ». 

 VS – Avec Fr. 601 en 2019 l’indicateur atteint son 
meilleur niveau depuis 1998. Il passe très largement 
en-dessous de la barre de Fr. 1'000.- pour traduire 
un endettement faible apprécié « très bon ».  

 

 
Kommentar 

 CH - Der Durchschnittswert der Kennzahl fällt bei 
- Fr. 107.- auf einen historischen Wert, was ein Ver-
mögen pro Einwohner bedeutet, was die Bewertung 
« sehr gut ». ergibt. 

 VS - Mit Fr. 601.- erreicht die Kennzahl sein bestes 
Niveau seit 1998. Sehr gemächlich bewegt sie sich 
von der Fr. 1'000.- Linie weg in Richtung schwache 
Verschuldung, was die Bewertung « sehr gut ». 
ergibt. 

 

dette nette /  fortune nette  x 100

---------------------------------------

population au 31.12 N-1

Endettement net / fortune 
nette

Nettoschuld  / Nettovermögen x 100

---------------------------------------

Einwohnerzahl am 31.12. N-1

Nettoschuld  / 
Nettovermögen

Résultat Appréciation Beurteilung Ergebnis

Très bon Endettement faible x < 1'000 Geringe Verschuldung sehr gut

Bon Endettement mesuré 1'000 < x < 3'000 Angemessene Verschuldung gut

Mauvais Endettement important 3'000 < x < 5'000 Grosse Verschuldung schlecht

Critique Endettement très important 5'000 < x Sehr grosse Verschuldung kritisch

Endettement net par habitant

Nettoschuld pro Einwohner
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Constat général 

Globalement, l’appréciation de 4 des 6 indicateurs des 
communes valaisannes est plus faible que celle des com-
munes suisses. La quotité d’investissement est classée 
négativement pour tenir compte du danger que représen-
tent les charges induites des infrastructures.  

L’indicateur de la capacité d’autofinancement apprécié 
« bon » dénote pour les communes valaisannes de dis-
ponibilités supérieures affectables aux investissements. 
Dites collectivités utilisent donc ce potentiel qui se traduit 
par une forte activité d’investissements. Conséquence 
évidente, la valeur de l’indicateur degré d’autofinance-
ment est en dessous de celle dégagée au niveau Suisse. 

Données de la CACSFC 

Les cantons transmettent à la CACSFC les données 
consolidées de leurs communes pour les différents indi-
cateurs. Les valeurs de ces derniers sont tributaires : de 
la fiscalité, de la répartition des tâches entre le canton et 
les communes, de la politique cantonale de subvention-
nement, de l’importance du volume de la péréquation in-
tercommunale, de l’octroi d’aide spécifique dans le cadre 
de processus de fusion, etc... La liste n’est pas exhaus-
tive. Une comparaison de la valeur n’est ainsi pas perti-
nente en soi à défaut d’obtenir une multitude d’informa-
tions complémentaires qui permettraient d’isoler ces par-
ticularités et qui n’aboutirait de toute façon pas à une vi-
sion comparative propre. Par contre, nous pouvons com-
parer l’évolution de l’indicateur des communes valai-
sannes par rapport à la moyenne et la médiane suisse 
calculée mathématiquement, c’est-à-dire, le total des va-
leurs consolidées sur les 26 cantons. Ce benchmark per-
met uniquement de constater si l’évolution depuis 2015 
suit ou s’écarte du trend constaté au niveau suisse. 

 

 
Allgemeine Feststellung 

Bei den Walliser Gemeinden insgesamt fallen die Beur-
teilungen bei 4 der 6 Kennzahlen schwächer aus als bei 
den übrigen Schweizer Gemeinden. Der Investitionsan-
teil wird als negativ eingestuft, um die Risiken, welche die 
Infrastrukturkosten beinhalten, zu berücksichtigen. 

Die für die Walliser Gemeinden mit « gut » bewertete 
Selbstfinanzierungskapazität deutet auf einen höher ver-
fügbaren Spielraum für Investitionen hin. Diese Körper-
schaften nutzen dieses Potential, welches sich dann in 
einer starken Investitionstätigkeit niederschlägt. Als 
Folge liegt der Selbstfinanzierungsgrad unter jenem im 
schweizerischen Vergleich. 

Angaben der KKAG 

Die Kantone übermitteln der KKAG zu den verschiede-
nen Kennzahlen die zusammengefassten Angaben ihrer 
Gemeinden. Diese Werte sind abhängig von der Steuer-
politik, der Aufgabenverteilung zwischen dem Kanton und 
den Gemeinden, der kantonalen Subventionspolitik, der 
Bedeutung des interkommunalen Finanzausgleich-Volu-
mens, der Ausrichtung von spezifischen Unterstützungs-
Beiträgen im Rahmen von Fusionen, usw. Die Liste ist 
nicht abschliessend. Ein Vergleich der Werte ist so recht 
wenig aussagekräftig. Selbst wenn man eine Vielzahl von 
Zusatz-Informationen erhält, womit diese Besonderhei-
ten isoliert würden, führt es nicht zu einer sauber ver-
gleichbaren Betrachtungsweise. Hingegen können wir 
anhand von rein mathematisch ermittelten Durchschnitts- 
und Medianwerten die Entwicklung der Kennzahlen der 
Walliser Gemeinden mit jenen der 26 Kantone insgesamt 
vergleichen. Dieser Benchmark lässt so zumindest er-
kennen, ob die Entwicklung seit 2015 dem schweizeri-
schen Trend folgt oder von diesem abweicht. 

 Conclusions  Schlussfolgerungen 

Les chiffres pertinents de l’exercice 2019 :  

 Fr. 583.1 millions de marge d’autofinancement; 
 près de Fr. 71.7 millions d’excédent de revenu; 
 des investissements bruts à hauteur de Fr. 490.8 

millions ; (respectivement nets pour Fr. 365.6 mil-
lions); 

 avec Fr. 217.5 millions, le troisième excédent de fi-
nancement consécutif. 

 
Les appréciations des 5 indicateurs financiers sont con-

firmées au maximum des 25 points.  

Par rapport à l’exercice 2018 les charges financières 
progressent de 2.7%, les revenus financiers de 9.5% et 
la marge d’autofinancement de 37.5% ; les investisse-
ments nets progressent de 1.4%.  

Les appréciations croisées des autres indicateurs de 
l’IDHEAP et de la CACSCF confirment cette bonne santé 
financière. 

Die Merkmale der Rechnung 2019:  

 Fr. 583.1 Millionen Selbstfinanzierungsmarge; 
 nahezu Fr. 71.7 Millionen Ertragsüberschuss; 
 Bruttoinvestitionen von Fr. 490.8 Millionen (bzw. 

netto Fr. 365.6 Millionen netto); 
 

 mit Fr. 217.5 Millionen der dritte Finanzierungsüber-
schuss in Folge.  

 
Die Bewertungen der 5 Finanzkennzahlen bestätigen 

sich mit ihrer maximalen Punktzahl von 25. 

Im Vergleich zur Rechnung 2018 nehmen der Finanz-
aufwand um 2.7%, der Finanzertrag um 9.5% und die 
Selbstfinanzierungsmarge um 37.5% zu; die Nettoinves-
titionen nehmen um 1.4% zu. 

Die Bewertungen der übrigen Kennzahlen der IDHEAP 
und der KKAG bestätigen diese gesunde Finanzlage.  
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5 PÉRÉQUATION 

 Péréquation  

 FINANZAUSGLEICH 

 Finanzausgleich 

Bases légales : Loi sur la péréquation financière inter-
communale (LPFI – RSVS 613.1) et ordonnance sur la 
péréquation financière intercommunale (OPFI). 

Le schéma ci-dessous synthétise pour l’année 2019 les 
volumes et le financement de la péréquation. 

Source : Office cantonal de statistique et de péréquation. 

Gesetzesgrundlage: Gesetz über den interkommuna-
len Finanzausgleich (GIFA - SGS/VS 613.1) und Verord-
nung über den interkommunalen Finanzausgleich (VIFA). 

Das nachfolgende Schema zeigt die Beträge und die 
Finanzierung des Finanzausgleichs für das Jahr 2019. 

Quelle: Kantonales Amt für Statistik und Finanzausgleich. 

 

 Trois instruments sont utilisés dans le cadre du sys-
tème de péréquation financière intercommunale 
(PFI) entré en vigueur le 1er janvier 2012 :  

 le fonds de péréquation des ressources, 
 le fonds de compensation des charges et  
 le fonds de compensation pour les cas de 

rigueur. 

 La PFI représente, ainsi, un volume global de 68.3 
millions de francs (montant arrondi) pour l’année 
2019, dont : 

 38.8 millions de francs répartis aux com-
munes au titre de la péréquation des res-
sources; 

 Drei Instrumente werden im Rahmen des interkom-
munalen Finanzausgleichssystems, jenes am 
01.Januar.2012 in Kraft trat, benutzt :  

 der Ressourcenausgleichsfonds, 
 der Lastenausgleichsfonds und 
 der Härteausgleichsfonds. 

 

 Der IFA repräsentiert, ein Gesamtvolumen von 68.3 
Millionen Franken (gerundet Betrag) für das Jahr 
2019, davon : 

 38.8 Millionen Franken verteilt auf die Ge-
meinden im Rahmen des Ressourcenaus-
gleichs; 
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 19.9 millions de francs pour la compensa-
tion des charges; 

 4.3 millions de francs redistribués en com-
pensation pour les cas de rigueur (3.4 mil-
lions pour le passage au nouveau système 
et 0.9 million pour les nouvelles communes 
fusionnées) et 

 5.3 millions de francs versés au fonds de 
compensation pour les cas de rigueur. 

 

 19.9 Millionen Franken für den Lastenaus-
gleich; 

 4.3 Millionen Franken verteilt als Härteaus-
gleichsfonds (3.4 Millionen für den Über-
gang ins neue System und 0.9 Million für 
die neu fusionierten Gemeinden) und 
 

 5.3 Millionen Franken überwiesen an den 
Härteausgleichsfonds. 

 

Le fonds de péréquation des ressources est financé 
pour 60% par les communes à fort potentiel de res-
sources (dont l’indice de potentiel de ressources (IR) 
est supérieur à 100%) (péréquation horizontale) et pour 
40% par le canton (péréquation verticale). Il est réparti 
entre les communes à faible potentiel de ressources 
(dont l’IR est inférieur à 100%) afin que leur IR atteigne 
un objectif fixé entre 80% et 90%. 

Concernant la péréquation des ressources, en 2019, 
40 communes y ont contribué pour un total de 26.5 mil-
lions de francs, alors que 86 en ont bénéficié pour un 
montant global de 38.8 millions de francs après limita-
tion selon l’article 12 de la loi sur la péréquation finan-
cière intercommunale du 15 septembre 2011. Les con-
tributions des communes varient ainsi de 9 à 2'653 
francs par habitant, tandis que les recettes des com-
munes à faible potentiel de ressources sont comprises 
entre 0 et 859 francs par habitant. 
 

Der Ressourcenausgleichsfonds wird zu 60% von den 
ressourcenstarken (Ressourcenindex (RI) höher als 
100%) Gemeinden (horizontaler Ressourcenausgleich) 
und zu 40% durch den Kanton (vertikaler Ressourcen-
ausgleich) finanziert. Er wird auf die ressourcenschwa-
chen Gemeinden verteilt (RI tiefer als 100% ist), damit 
ihr RI das festgelegte Ziel von 80% bis 90% erreichet.
 

Betreffend den Ressourcenausgleich, haben im 2019, 
40 Gemeinden für ein Total von 26.5 Millionen Franken 
beigetragen, nach Begrenzung nach Artikel 12 des Ge-
setzes über den interkommunalen Finanzausgleich vom 
15. September 2011. 86 Gemeinden haben aus einer 
Höhe von insgesamt 38.8 Mio. Franken bezogen. Die 
Beiträge der Gemeinden variieren von 9 bis 2'653 Fran-
ken pro Einwohner, während die Einnahmen der res-
sourcenschwachen Gemeinden bei 0 bis 859 Franken 
beträgt. 
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Le fonds de compensation des charges est entière-
ment financé par le canton. Son volume correspond au 
45% du fonds de péréquation des ressources. Il est 
destiné aux communes défavorisées en raison de leur 
environnement géo-topographique et socio-démogra-
phique. 

Au sujet de la compensation des charges, 85 com-
munes en ont bénéficié en 2019 pour un montant glo-
bal de 19.9 millions de francs. Ces recettes varient de 
3 à 728 francs par habitant. 
 

 

Der Lastenausgleichsfonds wird vollständig vom Kan-
ton finanziert. Sein Volumen entspricht 45% des Res-
sourcenausgleichsfonds. Er ist für die Gemeinden ge-
dacht, die durch ihr geotopografisches und soziodemo-
grafisches Umfeld benachteiligt sind. 

 

Was den Lastenausgleich betrifft, haben im 2019, 85 
Gemeinden, für einen Totalbetrag von 19.9 Millionen 
Franken. Die Einnahmen variieren von 3 bis 728 Fran-
ken pro Einwohner. 
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Le fonds de compensation pour les cas de rigueur est 
financé par le canton et les communes bénéficiaires de 
la péréquation des ressources dont la population excède 
3’000 habitants. Il est redistribué aux communes défavo-
risées par le passage au nouveau système de répartition 
des tâches entre le canton et les communes (RPT II), aux 
communes qui fusionnent et celles dont la situation finan-
cière nécessite une aide ponctuelle. 

 
 
En 2019, les 4.3 millions de francs du fonds de com-

pensation pour les cas de rigueur ont été répartis en fa-
veur de 37 communes pour le passage au nouveau sys-
tème et à 3 communes fusionnées. Ainsi, les montants 
distribués sont compris entre 1 et 604 francs par habitant. 

 
La carte ci-dessous consolide les montants par habi-

tant des 3 outils de la péréquation intercommunale. 
 

Finalement, en considérant les montants nets de la PFI 
2019, c’est-à-dire la somme des montants de la péréqua-
tion des ressources, de la compensation des charges et 
de la compensation pour les cas de rigueur, 18 com-
munes sont contributrices et 108 bénéficiaires. Les mon-
tants facturés varient de 14 à 2'031 francs par habitant et 
ceux versés aux communes de 3 à 1'307 francs par ha-
bitant. 

Der Härteausgleichsfonds wird vom Kanton und den 
ausgleichsberechtigten Gemeinden, deren Bevölkerung 
3’000 Einwohnern übersteigt, finanziert. Dieser wird auf 
die Gemeinden, die bei der Einführung des neuen Sys-
tems mit der Aufgabenteilung zwischen Kanton und Ge-
meinden (NFA II) benachteiligt sind und auf die Gemein-
den die fusionieren, wie ebenfalls auf diejenigen, deren 
finanzielle Situation gelegentliche Unterstützung erfor-
dern. 

 
Im 2019, wurden die 4.3 Millionen Franken des Härte-

ausgleichsfonds auf 37 Gemeinden für den Übergang ins 
neue System und auf 3 fusionierten Gemeinden aufge-
teilt. So liegen die verteilten Beträge bei 1 bis 604 Fran-
ken pro Einwohner. 

 
Die untenstehende Karte zeigt die Beträge pro Einwoh-

ner aus den 3 Elementen des interkommunalen Finanz-
ausgleichs. 

Schliesslich, bei Berücksichtigung der Nettobeträge der 
IFA 2019, das heisst die Summe des Ressourcenaus-
gleichs, des Lastenausgleichs und die des Härteaus-
gleichs, sind 18 Gemeinden beitragspflichtig und 108 
ausgleichsberechtigt. Die verrechneten Beiträge reichen 
von 14 bis 2'031 Franken pro Einwohner und die Beträge 
die an den Gemeinden überwiesen ändern sich von 3 bis 
1'307 Franken pro Einwohner. 
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REMARQUE : Les données relatives à la situation financière 
des Municipalités valaisannes, indicateurs-clés et éléments fi-
nanciers ont été extraites des fichiers transmis par les com-
munes. Ces données, à l’exception des coefficients d’impôts, de 
la population et des chiffres concernant la situation de for-
tune/découvert, n’ont fait l’objet d’aucun contrôle ou validation 
de la part des services de l’Etat. 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

BEMERKUNG: Die Daten zur Ermittlung der Finanzlage der 
Walliser Einwohnergemeinden, die Finanzkennzahlen und die 
weiteren Angaben zu den Finanzen wurden den Dateien ent-
nommen, die von den Gemeinden übermittelt wurden. Diese Da-
ten, mit Ausnahme der Steuerkoeffizienten, der Bevölkerungs-
zahlen und des Eigenkapitals/Bilanzfehlbetrages, wurden durch 
die kantonalen Behörden weder kontrolliert, noch auf ihre Rich-
tigkeit hin überprüft. 
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